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KÍSÉRLET KOLOZSVÁROTT A KÖZIGAZGATÁS 
ÉS TÁRSADALOM EGYÜTTMŰKÖDÉSÉRE. 

A textilanyagok előállítása terén mutatkozó utánpótlási ne
hézségek az idei télen erősen éreztették ha tásukat a városi lakos
ság ruhael lá tásában. Az anyaghiány különösen súj tot ta a visz-
szatért erdélyi területek lakosságát, melv a huszonkétéves idegen 
uralom gazdasági nyomása fo ly tán kevésbbé rendelkezett tarta
lékkal s a visszatérés óta pedig nem volt alkalma tartalékot g y ű j 
teni. 

A városok között elsősorban természetszerűen a nagyvárosok 
lakosságát érintette az anyaghiány s a nehézségek, mint a sze
génység és annak tünetei, mindig it t jeletkeztek legkiáltóbban. A 
falvak, vagy mezőgazdasági jellegű városok lakossága ugyanis 
Erdélyben ruhaellátás terén is házi ipara ú t j á n önellátásra ren
dezkedett be s részükre, bár leszűkített keretek között, de bizto
sí tva volt az utánpótlás . A nagy ipari városokban azonban erről 
szó sem lehetett s mivel a ki látásba helyezett népruházási akció 
egyelőre csupán a jövőben jelenthetett változást a helyzeten s 
akkor is csak a hadiüzemekben dolgozó munkások sajá t szemé
lyének, a városigazgatásnak magának kellett átsegíteni a rászo
ruló lakosságot a tél hidegének elviselésén. 

Különösen Kolozsvárott jelentett e kérdés súlyos problémát. 
Kolozsvár ugyanis Erdélynek legnépesebb városa s így természet
szerűen i t t csoportosultak a város vonzó hatásának következté
ben azok a gyökérnélküli társadalmi elemek, akik rendes foglal
kozással, szakképzettséggel nem rendelkeznek, existenciájuk biz
tosítva nincs s így a gazdasági változások elsősorban őket sodor
ják válságba s mivel semmi tar ta lékuk sincs, a nehézségeket ők 
b i r j ák legkevésbbé viselni. Másrészt Kolozsvár fogadta be az or
szág valamennyi törvényhatósága közül a legtöbb menekültet s 
nem kel l különösebben bizonyítani, hogy a menekültek legna
gyobb része a ra j tuk lévőn kívül más ruhaneműt nem hozott ma
gával. 

Mivel tehát Kolozsvárt az anyaghiány az említett okok kö
vetkeztében más közületeknél aránylag is súlyosabb nehézsége
ket okozott, a városigazgatás igyekezett gondoskodni a pótlásról. 

Ezért a város fő i spán jának és polgármesterének kezdeménye
zésére megindult 1943 novemberében a kolozsvári téli ruhasegély 
akció. 

Az akciónak három fázisa volt. Az első fázis a propagandát 
szolgálta, a második fázis a gyűj tés lebonyolítását, a harmadik 
fázis pedig a gyűj tö t t anyag kiosztása volt. 

I . A propagandára az 1943 november 14-től 21-ig ter jedő he
tet fordí tot ták. A propaganda tervbe vette a város közönsége 
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figyelmének minden i rányban való felkeltését, mert csak így le
hetett remélni, hogy a gyűj tés a szervezésnek megfelelően ered
ményes is lesz. 

A propaganda megkezdésekor a város fő i spán ja értekezletre 
hívta össze a saj tó képviselőit, a kereskedelem és ipar, a f i l m 
színházak és a nemzeti színház kiküldötteit , az egyházak képv>se-
lőit és előttük ismertette a ruhagyűj tés i akció részleteit. Ugvanak-
kor körlevelet intézett a városban székelő összes hatóság, hivatal, 
intézmény, intézet, vállalat vezetőjéhez és kérte, hogy h ív j ák fe l 
a hozzá juk beosztott alkalmazottak figyelmét a ruhagyüj tés i 
akcióra. A körlevélhez röplapok is voltak mellékelve, melyek a 
propaganda-hét harmadik nap j án minden íróasztalon ott volíak, 
ugyancsak a propaganda-hét fo lyamán a gyűj tést lebonyolító 
tizedesek minden házhoz eljuttattak. 

A röpcédulán a következő szöveg állott: 
Kolozsváriak! 

Szétnéztetek-e manapság magatok körül? 
Megláttátok, hogy a magatok gondjainál is sötétebb gondok ülik meg 

sok kolozsvári testvérünk arcát! Megláttátok, hogy vannak derék kolozsvári 
testvéreink, akiket a közelgő téli hidegtől nem védnek meg rongyos ruháik! 

Gondolkoztatok-e rajta: nézhetjük ezt tétlenül? 
Most kell felébrednie minden eddiginél jobban a cselekvő együttérzésnek! 
Most, a nemzeti lét nehéz óráiban a belső front parancsa ez: 
Mindenkinek minden körülmények között egyformán vállalnia kell az 

emberi és nerazettestvéri kötelességeket! 
Ezért mindenki mindenkiért! Minden kolozsvári minden kolozsváriért! 

Kolozsváron ne legyen rongyos ruhája miatt elégedetlen ember ezen a télen! 
Tudjuk, ma mindenkinek kevés van. Most ebből a kevésből kérünk. Azok 

részére, akiknek ennyi sincs. Vállalnunk kell egészen a nehezülő sorsot és 
ezt komoly önmegadóztatással meg kell osztanunk azokkal, akiknek még 
nehezebb. 

Ruhát a ruhátlannak! 
RUHÁT! FEHÉRNEMŰT! CIPŐT! 

ezt kéri, követeli, sürgeti tőlünk a testvéri lelkiismeret hangja. 
NEM R O N G Y O T ! N E M ALAMIZSNÁT! 

Nem nyugtathatjuk meg lelkiismeretünk hangját azzal, ha most feles
leges lomoktól akarnánk megszabadulni. E z megalázás reánk is és azoknak 
is, akiknek adjuk. 

Egy ruhadarabot adjunk, de jót! Ha rongyos, foltozzuk meg, ha piszkos, 
takarítsuk ki! 

Készítsétek ki jó szívvel, adjátok szeretettel! Értejövünk november 21 
és 28 között 

A röplap másik oldalán a ruhagyűj tés lebonyolítását ismer
tette a főispán megbízásából a gyűjtést lebonyolító Tízes Szervezel. 

A propaganda-hét minden n a p j á n a kolozsvári négy helyi 
napilap hirdetés és cikkek a l ak jában hívta fel a kolozsvári közön
ség figyelmét a gyűjtésre. Az újságírók nemes versenyre keltek, 
hogy melyik ír érdekesebb riportot azokról, akiknek érdekében 
megmozdult a közigazgatás. 

Az egész propaganda-héten a város főbb utcáin az útkeresz
teződéseknél a járdára festeti feliratok h ív ták fe l a figyelmet az 
akcióra. Énhez járul tak a hirdetőoszlopokra és táblákra, nemkülön-



5 

ben a kolozsvári összes forgalmasabb üzletek k i raka tában kitett, 
illetve kifüggesztett falragaszok és felhívások: 

Ruhát, fehérneműt, cipőt kér Kolozsvár Tizes Szervezetének 1943—44 éri 
RUHASEGÉLY AKCIÓJA 

Készítsük ki jószívvel, adjuk szeretettel! Értejövünk november 21—28 között. 

Ruhát a ruhátlannak! — 
A kevésből keveset, de mindenki adjon! 

Kolozsvárt ne legyen 
rongyos ruhája miatt fagyoskodó ember, 

mezítlábas gyerek ezen a télen! 

A vizuális propaganda mellett a szóbeli közlésre is gondot for
dított a szervezés. A templomok szószékeiről a propaganda-hét 
alatt a papok és lelkészek buzdí tot ták a híveket az adománvadás-
ra. A város főterén a felszerelt hangszórók ad ták tudtul a sétálók
nak és járókelőknek, hogy Kolozsvár közösségi munká ra készül. 
A hadtestparancsnokság egyik híradó-kocsija ugyancsak az egész 
propaganda-hét alatt a várost j á r ta s körülvil te mindenhova az 
akciót, sőt esténként az előadásokra, hangversenyekre siető kö
zönséget is figyelmeztette kötelességére. 

A Kolozsvári Nemzeti Színház minden előadása előtt egy m ű 
vész, v a g y művésznő szólt a közönséghez: 

Kedves Közönség! 
Mielőtt elkezdődnék a játék, szivedhez szólunk. Mielőtt néhány órára 

elfelejtenéd a mindennapok gondját, az élet nehézségeit, arra kérünk, gon
dolj egy pillanatra az életre, más gondjaira. 

Kedves Közönség! 
A közelgő téli hidegben mi kolozsváriak ugye nem hagyhatjuk, hogy 

rongyos ruhája miatt fázó ember, didergő mezítlábas gyermek legyen Ko
lozsváron. 

Most vasárnaptól következő vasárnapig, ruháéit, fehérneműért, cipőért 
kopogtatnak be minden kolozsvári házba. 

Ma mindenkinek kevés van, de most ebből a kevésből is adjunk jószív
vel, szeretettel azoknak a Testvéreinknek akiknek nincs. 

A Nemzeti Színház művészei eljátszották a propagandát irá
nyító Dr . Horosz Béla által ez alkalommal írt „A szeretet csa
t á j a " c. rövid propaganda játékot, amelyet f i lmre vettek és az 
összes kolozsvári mozgófénijképszinházakban a propaganda-héten 
vetítettek. 

A szóbeli propaganda célját szolgálta az is , hogy a varos 
női alkalmazottai közül azok, akiknek kellemes csengésű hangjuk 
van, a városi telefonokon hivatalos idő után felhívták Kolozsvár 
összes telefon előfizetőit: 

itt Kolozsvár város téliruhasegély akciója beszél! 
— Kérjük hallgassanak meg szeretettel. , r 

Tudjuk, ma mindenkinek kevés van. Most vhbol a kevésből kenuik 
azoknak, akiknek kevés sincs. . • > ^ 

Ruhát, fehérneműt, cipőt korunk a ruhátlanoknak. 
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— A tizedesek jönnek érte november 21-ike és 28-ika között . 
A gyű j t é s tehát most v a s á r n a p kezdődik. 
— K é r j ü k f o g a d j á k őket jó szívvel, adjanak szeretettel. 

Végül a szóbeli propaganda keretében az összes közép és elemi 
iskolákban a propaganda-hét utolsó előtti n a p j á n egy órát az 
akció ismertetésére szántak, mindenütt felolvasták Móricz Zsig
mond: „Hét k r a j c á r " c. e célra ki tűnően alkalmas elbeszélését s 
a tanárok, taní tók felhívták a gyermekek ú t j á n a szülők figyel
mét a gyűjtésre. 

A szervezés a kolozsvári rádióállomást is szerette volna szol
gálatába állítani, de a közellátásügyi miniszter nem tartotta ezt 
helyénvalónak, nehogy az országos viszonylatban megrendezendő 
téli ruhaakció ügyében félreértésekre adjon okot. 

I I . A propaganda ú t j án való előkészítés mellett a november 
21—28-ika közöt eltelt időt szánta a szervezés a gyűjtés lebonyo
lítására. A város fő ispánja a gyűj tés elvégzésére Kolozsvár város 
Tizes Szervezetét kérte fel. A Tizes Szevezet ősi magyar társada
lomszervezési forma felúj í tása. — Minden magyar város közép
kori történetében megtalál juk a tizedeseket, akiket tiz, vagy néha 
több egymás szomszédságában lakó család a tekintélyesebb csa
ládfők közül választ és ők a közvetí tők a tized polgársága és a 
hatóság között. Eredetük az ősi magyar hadszervezetben lelhető 
fel s a tizedes elnevezés a letelepedés u tán a polgári életben is 
fennmarad. A 48-as idők, melyek a liberális elveknek megfele
lően nem kedvelik a közép és ú jko r kor lá tnak tekintett kisebb 
közösségeit, a testületi alapon szervezett céheket és a területi ala
pon szervezett tizedeket is megszüntetik. Minden magyar város
ban, sőt a székely székekben is megszűnnek a tizedek. A román 
megszállás népközösségi mozgalma u j j i t j a fe l ú j r a e szervezetei 
az erdélyi városokban s így Kolozsvárt is s a magyar uralom visz-
szatérte u tán a városigazgatás hasznosnak vélte ez ősi társadalom 
szervezési formát a közigazgatás segítségére fenntartani és szo
rosan hozzákapcsolni a közigazgatás munká jához . Ez alkalommal 
nincs rá módunk, hogy e kérdést részletesebben tá rgya l juk , i t t 
csupán megemlít jük, hogy a város közel 1000 tizedesét egybefog
laló Tizes Szervezetet vette a szervezés igénybe a gyűj tés munká
jának lebonyolításánál. 

(A Tizes Szervezetről lásd Puskás Lajos; Tizedesség és a kolozsvári tize
desek. Kolozsvár, 1942; Csizmadia Andor: Tizedesek és fer tá lvmesterek . D u 
nántúl i Szemle 1942. 1—2. sz.; u. ő. Tizedesek a régi Kolozsváron. Kolozsvár, 
1942.; u. ő. A kolozsvári tizedesek. Nép és családvédelem 1942. 8. sz.; u . ő. 
Fer tá lymes terek és tizedesek szerepe a magyar városok gazdasági és szociális 
életében. Szociális Szemle 1942. 4—6. sz.; Csortán Márton: A kolozsvár i 
Tizes Szervezet. Hitel 1945. 4. sz.) 

Mivel pedig a Tizes Szervezet legtöbb tagja nem független, 
a munkaadókhoz a város fő ispánja körlevéllel fordult , melyben 
közölte, hogy a ruhasegély mozgalom november utolsó hetében éri 
el te tőpontját s ekkor a tizedeseknek Kolozsvár minden családját 
fe l kell keresniük. A korai sötétedést is számítva ezt a munkát 
aligha végezhetik el anélkül, hogy ezen a héten részükre 1—2 
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szabadnapot a munkaadó ne biztosítson. Ezért felkérte a főispán 
a munkaadót a megfelelő fizetéses szabadság biztosítására. A fel
kérésnek a munkaadók eleget is tettek. 

A gyűjtés hetében a tizedesek Puskás LafosDak, a Tizes Szer
vezet elnökének utasításai alapján a gyűjtés munkáját megszer
vezték. Gyűjtési egységek a 4—5 tizedet egybefoglaló főtizedek 
voltak. Szükség esetén több főtized is társult egymással. Minden 
főtizedes a hozzátartozó tizedesek bevonásával intézte a gyűjtés
sel járó összes ügyeket, — tehát nemcsak a gyűjtést, hanem a har
madik fázisában a gyűjtött holmi kiosztását is. A főtizedes felelős 
a gyűjtés rendes lebonyolításáért főtizedében. A főtizedesek és 
tizedesek az általános utasításon kívül naponkint kaptak utasí
tásokat a minden tizedesnek hivatalból járó Kolozsvári Estilap
ban. 

A következő lépés alkalmi segítségek beoonása volt a gyűj tés i m u n k á b a . 
Fel kellett t ehá t ké rn i szükség esetén alkalmas nem tizedeseket is. Külön ••en 
a leventeköteles i f júságo t vonták be a jminkába (röpccdulák széthordása, 
gyűj tésné l f i z ika i segítség). A külső segítséget a szervezés azért is a jánlo t ta , 
mert így kevésbbé van kitéve a gyűj téseknél mindig könnyen fel lobbanó 
meggyanús í t á snak a főtizedes. 

A főtizedes gondoskodott a gyű j tö t t holmik részére raktárhelyiségről. 
Ez az utas í tás szerint lehetőleg ne a tizedesnél legyen, hanem valami köz
intézmény, intézet helyiségében, vagy m á s megbízható helyen, ahol záros 
kamrá t , vagy erre az időre k iür í the tő — tűz i f ah iány miatt úgy sem hasz
nált — szobát tudnak rendelkezésre bocsátani . Gondoskodni kellett a főt i -
/edesnek jóelőre fuvarról, legalább egy tal igáról és emberekről , akik húzzák, 
akik lehettek önként vállalkozó nagyobb fiúk. 

A gyű j t é s megindulása előtt a főtizedesmek kellett beosztani mindennap 
elvégzendő gyűj tés i területet. A szervezési u tas í tás szerint a gyűj tés i hét 
végére a főtized minden csa ládjához el kellett j u t n i a tizedesnek. 

Az u tas í tás szerint a tizedes fellépése legyen határozot t öntudatos , nem 
koldul, hanem önmegadózta tás t kér. Ennek ellenére legyen a végletekig 
udvarias még azokkal is, akik a tizedessel udvariatlanok. Hogy k i milyen 
maga ta r t á s t tanúsí t az akcióval kapcsolatban, ezt ne a tizedes b í r á l j a el az 
udvar ia t l ankodóva l szemben, mert nem az ő feladata. A feladatot a jelentések 
a l ap j án m a j d az illetékes szerv elvégzi. 

Kitől kérjen a tizedes? Csak attól , akiről meg van győződve, hogy tud 
áldozni, ha akar. Mindenkitől mindenki részére g y ű j t a szervezet. 

Mit kérjen a tizedes? Erre a röp lap ú tmuta tás t ad. Rongyos, nem hasz
ná lha tó holmit nem lehet elfogadni. Kivétel a cipő, amit a város népjólé t i 
ügyosz tá lya megjaví t ta t . Pénzt nem szabad elfogadni, csak ruhaneműt , sem
mi mást . 

Az a d o m á n y átvételéhez szükséges, hogy a tizedes arcképes igazolványa. 
november h a v á r a megú j í t va ná la legyen s ezzel igazolja magá t minden fe l 
szólítás nélkül . Az adományozot t dolgokat indigóval bevezetik a gyű j tő -
tömbbe. Az átvételi elismervényt a tizedes í r j a alá és á t a d j a az adakozónak. 
Az ellennyugtát az adakozó í r j a alá. Ügyelni kell ínra , hogv az adakozó neve 
minden a d o m á n y o n raj ta legyen, mert m á s k é p nem tud a tizedes elszá
molni. 

A gyűjtés az utasításnak megfelelően bonyolódott le. Ha va
lahova még sem jutott el a tizedes (az ilyen hely kevés volt), az 
a röplap túlsó oldalán lévő utasítás alapján adakozási szándékát 
a Tizes Szervezet irodájával távbeszélő útján, vagy szóval kö
zölte s érte küldtek az adományért. 

I I I . A szervezés legnehezebb kérdése a gyűjtött holmi kiosz
tása volt. Bármilyen tökéletes is a propaganda, bármilyen sza~ 



bály szerűen fo ly ik le a gyűj tés , ha az összegyűlt anyag rossz 
helyre jut , az nemcsak nemzetgazdasági és nevelési szempontból 
káros, de az akció az adakozók közt is elveszti hitelét s többet, 
a város közönségét hasonló közösségi m u n k á r a nem lehet ered
ményesen rávenni. 

A szervezés tehát olyan módszert akart kikisérletezni s egy
ben megvalósítani, amellyel a város közönségének szükségletét 
pontosan fe l lehet mérni s az összegyűlt anyagot e szükséglet 
teljes ismeretében úgy lehet kiosztani, hogy az érdemes és leg
inkább rászoruló családok okvetlenül megkap ják a k ivánt ruha
mennyiséget, ezentúl a rászorultság sorrendjében a jogos igénye
ket fokozatosan elégítsék k i . Ha ezzel nem is lesz mindenkinek 
1943-44 telén Kolozsvárt elegendő szükséges ruhá j a , de a legége
tőbb szükségletet az akció k i tudta elégíteni s a kiosztás a lehető 
legigazságosabb volt. 

Ennek érdekében a Tizes Szervezet elnöke m á r az akció meg
indítását elrendelő utas í tásban felhívta a tizedeseket, hogy a 
propaganda hetében, amikor a tizedeseknek csak a gyűj tés elő
készítésével kellett foglalkozniok, í r j ák össze a t izedükbe tartozó 
azokat a lakosokat, akik a téli ruhasegély akcióból ruha segít
ségre igényt tartanak. Minden tizedes „összeírási-ív" ű r lapot ka
pott, amely a következő rovatokat tartalmazta: 1. Sorszám. 2. 
Igénylő neve és foglalkozása. 3. Igénylő lakáscíme. 4. Mire volna 
leginkább szüksége? A ruha megnevezése és pontértéke. (Minden 
ruha a kiosztásnál ugyanis meghatározott pontér tékkel szerepelt, 
mint a lább látni fogjuk). 5. A megsegítés fokozata; Tizedes, szo-
ciális gondozó, összesítő javaslata. 6. Mi t kapott? Megnevezés, 
pontérték. 7. Átvételt elismerő aláírás. 

A tizedes az összeírási ív segítségével tehát pontosan tá jé 
koztatta az elnökséget a városi lakosság ruhaszükségletéről. A 
„megsegítés fokozata" rovatban azt is meg kellett jelölni, hogy 
a tizedes véleménye szerint az igénylő első, másod, vagy harmati 
sorban rászorult és érdemes-e a ju t ta tásra . 

Az összeírási ívet a tizedes kitöltve rövid úton á tad ta a vá
rosi népjóléti ügyosztály terület szerint illetékes szociális gondo
zójának, hogy a társadalmi m u n k á n a k meg legyen a megfeleld 
szakképzett hivatalos ellenőrzése. Amíg tehát a tizedes gyűj töt t , 
a gyűj tés hetében a városi szociális gondozó végigjár ta az igénylő 
családokat, vagy ha a családot már előzőleg gondozta, az igény
lést összehasonlította a nála iévő családnyilvántar tási ívvel s a ré
szére fenntartott rovatba maga is feljegyezte javaslatát , hogy 
«lső, másod, vagy harmadsorban a ján l ja -e az igénylőt a ju t ta tásra . 

Az így elkészült összesítő ívek a Tizes Szervezet elnökéhez 
kerültek, aki megállapította, hogy a városban 2378 családot vagy 
egyedülálló személyt (egy családra át lag 4 személyt számítva, 
tehát a lakosság mintegy 8%-át) tartottak a tizedesek és a szo
ciális gondozók ju t ta tás ra rászorulónak és érdemesnek, akik ré
szére a teljes szükséglet kielégítése esetén összesen mintegy 
1,000.000 pont ér tékű ruhaneműt kellene juttatni. Ezzel szemben 
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a ruhagyűjtési akció a következő eredményt mutatta ( i poni == 
í pengő), összegyűjtöttek: 

692 pár gyermekcipőt á 15 pont 10.380 P., 
752 pár férfi cipőt á 30 p. 22.560 P., 
936 pár női cipőt á 20 p. 18.720 R , 
653 pár gyermekharisnyát á 4 p. 2612 P.. 
2126 pár férfi harisnyát á 5 p. 10.630 P., 
408 pár női harisnyát á 2 p. 816 p. 
912 drb. gyermekfehérnemfit á 15 p. 13.680 P., 
985 drb. női fehérneműt á 20 p. 19.700 R , 
564 drb. férfi alsónadrágot á 20 p. 11.280 P.. 
1179 drb. férfiinget á 40 p. 47.160 P., 
1574 drb. férfi kalapot (sapkát) á 15 p. 23.610 P., 
325 drb. női kalapot á 10 p. 3250 R , 
505 drb. f iú nadrágot á 25 p. 12.626 P.. 
364 drb. f iú kabátot á 30 p. 10.920 R , 
414 drb. férfi nadrágot á 60 p. 24.840 R . 
278 drb. férfi mellényt á 15 p. 4170 P., 
285 drb. férfikabátot á 100 p. 28.500 P., 
484 drb. leánykaruhát á 25 p. 12.100 R , 
241 drb. női szoknyát á 50 p. 12.050 R . 
486 drb. női blúzt á 30 p. 14.580 R . 
649 drb. női ruhát á 50 p. 32.450 R . 
474 drb. női szvettert á 40 p. 18.960 P.. 
146 drb. női kabátot á 100 p. 14.600 P., 
93 drb. férfiöltönyt á 200 p. 18.600 P., 
3754 drb. egyéb ruhát 56.310 P. 
összesen tehát 445.103 P. értékben. 

A Tizes Szervezet elnöke, egybevetve a szükségletet a fede
zettel, minden főtized részére — figyelembe véve a főtized által 
benyújtott összeírási ívek javaslatait — az igénylésnek előbb 
mintegy 30%-át engedélyezte pontértékben kiosztásra. 

Minden főtizedes kézhez kapott megfelelő számú utalványt 
a tizedes és a szociális gondozó által egyrészt I . helyen jelölt 
valamennyi igénylő részére, mely utalványokon az utalványos 
neve mindenütt kitöltve volt. Üresen hagyta az elnökség 
azonban azt, hogy a főtized rendelkezésére adott s az T. he
lyen jelzett igénylők szerint családonkint átlag 100 ponttal számí
tolt átalányból hány pontot engedélyez a főtizedes az utalványos 
részére. A széiosztásnál figyelembe kellett a főtizedesnek venni 
azt, hogy az J. előnyben részesülnek a sokgyermekesek, hadbavo
nultak, katonák hozzátartozói, 2. különféle felekezetek, nemzeti
ségek, a magyarokhoz viszonyított rászorultság mértéke szerint 
vészesüljenek, 3. tizedes, vagy tizedes rokonságánál a rászorult
ság mértéke mindenkitől elismerten és vitathatatlanul legyen meg 
állapítva, úgy, hogy protekcióval, vagy részrehajlással a tizedest 
senki ne vádolhassa. Az utalványok átadásánál figyelmeztetni kel
lett a juttatottat, hogy semmit el nem adhat, mert ezt a tizede* 
ellenőrzi és visszaélés esetében többet semmiféle köztámogatás
ban nem részesül. 

Az utalvány kiosztásakor a tizedes azt is megmagyarázta, hogy az utal
vány hátlapján feltüntetett értékben kell az egyes ruhadarabokat számítani. 
Minden utalványos vessen tehát számot, hogy az utalványon jelzett pont
szám erejéig a következő pontszámok szerepeltek: alsónadrág (ffi) 20 p, blúz 
|női) 30 p, cipő (gvermek) 15 p. cipő (ffi) 30 p. cipő (női) 20 p ; fehérnemű 
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(gyerm.) 15 p, harisnya (gyerm.) 4 p, harisnya ( f i i ) 5 p, harisnya (női) 2 p, 
hócipő (sárcipő) 20 p, ing ( f f i ) 40 p, k a b á t (női) 100 p, k a b á t (felöltő) 2GO 
p, k a b á t (zakó) 100 p, k a b á t (fiú) 30 p, kalap ( f f i ) 60 p, n a d r á g (fiú) 25 p, 
n y a k k e n d ő 2 p, ruha (női) 50 p, ruha ( lányka) 25 p, szoknya 50 p, sál 
10 p, szvetter 40 p. Miután az I. helyen javasolt valamennyi igénylő utal
ványhoz jutott , sor ke rü l a I I . és I I I . helyen javasoltakra is. 

A kiosztásnál résztvettek és segítettek a nőszövétségek meg
bízottai, valamint a népjóléti ügyosztály szociális gondozói is. 

Az adakozók a város főispánjától a ruhaneműek darabszá
mát is fel tüntető köszönő leoelezőlapot kaptak azzal a megjegy
zéssel, hogy a Tizes Szervezet i rodája az adakozó kívánságára 
szívesen közli, hogy az adományozott ruhanemű kinek jutott. 
Erre azért van szükség, hogy az akciónál a legteljesebb ellenőr
zést biztosítsák s még csak fe l se merülhessen az a gyanú, hogy 
az adomány nem megfelelő helyre jutott. 

A kiosztás alkalmával 2378 család, illetve egyedülálló sze
mély jutott összesen 350.098 pont ér tékű ruhaneműhöz. A kiosz
tás december 51-én fejeződött be. A még rendelkezésre álló ruha
neműt december 31 u tán a szervezet a leggondosabb ellenőrzés 
mellett is felmerülő igazságtalanságok kiküszöbölésére, valamint 
még a tél fo lyamán hirtelen fellépő szükségletek kielégítésére 
fordí t ja . Az akció során tehát Kolozsvár minden rászoruló csa
ládja a legszükségesebb ruhaneműhöz hozzájutott , csupán abban 
voll eltérés az igénylés és a kielégítés között, hogy nem minden 
igénylő kapta meg az összes igényelt ruhaneműt , hanem annak 
csupán a legszükségesebb részét. A befejezés u tán az Összeírási 
íveket a Tizes Szervezet eljuttatja a városi népjóléti ügyosztály
hoz, hogy a Családi törzslapokon a jut ta tásokat keresztülvezet
hessék esetleges kétszeres ju t ta tás elkerülése végett. 

A kolozsvári téli segély akciót azért lá t tuk szükségesnek be
mutatni, hogy egy kísérletet ismertessünk, egyrészt a teljes szük
séglet felmérésére, másrészt a társadalmi erőknek a közigazgatás 
munká j ába való hasznos bevonására. A kísérlet — véleményünk 
szerint — a száraz számadatok a lap ján is eredményességre mutat. 

CSIZMADIA ANDOR. 
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A D E V I Z A G A Z D Á L K O D Á S K Ö Z I G A Z G A T Á S A . 

1. A korlátozott devizagazdálkodásnak több mint tízéves múl t ja 
— kapcsolatban a mai világpolitikai és világgazdasági helyzettel , 
amely a közeljövőre még nem kecsegtet szabad devizaforgalom
mal — indokolttá teszi, hogy a közigazgatás szemszögéből is vessünk 
egy tekintetet a korlátozott devizagazdálkodás rendszerére. Hiszen 
a központilag irányítot t és ellenőrzött devizagazdálkodás a gazda
sági élet i rányí tásának egyik — éspedig egyik legfontosabb — 
szektora, az irányítot t gazdálkodás kérdése pedig nemcsak köz
gazdasági, hanem közigazgatási kérdés is. „Devizamagánjog" és 
„devizabüntetőjog" mellett tehát tudomásul kell vennünk a „deviza
közigazgatási jog" létét is és fe l kell ve tnünk — a közigazgatás
tudománynak kell felvetnie — az irányított devizagazdálkodás köz
igazgatási problémáit is. A közigazgatás oldaláról nézve a deviza
gazdálkodás rendszerét, előtérben természetesen a szervezeti kér
dések állanak, de adódnak más, nevezetesen a közigazgatási eljá
rás körébe vágó problémák is. 

A korlátozott devizagazdálkodás megszervezése nemcsak 
magyar probléma, de — az 193l-es válságos év óta — problémája 
éppen a velünk legszorosabb gazdasági kapcsolatban álló álla
moknak is, elsősorban a Német Birodalomnak. A mostani háború 
következményeképpen pedig szinte a világ valamennyi államá
ban vannak devizajogi korlátozások- A problémák azonossága 
vagy hasonlósága tanulságossá teszi a különböző megoldások össze
hasonlítását is. 

A közigazgatástudomány szempontjából a devizagazdálkodás 
szervezetének a vizsgálata nagyon alkalmas matér ia annak a k imu
ta tására is, hogy a modern ál lamban — háború idején k ívü l is — 
a gazdasági élet fejlődése mi ly vára t lanul á l l í that ja a kormányo
kat oly problémák elé, amelyek megoldására nincsenek felké
szülve; a felkészültség h iánya azután rendszerint az állami köz
igazgatási appará tuson kívülál ló szervezeteknek az ú j feladatok 
ellátására való igénybevételét teszi szükségessé. 

2. A devizagazdálkodás terén szükségesnek látszó rendsza
bályok az érdekelt jogalanyokra nézve korlátozások a l ak jában 
jelentkeznek: Jogszabályok megtiltanak, illetőleg engedélyhez kői
nek bizonyos, a devizagazdálkodást érintő, vagy az ország pénzét 
veszélyeztető ügyleteket, illetőleg azok teljesítését. E tilalmak é& 
korlátozások javarészt oly erős ál lamhatalmi beavatkozásokai 
jelentenek az egyesek magánéleti és gazdasági viszonyaiba, hogy 
meghozataluk a törvényhozási ú t ra tartoznék. Mivel azonban a tör
vényalkotás t echn iká ja veszélyeztetné a rendszerint nagy sür
gősséget k ívánó szabályozás sikerét, a törvényhozás rendszerint 
igen tágkörű felhatalmazást ad a k o r m á n y n a k a szükséges ren
deletek kibocsátására. Nálunk a kormány ..devizajogot" alkoté 
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rendeleteinek kibocsátására a ha tá lyában évenkint meghosszabbí
tott 1931:XXVI. t.-c. adta meg a törvényes alapot. 

E különös szakértelmet k ívánó jogszabályok megalkotásánál 
a ko rmány rendszerint fokozottabb mértékben veszi igénybe olyan 
szervek és szellemi munkaerők segítségét, amelyek egyébként nem 
vesznek részt a jogszabályok előkészítésében. Erre a kívülről jövő 
segítségre, sőt kezdeményezésre tehát már a szabályozás megte
remtésénél rászorul a kormányzat , de még inkább ez a helyzet a 
hozott szabályok végrehajtása terén. Az állam normális gazdasági 
adminisztrációja nincs felkészülve oly feladatok ellátására, amelyek 
elé a gazdasági élet egy-egy fordulata, így a devizakényszergaz
dálkodás bevezetéséinek szükségessége áll í t ja. S minthogy csak 
gyors végrehajtással biztosítható az elérni k ívánt cél, a kormány
zat a végrehaj tás terén még fokozottabb mértékben van ráuta lva 
arra, hogy a szorosan vett állami közigazgatási szervezeten kívül
álló tényezők közreműködését igénybe vegye, olyanokét, amelyek
nél megvan a gazdasági élet minden ágával való kapcsolat, — ide
értve a külföldi gazdasági kapcsolatokat is — megvan a kellő 
szakértelem és amelyeknél emellett az országos érdekek szem
pontjainak a figyelembevétele is biztosítottnak látszik. Ilyen szer
vezetül minden ál lamban elsősorban a jegybank kínálkozik. Hiszen 
a deviza-kény szergazdálkodás többek között azokat a célokat is 
szolgálja, — a pénz értékének, külföldi vásárlóerejének a fenntar
tása — amely célok megvalósítása különben is, normális gazdasági 
viszonyok között is a jegybank feladata. Ezen felül a jegybank 
a maga intenzív külföldi gazdasági kapcsolatai révén1 is a legal
kalmasabb szervnek látszik arra, hogy a kötött devizagazdálkodás
nál oly fontos szerepet játszó nemzetközi fizetési egyezmények, 
megállapodások létrehozásánál közreműködjék. Ezért van az, hogy 
még olyan ál lamokban is, ahol — különféle gazdaságpolitikai 
megoldások vagy célszerűségi szempontok a lap ján — nem a jegy
bankot tették a korlátozott devizagazdálkodás főszervévé, hanem 
valamely más, meglévő vagy újonnan kreált állami szervet, a jegy
banknak mindenképpen fontos szerep ju t a devizarendelkezések 
végrehaj tásánál , illetőleg ál talában a devizagazdálkodásban. 

A devizagazdálkodás legfőbb i rányí tásának — a jegybank 
helyett — valamely más, meglévő vagy ú jonnan szervezett állami 
pénzügyi közigazgatási szervre való ruházása különösen ott mutat
kozott megvalósíthatónak, ahol nem máról-holnapra kellett életbe
léptetni a korlátozásokat, hanem elegendő idő állott rendelkezésre 
azoknak az előkészítésére és végrehajtásához szükséges szervezet
nek a megteremtéséhez. így például Franciaországban és Angliá
ban, amely ál lamokban a jelenlegi háború kitörésekor szintén jelen
tős devizakorlátozások léptek életbe, a végrehajtást a pénzügyi 
hatóságokra bízták, s a legfőbb devizahatóság a pénzügyminiszter. 
Németországban sem a Reichsbank a devizaügyek főhatósága. 

1 A Magyar Nemzeti Bank tevékenységének külföldi vonatkozásait ille
tően v ö Judik Józsefnek a VI. közigazgatási továbbképző tanfolyamon tar
lóit előadását. (Közzétéve a „Korszerű közszolgálat útja" című kiadvány 12. 
f á m á b a n . Bp. 1941., 830—840 .old.) 
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hanem külön, ú jonnan kreál t állami szervezhet áll a devizakorlá
tozások végrehaj tásának a szolgálatában, anélkül természetesen, 
hogy a Reichsbankot teljesen kikapcsolták volna. 

3. Tanulságos különben t á r g y u n k szempont jábó l egy p i l lan tás t vetni 
arra, hogy Németországban, a devizakorlá tozás és a szervezőképességnek 
klasszikus h a z á j á b a n miként alakult a devizagazdálkodás közigazgatása . 

A korlátozott devizagazdálkodás első idejében a birodalmi gazdaságügyi 
miniszter maga gyakorolta a legfőbb joghatóságot a devizagazdá lkodás terén. 
Ő bocsátot ta k i a végreha j tás i lendeleteket és ő adta az a l ább emlí tendő 
.,devizahivatalok" (Deoisenstelle), a devizagazdálkodás t u l a jdonképpen i ható
ságai részére az ú tmuta tásoka t (Richtlinien). Nemsokára úgy látszott azonban, 
hogy a feladatok sokasága és sokfélesége, a gyors e lha tározások szükségessé 
teszik egy mozgékonyabb és technikai szempontból kereskedelmi alapelveken 
felépülő szervezetnek, mint legfőbb devizahatóságnak a létesítését. A birodalmi 
gazdaságügyi miniszter ezért 1934 jan. 1-i ha tá l lya l tö rvényi fe lha ta lmazás 
a l ap ján a devizagazdálkodás terén őt illető jogokat és feladatokat — nagy 
részükben — egy ú j o n n a n létesített szervre ruház ta á t : a birodalmi deviza
hatóságra (Reichsstelle für Deoisenbemirtschaftung-va). Négy éven keresztül 
ez volt Németországban a legfőbb devizahatóság, míg az a l sófokú devizaható
sági jogkört továbbra is a Devisenstelle-k gyakorol ták . Részben devizaha tó
sági jogkörrel voltak fe l ruházva ezenkívül az a l ább még emlí tendő Überwa-
chungsstelle-k és természetesen a Reichsbank is. 

A Reichsstelle für Deoisenbemirtschaflung k i fe lé önálló ha tóságként jelent
kezett ugyan, va ló jában azonban a legszorosabban együ t tműködö t t a biro
dalmi gazdaságügyi minisz tér iummal , sőt gyakorlatilag annak egyik osztálya 
volt. Nem volt külön költségvetése, tisztviselői a gazdaságügyi minisz tér ium 
tisztviselői voltak, jelentős részüket azonban a Reichsbank bocsátot ta a minisz
tér ium rendelkezésére. 

A birodalmi gazdaságügyi minisz tér iumnak 1938-ban tör tént ú j jászerve
zésekor azután megszűnt a legfőbb birodalmi devizahatóság formai különál lás; ' 
és ettől kezdve a Reichsstelle f ü r Deviisenbewirtschaftung, mint a Reichswirt-
schaftsministerium öt főcsopor t j ának az egyike (a külkereskedelem- és a 
devizaügyek csoportja) fo ly ta t ja működését . A legfőbb devizahatóság tehát 
Németországban ismét a birodalmi gazdaságügyi minisztérium, a devizagaz
dálkodás egyéb szervei a Reichsbank, a Deoisenstelle-k és a Reichsstelle-k. 
Hatáskörüket és illetékességüket az 1938 dec. 12-i deviza törvény 2. és 3. S-ai 
.szabályozzák. Ezeken kívül meghatározot t különleges feladatokkal megbízott 
devizaközigazgatási szervek: A Deutsche Gelddiskontbank, a Komversionskassl 
f ü r deutsche Auslandschulden és a Deutsche Verrechnungskasse. 

A devizaügyi igazgatás tu la jdonképpen i , á l ta lános h a t á k ö r ű szervei (ható
ságai) Németországban ma is a devizahatóságok (Devisenstellen). Ha t á skö rük 
kiterjed a ha tá roza thoza ta l ra minden olyan devizajogi ügyben , amely nincs 
kifejezetten a Reichsbank vagy Reichsstelle-k ha táskörébe utalva, s zámuk 
ezidőszerint 35. Keletkezésüket illetően: Nem külön szervekként á l l í to t ták fe l 
őket, hanem a korlátol t devizagazdálkodás bevezetésekor a pénzügyi közigaz
ga tás felső hatóságai t , a Landesfinanzamt-okat (amelyek n á l u n k kb. a pénz
ügyigazgatóságoknak felelnek meg) jelölték k i devizahatóságokul és e célból 
e hivatalokhoz megfelelő számú bankhivatalnokot osztottak be. Közigazgatási 
szempontból tehá t a De\ risenstelle-k az országos pénzügyi hivataloknak önálló
sult osztályai . 

A külfölddel való á ru fo rga lommal kapcsolatos dev izaügyekben fontos 
szerepet töltenek be a Reichsstelle-k (korábbi nevükön : Überwachungsstel le-k) . 
Az Überwachungsstel le-ket (felügyelőhatóság) a bir. gazdaságügyi miniszter 
1954-ben létesítette a különböző nyersanyagok és á ruc ikkek f o r g a l m á n a k a 
szabá lyozására és ellenőrzésére. 1939 óta Reichsstelle a nevük. Árucsoportok 
szerint szervezték őket (számuk 1941 végén: 30), külön jogi személyiséggel 
bíró hatóságokként . Nem kizárólag, sőt nem is elsősorban devizahatóságok 
«zek, a devizagazdálkodás terén főképpen csak az á rubehoza ta l i engedélyek 
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megadása tartozik hatáskörükbe. Vezetőjük egy-egy birodalmi megbízott, aki 
a gazdaságügyi miniszter utasításához van kötve. 2 

\ Birodalmi Banknak a hatásköre a devizaügyi közigazgatás terén sok
kal szűkebb mint azokban az országokban, ahol — mint nálunk is — a jegy
bank a devizagazdálkodás főszerve és hatósága. Mindazonáltal a devizatör
vény fontos feladatokat bíz a jegybankra is, amely ezeket a teendőket részben 
az erre külön felhatalmazott magánpénzintézetek, az ú. n. deoizabankok útján 
latja el. A külfölddel kötött fizetési egyezmények keretében történő fizetések 
es elszámolások lebonyolítását az 1954-ben felállított Deutsche Verrechnungs-
kasse-ra bízták. A külföldi hitelezőkkel szemben fennálló, nem áruszállításból 
eredő tartozásokra eszközölhető fizetések átvételére és a befizetett összegek 
kezelésére a Konoersionskasse hivatott. 

4. A délkeleteurópai államok devizagazdálkodási szervezetében 
— beleértve hazánkat is — általában a jegybankokai tették a 
devizakorlátozó rendelkezések központi hatóságaivá. Ezáltal a 
jegybankok, amelyek — forma szerint —• eddig kívülál lot tak 3 az 
állami gazdasági igazgatás szervezetén, közvetlenül állami köz
igazgatási feladatokkal, nevezetesen a devizaforgalmat korlátozó 
rendelkezések végrehaj tásával bízat tak meg. A jegybank melleti 
minden ál lamban egyéb szervek is résztvesznek a végrehajtásban, 
éspedig részben már meglévő, vagy ú jonnan alakított állami szer
vek, részben pedig a magángazdasági élet különböző organizációi, 
amelyek ezáltal szintén az állami közigazgatás végrehaj tóivá vál
nak. Az állami szervek közül különösen fontos szerep jut a deviza-
rendeletek végrehaj tásánál azoknak a szerveknek, amelyek ú t j án 
az államhatalom egyébként is intézi a külkereskedelmi ügyeket. 
A külkereskedelem u. 1. a legszorosabb összefüggésben van az 
ország devizahelyzetének az alakulásával, a korlátozott devizagaz
dálkodás rendszerét tehát szükségszerűen kiegészíti a külkeres
kedelmi korlátozások rendszere, sőt ez az utóbbi az az alap, amelyre 
a korlátozott devizagazdálkodás felépül. Ezek a körülmények 
esetleg a külkereskedelmi állami igazgatás szervezetének átalakí
tását, ú j szervezet létesítését teszik szükségessé. Így a magyar 
devizagazdálkodási szervezetben a Nemzeti Bankot az áruforga
lommal kapcsolatos teendők ellátásában az 1933-ban felállított 
Külkereskedelmi Bizottság és az ugyanakkor egyéb intézetekből 
létesített, azóta többször, u tol jára a 770/1942. M. E. számú rende
lettel átszervezett M. kir. Külkereskedelmi Hivatal támogatja . Mind 
a ket tő állami közigazgatási szerv. Mellettük jelentős szerep ju t 
ebben a forgalomban néhány magángazdasági organizációnak is, 
így a Magyar Árucsereforgalmi Intézet Rt.-nak, vagy a Magyar 
Általános Árucsereforgalmi Kft.-nak. Ugyancsak tisztán magán-

2 Az ú j birodalmi gazdasági csúcsszerveknek, a , Reichsvereinigung"-ok-
nak 1942-ben történt felállításával (amely bizonyos fokig a gazdasági igazga
tásnak önkormányzati alapon való megszervezését jelenti) egyidejűleg a Reichs-
stelle-knek háttélbeszorítását és fokozatos megszüntetését vették tervbe. („Los 
von den Reichsstellen.") 

3 A kívülállás formai annyiban, hogy a jegybankok rendszerint kereske
delmi jogi társasági, nevezetesen részvénytársasági formában alakultak és 
működnek. Ennek ellenére természetesen az állami közigazgatás szervezeté
hez tartoznak, hiszen devizahatósági jogkörükön kívül is közfeladatokat lát
nak el. Magyary ezen az alapon a jegybankot egyéb „vegyesjellegű kereske
delmi társaságok" között a közüzemek közé sorozza. (Magyar Közigazgatás. 
1942. 251. és köv. old.) 
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gazdasági alakulatok az ú. n. megbízott pénzintézetek (általában 
a nagyobb budapesti pénzintézetek), amelyek a Nemzeti Bank 
megbízásából mint — a megbízás tartalmi terjedelméig — a Nem-
zeti Banknak alárendelt szernek vesznek részt a korlátozott deviza
forgalom lebonyolításában. Ezek a bankok tehát — a Nemzeti 
Bank közvetítő megbízása folytán — ugyancsak végrehaj tói az 
állami pénzügyi akaratnak. Közmegbizatásból j á r n a k el, a meg
bízatás körében állami közigazgatási feladatot lá tnak el. A magyar 
„megbízott pénzintézetek" jegyzékét a Nemzeti Bank a Budapesti 
Közlönyben is közzétette. (Bp. K. 1931. évi 295. sz.) A megbízott 
pénzintézetek egyes kategóriáit még különleges feladatokkal is 
megbízza a Bank, főképpen egyes külföldi á l lamokkal fennálló 
áruforgalmi fizetési egyezmények végrehaj tásával kapcsolatban. 
A megbízott pénzintézetekkel a Bank a kapcsolatot intézményesen 
az ú. n. körlevelei ú t j á n tart ja fenn. 

Szerepe van ná lunk a devizakorlátozások végrehaj tásánál a 
Pénzintézeti Központnak is, amely egyébként a kizárólag a deviza 
korlátozások végrehaj tásával kapcsolatosan létesített (6.370/1931. 
M. E. számú rend.) Külföldi Hitelek Országos Bizottságának az 
ügyvitelét is el lát ja . Viszont a Nemzeti Bank lá t ja el a Külföldi 
Hitelezők Alapjának, illetőleg jogutódjának, a Külföldi Hitelek 
Pénztárának síz ügyvitelét és képviseletét. Ezt a szervet — önálló 
jogi személyként — ugyancsak a devizakorlátozások végrehaj tása 
érdekében kormányrendeletek létesítették (6.900/1931. M. E. számú 
és 1.960/1935. M. E. számú rendeletek). 

5. A korlátozott devizagazdálkodás központi szervét és főható-
, ságát — nálunk és a legtöbb ál lamban a jegybankot — a korlá

tozó rendelkezések végrehaj tása során nemcsak számtalan feladat
tal, de igen tágkörű hatalommal, diszkrecionárius joggal ruház ták 
fel. A devizagazdálkodási szempontból ellenőrzést k ívánó ügyle
tek ós gazdasági viszonyok sokfélesége, nemkülönben a gyorsan vál
tozó helyzetekhez való alkalmazkodás lehetővététele, rugalmas 
devizapolitika folytatása teszik szükségessé ezt a messzemenő fel
hatalmazást. Különösen tág a jegybankok engedélyezési jogköre. 
Az engedélyezési jogot a rendeletek leggyakrabban — nálunk is — 
általánosságban akként fogalmazzák, hogy a rendeletekben foglalt 
tilalmak és korlátozások a Bankra nem terjednek k i és azok alól 
a Bank felmentést adhat. A Banknak a devizagazdálkodási jog
körében hozott határozatai , kiadc{tt engiedélyei á l t a l ában nem 
bírálhatók felül. Határozatai ellen csak egészen kivételes esetekben 
adnak a jogszabályok jogorvoslatot. Rendes bíróság előtt devizajogi 
gestiói miatt kár tér í tésre nem perelhető, mert állami közigazga
tási funkciót lát el. Közigazgatási bírósági jogorvoslatot viszont jog
szabályaink nem adnak. 

A Bank hatáskörébe tartozik a ráruházot t teendők végrehaj 
tásának ellenőrzése és biztosítása is. Ennek során p l . az export
deviza beszolgáltatásának a kikényszerí tésére biztosítékot és köt
bért köthet k i . A felektől felvilágosításokat kérhet, ná luk vizs
gálatokat tarthat. Megál lapí t ja az é r tékpapí rok belföldi tulajdona 
igazolásának a módjá t . A felár tekintetében tett megállapítása 
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kétség esetében a bíróságra és más hatóságra, is irányadó (300/1936. 
M. E. számú rend. 5. §.). Általános jellegű rendelkezéseket (körleve
lek, tá jékoztatók, hirdetmények) bocsát k i , amelyek már a jogsza
bályok ha t á r án mozognak, nemzetközi szerződéseket, árucsere-
forgalmi és fizetési egyezményeket, külföldi hitelezőkkel megálla
podásokat köt. 

6. Külső szervezetüket illetően a jegybankok a legtöbb állam
ban rendesen a magángazdaság valamely szervezeti fo rmájában , 
kereskedelmi társasági formában jelenik meg. A Magyar Nemzeti 
Bank is részvénytársaság, amely azonban külön törvény (1924 :V. 
t.-c.) a l ap j án létesült, feladatait is a törvény á l lapí t ja meg, alap
szabályai a törvény „kiegészítő részét" alkotják, tehát törvény-
erejűek. Nem lehet vitás, hogy a jegybank közérdekű feladatok 
el látására van hivatva, tehát közérdekű intézet. A Magyar Nemzeti 
Bank alapszabályai t módosító 1938:XX. t.-c. szükségesnek tartotta 
kifejezetten is kimondani azt, ho°*v a Magyar Nemzeti Bank köz
érdekű intézet és feladatait is kifejezetten közérdekű feladatként 
jelölte meg.4 További kérdés az lehet, hogy — közigazgatási szer
vezeti oldalról nézve — a jegybank és közelebbről a devizagaz
dálkodási jogkörrel felruházott jegybank a közigazgatási szerve
zeti egységek között milyen helyet foglal el. Magyary 5 a közigazga
tás szervezeti egységeinek három f a j á t különbözteti meg: 1. A köz
intézményeket, értvén ezeken a közhatalom gyakorlására hivatott 
intézményeket (hatóságokat és hivatalokat); 2. a közintézetekei 
(illetőleg köztestületeket), mindazokat a szervezeti egységeket, 
amelyek jóléti (szociális) vagy kulturális feladatok megoldására 
vannak hivatva ós 3. a közüzemeket: á l landó termelő vagy kere
seti, tehát gazdasági tevékenységet k i fe j tő szervezeti egységeket. 
Ebben a felosztásban Magyary a Magyar Nemzeti Bankot — a Pénz
intézeti Központtal, az OKH-val , az Országos Földhitelintézettel 
és más közérdekű pénzintézetekkel együtt — a közüzemek közé 
sorolja, éspedig a közüzemeknek abban a csoport jában ad nski 
helyet, amelybe tartozó szervek a kereskedelmi társaságok szerve
zeti f o r m á j á b a n és magántőkék felhasználásával is dolgoznak, d)e 
egyébként a közigazgatás szervezetéhez tartoznak (az ú. n. vegyes-
jellegű kereskedelmi társaságok csoportja). 

Magyary a Magyar Nemzeti Banknak a közigazgatási szerve
zeti egységek közé sorolásánál nyilván a jegybankok normális gaz
dasági rendeltetését és működési körét tartotta szem előtt. A köz
igazgatási szervezeti egységek felosztásánál a Magyary-f éle hármas-
rendszert ( l . közintézmény, 2. közintézet, 3. közüzem), illetőleg 
az e felosztás a lap jáu l szolgáló hatásköri megkülönböztetést (1. köz
hatalmi, 2. szociális, i l l . kul turál is , 3. gazdasági funkciók) fogad
ván el, valóban a jegybankot (mint közigazgatási szervezeti egy
séget) _ devizagazdálkodási jogkörét most figyelmen kívül hagyva 

leghelyesebben a közüzemek közé sorozhatjuk. Meg kell azonban 
i t t jegyeznünk, hogy egyik, a Magyar Nemzeti Bankra és a Pénzr 

4 A közérdekű pénzintézetekre vonatkozóan v. ö. Cottely htoán két tanul
m á n y á t a Közigazgatás tudornány 1941. évi 2. ós 4. számában . 

' Mafcyftr Közigazgatás. 207—257. old. 
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intézeti Központra vonatkozó jogszabályunk szóhasználata nincs 
összhangban a fent említett tudományos osztályzással. Nevezete
sen az ú. n. I I . zsidótörvény (1939:IV. t.-c.) végrehaj tása tá rgyá
ban rendelkező 7.720/1939. M . E. számú rendelet 7. §-a szerint a tör
vény 5. §-ának rendelkezését (amely szerint zsidó nem léphet az 
állam, törvényhatóság, község, úgyszintén bármely más köztestület, 
közintézet vagy közüzem szolgálatába) alkalmazni kell „a nemzet 
gazdasági életében s annak i rányí tásában kimagaslóan nagy jelen
tőségüknél fogva a törvény szempontjából közintézetnek tekintendő 
Magyar Nemzeti Bankra és Pénzintézeti Központra ." E jogsza
bály szerint tehát a jegybank közintézetnek „tekintendő", legalább 
is azs 1939: IV. t.-c. szempontjából. A közintézetté minősítést azon
ban a jogszabály a jegybanknak a nemzeti szempontból kimagasló 
nagy gazdasági jelentőségével indokolja, tehát lényegében a krité
rium i t t is — akárcsak Magyarynál — a gazdasági közfeladatok 
ellátásában való szerep. Eltérés tehát nem a lényegben, hanem csak 
a szóhasználatban van. Természetesen kívánatos volna az, hogy 
a jogszabály terminológiája is a lkalmazkodjék a tudomány meg
állapításához, 

7. A jegybank, amikor nemcsak a rendes, alapszabályszerű 
funkciókat lá t ja el, hanem ezenkívül a külfölddel való fizetési for
galmat szabályozó jogszabályok végrehaj tásáról is gondoskodik 
(engedélyeket, tilalmak alól felmentéseket ad, ellenőrzést gyakorol, 
általános jellegű rendelkezéseket, körleveleket bocsát k i , egyezmé
nyeket, megállapodásokat köt stb.), akkor már a legszorosabb érte
lembe vett állami közigazgatási funkciót végez. Éspedig végzi ezt 
igen tágkörű, szabad mérlegelés a l ap ján nyugvó, diszkrecionárius 
jogkör bir tokában, olyannyira, hogy — ebben a devizagazdálko
dási jogkörében — már nemcsak egyszerűen közigazgatási szerv
ként, hanem hatósági jogkört (imperiumot) gyakorló közigazgatási 
szervként jelentkezik. Magyary a közigazgatási szervezeti egvségek 
három csoportba osztásánál, mint fentebb már emlí tet tük, közin
tézményeknek nevezi azokat a szervezeti egységeket, amelyeknek 
— szemben a közintézetekkel ós közüzemekkel — a közhatalom 
lényeges eleme. A közintézményekhez tartozó szerveknek ismét két 
nagy csoportját különbözteti meg: A hatóságokat és a hivatalokat, 
hatóságokon értvén azokat a szerveket, amelyek hatáskörében van 
összpontosítva az a jog, hogy az állam akara tá t konkrét ügyek
ben erga omnes, jogi érvénnyel és végrehaj tóhatál lyal kifejezhes
sék. A törvényhatóságokkal mint általános közigazgatási hatósá
gokkal szemben a különös hatóságok ha tásköre csak a hatáskö
rükbe utalt szakügyekre terjed k i , de ezekben az ügyekben — ép
pen mert hatóságok — az állam akaratát saját határozatukkal kife
jezhetik és az közvetlenül végrehajtható. Mindez a megállapítás 
i l l ik a Magyar Nemzeti Banknak a devizajogszabályok adta jokör-
ben kifejtett működésére, úgy hogy arra a megállapításra kell jut
nunk, hogy a Magyar Nemzeti Bank a devizajogszabályok végre
hajtásában hatóságként működik. Minthogy azonban a devizagaz
dálkodás mellett el lát ja korábbi , a lapszabályszerű feladatait is, 
kifelé kettős arculatot mutat: Egyrészt — alapszabályszerű tevé-
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k e n y s é g e k ö r é b e n — m i n t k ö z é r d e k ű p é n z i n t é z e t ( k ö zü zem) jeleni -
kez ik , é s p e d i g m i n t az o r s z á g legelső p é n z i n t é z e t e , amely a m a g á n 
g a z d a s á g kereskedelmi jog i f o r m á j á b a n és ü g y l e t e i r é v é n f e j t i k i 
k ö z é r d e k ű t e v é k e n y s é g é t , m á s r é s z t — a d e v i z a j o g s z a b á l y o k á l t a l 
m e g h a t á r o z o t t j o g k ö r b e n — az á l l a m a k a r a t á t h a t á r o z a t a i v a l k ö z 
v e t l e n ü l v é g r e h a j t ó m ó d o n j u t t a t j a k i f e j e z é s r e , t e h á t h a t ó s á g i , 
deoizahatósági s z e r v k é n t m ű k ö d i k . 

T a l á n e k ü l ö n l e g e s j og i helyzetre — i l le tőleg a Nemzeti Bank 
ú j , d e v i z a h a t ó s á g i j ogkö ré r e — volt e l s ő s o r b a n f igye lemmel a Bank 
a l a p s z a b á l y a i t m ó d o s í t ó 1958 : X X V . t . -c , amikor a Magyar Nemzeti 
Bank, annak e l n ö k e , f ő t a n á c s o s a , üz l e tveze tő sége vagy azok tagja, 
avagy a Magyar Nemzeti Bank t i sz tv i se lő je ellen m ű k ö d é s é r e vagy 
tiszte, i l le tő leg s zo lgá l a t a g y a k o r l á s á r a v o n a t k o z ó a n e lköve te t t 
r á g a l m a z á s vagy becsü l e t s é r t é s vé t ségé t az 1914 : X L I . t.-c. 3. §-a 2. 
p o n t j á n a k m e g f e l e l ő m i n ő s í t é s ( t ö r v é n y á l t a l a lkoto t t t e s tü le t , 
h a t ó s á g , k ö z h i v a t a l o k stb. elleni r á g a l m a z á s és becsü le t sé r t é s ) sze
r i n t rendel i b ü n t e t n i (7. §.); t o v á b b á , amikor (8. §.) v é t s é g k é n t b ü n 
t e t i a Nemzeti Bank t i t k a i n a k e l á r u l á s á t . a B t k . h i v a t a l i t i t ok el
á r u l á s á r ó l szóló 479. § - ának a n a l ó g i á j á r a . É s v é g ü l a Bank e l n ö k é 
nek, f ő t a n á c s i , üz l e tveze tőség i t a g j á n a k , ú g y s z i n t é n a lkalmazot ta i 
nak a b ű n v á d i , p o l g á r i vagy f egye lmi e l j á r á s b a n t a n u k é n t vagv 
s z a k é r t ő k é n t v a l ó k i h a l l g a t á s á n á l k ö t e l e z ő v é teszi a t i t o k t a r t á s i 
k ö t e l e s s é g a ló l i f e l m e n t é s t (9. §.) 

A t ö r v é n y e r e n d e l k e z é s e i n e k fokozot t j e l e n t ő s é g ü k v a n ma. 
amiko r a Magyar Nemzeti Bank h a t ó s á g i j o g k ö r b e n lá t el á l l ami 
k ö z i g a z g a t á s i feladatot . A t ö r v é n y azonban e r e n d e l k e z é s e k a lka l 
m a z á s a t e k i n t e t é b e n nem is tett k ü l ö n b s é g e t a Bank k é t k ü l ö n 
b ö z ő t e r m é s z e t ű t e v é k e n y s é g e k ö z ö t t , a r e n d e l k e z é s e k t e h á t akkor 
is a l k a l m a z á s t nyernek, ha a Bank v e z e t ő s é g e vagy t i sz tv i se lő i nem 
m i n t d e v i z a h a t ó s á g (vagy annak tagja i ) , hanem m i n t a jegybank 
veze tő i , í 11. a lka lmazot ta i l é p n e k f e l . E tekintetben a t ö r v é n y h o z á s 
v a l ó s z í n ű l e g nem is akar t k ü l ö n b s é g e t tenni , hiszen — a d e v i z a h a t ó _ 
ság i ü g y k ö r t f i g y e l m e n k í v ü l hagyva is — k é t s é g t e l e n ü l k ö z é r d e k 
f ű z ő d i k ahhoz, hogy a Magya r Nemzeti Bankra b í z o t t nagy fon 
t o s s á g ú fe lada tok m e g v a l ó s í t á s á t a szo lgá la t i t i t o k t a r t á s megszegése 
ne veszé lyez t e s se , m á s r é s z t az a f ontos h i v a t á s , amelyet a jegybank 
a nemzet g a z d a s á g i é l e t ében be tö l t , i n d o k o l t t á teszi a f u n k c i o n á 
r iusok fokozo t tabb b ü n t e t ő j o g i v é d e l m é t az e l l e n ü k e l k ö v e t e t t 
r á g a l m a z á s vagy b e c s ü l e t s é r t é s ese té re . A z e l v á l a s z t á s t e g y é b k é n t 
is m e g n e h e z í t e t t e volna az a k ö r ü l m é n y , hogy a Bank a k é t f é l e 
t e v é k e n y s é g e t l é n y e g é b e n ugyanazzal a s z e m é l y z e t t e l és o r g a n i z á 
c i ó v a l l á t j a el. 

M E Z N E R I C S I V Á N . 
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A NEMZETISZOCIALISTA MEZŐGAZDASÁGI 
MUNKAERŐGAZDÁLKODÁS.* 

A német munkaerőgazdálkodás mai alakja a munkanélküliség 
elleni küzdelemből fejlődött k i . A nemzeti szocializmus uralomra 
jutása előtt a munkanélküliség a Német-Birodalomban aggasztó 
méreteket öltött. 1932-ben a hivatalos statisztikai adatok szerint 
több mint 6 millió volt a munkanélküliek száma, de ez a szám a 
valóságban még nagyobb volt, mert sok munkanélküli nem jelent
kezett a munkaközvetítő hivataloknál; ezeknek figyelembevéte
lével 7 millióra teszik a munkanélküliek számát ebben az időben. 
A nemzeti szocializmus uralomra jutásakor nagy harc indult meg 
a munkanélküliség ellen. Ennek eredményeként a munkanélküliek 
száma hamarosan csökkeni kezdett, de cz a csökkenés nem járt 
a remélt eredménnyel. Míg egyes szakmákban, egyes városokban 
a munkanélküliek száma alig észrevehetően apadt, addig más 
szakmákban, más helyeken a munkanélküliség teljesen megszűnt, 
sőt helyenként munkáshiány jelentkezett. Nyilvánvalóvá lett ekkor, 
hogy a munkanélküliség" elleni küzdelem nem maradhat meg ad
digi formájában, moly munkaalkalmak teremtésében állt. hanem 
tervszerű, céltudatos tevékenységi szükséges, mely a rendelkezésre 
álló munkaerőket a gazdasági élet következményeinek megfele
lően irányítja. így alakult k i a modern munkaerőgazdálkodás a 
Német Birodalomban. 

Az újonnan kialakult munkaerőgazdálkodásnak egyik leg
fontosabb, de egyben legnehezebb feladata is a mezőgazdasági 
munkások más szakmába történő átvándorlásának megakadályo
zása és az ezzel kapcsolatos mezőgazdasági munkáshiánynak a 
megszüntetése volt. A mezőgazdasági termelésnek ugyanis egyik 
legfontosabb tennivalója az emberi munka. Nem közönbös tehát, 
hogy a termelés folytonosságának biztosítása érdekében ez a té
nyező mindenkor rendelkezésre áll-e vagy sem. A mezőgazdaság
ban foglalkoztatott munkásoknak más szakmákba történő elván
dorlása nem ú j jelenség, ez az ipari forradalommal együtt jár. 
Különösen nagy méreteket azonban ez a folyamat éppen a leg
utóbbi időkben öltött. 

A mezőgazdasági munkások bizonyos mérvű elvándorlását indokolttá 
teszi az a körülmény, hogy az ipar, fejlődése során sok olvan munkakört 
hódított magához, melyeknek elvégzése régebben a mezőgazdaság feladata volt. 
Sok munkát, amit régebben az egyes gazdaságok végeztek el. ma az ipar 
végez. Az ipar a mezőgazdaság fejlesztésének legjelentősebb segítőjévé vált, s 
előállítja az intenzív mezőgazdaság nélkülözhetetlen eszközeit: mezőgazdasági 
gépeket, műtrágyát, stb. Ennek a feladatnak ellátásához természetesen az ipar
nak számos ú j munkaerőre volt szüksége, s ezek jórészt az addig mezőgazdaság
ban dolgozó munkások köréből kerültek ki . A mezőgazdasági munkásoknak 
más szakmákban történő elhelyezkedése azonban sokkal nagyobb mérvű, mint 
amennyit az iparnak a mezőgazdaságban végzett térhódítása indokolttá tesz. 

1 A félreértések elkerülése végett meg kell jegyeznem, hogy a Német 
Birodalomban az ipari és mezőgazdasági munkaerőgazdálkodás egységes, nincs 
szétválasztva. A címbeli elkülönítés csupán azt kívánja jelezni, hogy a dol
gozat főleg a mezőgazdaság nézőpontjából tárgyalja a kérdést. 
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- i í̂? a Z * kutatjuk, mi indítja a mezőgazdasági munkásokat régi szakmar
juk elhagyására, több okot találunk. Ezek között elsősorban a bérkérdés az, 
ami szemünkbe tűnik: a mezőgazdasági munkabér rendszerint alacsonyabb, 
mint az ipari munkások bére. Az alacsonyabb munkabér mellett azonban je
lentős rész jut a mezőgazdasági munkások elvándorlásának előidézésében a 
mezőgazdasági munka fárasztó voltának és a hosszú munkaidőnek is. A me
zőgazdasági munkás köztudomás szerint igen nehéz fizikai mimkát végez, sok
szor 40°-os hőségben kénytelen kora hajnaltól késő estig dolgozni. Mivel a 
mezőgazdasági munka a természettel van szoros összefüggésben, a munkaidő
nek is ahhoz kell igazodnia, és ezért a napi 8 órás munkaidőnek bevezetése 
ebben a szakmában nem vihető teljes mértékben, keresztül. A szabadságidő is 
csekély, sokszor még vasárnap is dolgozni kell. A nem megfelelő lakásviszo
nyok is hozzájárultak a mezőgazdasági munkások pályaválasztásához, de nem 
kis része volt ebben annak is, hogy a hivatásbeli előrehaladásra a mezőgaz
daságban nem nyílott alkalom. Az ipari pályák felé vonzotta a munkásságot 
az azokkal rendszerint együtt járó és lényegesen több kényelmet és szórako
zási lehetőséget nyújtó városi élet is. 

A mezőgazdasági munkásoknak az ipari pá lyák felé özónlése 
különösen az 1933. évre következő gazdasági fellendülés u tán 
vál t érezhetővé. Főleg a vas- és fémipar, az építőipar és a ké
miai ipar vonzotta miagához az addig" mezőgazdaságban dolgozó 
munkásoka t magasabb munkabéreivel . Azokon a vidékeken, me
lyeken az ipar és a mezőgazdaság egyaránt szerepel, a mezőgaz
dasági munkások elvándorlása aggasztó méreteket öltött. De az 
egész országban is mindenütt észlelhető volt a mezőgazdaságban 
dolgozók létszámának csökkenése. 2 A munkaerők létszámának 
esökkenóse az egész birodalomban mezőgazdasági munkaerő
hiányt idézett elő, amit még fokozott az. hogy a nagy állami 
feladatok a mezőgazdasági termelés fokozást tet ték szüksé
gessé, ami pedig a munkások fokozottabb mérvű alkalmazását 
követelte. 

Az állam a népesség' ellátását szolgáló mezőgazdaságnak meg-
1 < íelő létszámú munkaerővel történő ellátását minden eszközzel 
biztosítani igyekezett, s ezért arra törekedett, hogy a munkaerő
hiányt a lehetőséghez képest csökkentse a mezőgazdasági mun
kaerők biztosítása, gazdasági, társadalmi és szociális helyzetük 
javítása útján. 

Gyógyí tóan igyekezett ezért hatni az állam azokra az okokra, 
melyeket fentebb mint a munkás vándorlás előidézőit jelöltünk 
meg. 

Ezt a célt szolgálták: a) A mezőgazdasági munka megkönnyí
tése a gépek fokozóttabb alkalmazása ú t ján . A gépek használata 
ugyanis nemcsak munkaerőket pótol, hanem lényegesen meg is 
könnyí t i a munkát . Különösen fő munkaidényben jelent a gépek 
haszná la ta nagy könnyítést , b) A mezőgazdasági lakáskérdés meg
oldása. A porosz fold já radékbank nagyobb összegű kölesönöket 
1x>csátott az érdekeltek rendelkezésére mezőgazdasági munkás
lakások építésére. A munkaügy i minisztérium is gondoskodott a 
munkásházépí tósre rendelkezésre álló összegeknek mezőgazdasági 

2 A statisztikai; adatok szerint 1939. május t7-én a mezőgazdaságban 
2.371.000 önálló kereső volt félhektárnyi vagy annál nagyobb birtokkal, a me
zőgazdaságban dolgozó összes önálló keresők száma pedig 2.426.000 volt. A 
mezőgazdaságban dolgozó munkaerők összlétszáma (az önállókat és a segítő 
családtagokat is beleértve) a félhektárnál nagyobb gazdaságokban 10.915.000 
volt Ez a szám az 1953. évi adatokkal szemben 8% csökkenést jelent. 
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munkaslakások építésénél történő felhasználásáról. A Vierjahres-
plan végrehaj tásával megbízott Göring marsall 1937. máircius 10-i 
rendelete a lap ján a porosz fö ld j á r adékbank fe lhata lmazást kapott, 
hogy az állam által rendelkezésre bocsátott eszközökből az egész 
Birodalom területén hosszú le já ra tú kölcsönök folyósításával , a 
mezőgazdasági munkásság lakásául szolgáló házak építését előse
gítse. E rendelet a l ap ján a bank 1938. október l - i g kereken 11.000 
ház építéséhez, folyósított kölcsönt. Ezzel a hatalom átvétele óta 
állami támogatással épült, mezőgazdasági munkásházak száma el
érte a 35.000-et. 

c) Azt a nehézséget, mely abban mutatkozott, hogy a mező
gazdasági munkásság* részére nem volt semmi kilátás a hivatásbeli 
előrehaladására, szintén enyhíteni igyekeztek. A hivatásbeli előre
haladást főleg az nehezítette meg, hogy a mezőgazdasági munkás 
részére nem volt olyan meghatározott életpálya, amelyen haladva 
lassanként kedvezőbb gazdasági és társadalmi pozíciót érhetett 
\olna el. Hiányzott az a folytonos előrehaladási lehetőség, mely az 
ipari munkásságnál adva van: a tanoncból segéd, a segédből 
mester lehet. Ezen a helyzeten a Reiehsnahrstaiid rendelkezései 
jelentették a megoldás felé az első -lépéseket, melyek szerint a 
mezőgazdasági munka meghatározott kiképzéshez kötöt t tanult 
munkává vált. 3 A kiképzés két évi tanidőre oszlik, mely alatt az 
alapvető ismereteket kel l elsaját í tani és a végén segédvizsgát tenni, 
ez követi két évi tanidő a választott speciális munkakörben és 
vizsga ebből a tárgykörből , továbbá a segédi kiképzés, mely 
ugyancsak két évig tart és a mestervizsga letételével ér véget. 
Ezután a munkás megkapja a mezőgazdasági munkás-bizonyít
ványt , melynek a lap ján joga van magát mezőgazdasági munkás
nak nevezni. 

: ; Ezeknek a rendelkezéseknek a célját a Reiehsnáhrstand a következők
ben jelöli meg: „Alle auf dem Bauernhofe tatigen Menschen vom Banern bis 
znm letzten Landarbeiter, stelien in eng verbundener, gemeinsamer Arbeit. 
sehen in jeder Arbeit viel mehr als in gewerblichen Betriebem die Einheit 
des gesamten Werkes. des Hofes, Sonderberufe und Sonderarbeiter in der aus-
geprágten Form wie in der Industrie und dem Handwerk gibt es im Bauern
hofe nicht, denn jeder Sonderbernf in der Landwirtsckaft hat bereits Berüh-
rungsfláchen mit den iil)rigen landwirtschaítlichen Berufen. Die Menschen 
des Bauemhofes miissen die Arbeit aller ihrer Mitarbeiter zumindestens in 
ihren Grundzügen kennen; sie werden dann volles Verstándnis für jeden Mit
arbeiter und die richtige Einschátzung und Wertung einer jeden Arbeit und 
Sonderarbeitsaufgabe habén. 

Deshalb muí? die Ausbildung grundsatzlicli für "Jeden landwirtschaftlicheu 
Beruf mit einer jede Spezialisicrung von vornherein ablehnenden Grundaus-
bildung beginnen — mit der der körperlichen und geistigen Entwicklung des 
Lehrlings entsprechenden, auf die handwerkliche Arbeit abgestellten, die Ein
heit des Hofes berücksichtigenden Landarbeitslehre — und darf im allge-
meinen erst danach in die Sonderlehre — für den Landwirt, den Melker uswi 
— übergehen. 

Deshalb müssen alle Menschen, die in der Arbeit auf dem Hofe ihren 
Eebensberuf suchen, den gleichen Ausgangspunkt habén, gleich in Arbeit und 
Arbeitsaufgabe, gleich in der Wertung ihrer Arbeit, gleich in der persönlichen 
Einschátzung des einzelnen und gleich in den Aufsüegsmöglichkeiten". 
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d) A szociális gondoskodás fokozása és ej a mezőgazdaság; 
munkajog fokozottabb kiépítése is hatékony eszköz a mezőgazda
sági munkásság elvándorlásának megakadályozására. A mezőgaz
dasági munkaviszony szabályozásának jogi alapja még ma is a 
mezőigazdasági munkáró l szóló ideiglenes rendelet,4 mely 1919. 
november hó 24-én jelent meg. Ezt a rendeletet a nemzeti inun
kéiról szóló törvény 3 helyenkint módosította, de egészben véve 
rnég ma sincs az új életviszonyokra alakítva. A rendelet azonban 
a gyakorlati életben r i tkán ju t alkalmazásra. Érvényesülésének 
körét a birodalmi munkaügy i biztosok (Reichstreuhander der Ar-
beit) tarifarendeletei lényegesen megszűkítik, amennyiben csak
nem minden munkaügy i biztosi körzetben (mely egy gazdasági 
területet ölel fel), megtalá l juk a tarifarendeletet, mely a mező
gazdasági munka jogviszonyait kimerítően szabályozza, s első
sorban ez kerül a lkalmazásra; csak ha ez nem rendelkezik vala
mely kérdésről, akkor alkalmazzák a mezőgazdasági munkáról 
szóló ideiglenes rendeletet. Ezeknek a tarifarendeleteknek leg
nagyobb része: 1. általános részből, 2. bértáblából. 5. a bérterüle-
lek jegyzékéből és 4. a tanoncokra és segédekre vonatkozó külön
leges határozatokból áll. Az általános részben először a tarifa
rendelet területi , szakmai és személyi ha tá lya kerül meghatáro
zásra, ezután következik a munkaszerződéseikre, munkaidőre, túl
munkára , a vasárnapi és ünnepnapi munkára , a munkabérre , az 
alkalmazottaknak termelési eredményből való részesedésére, la
kásokra, fizetéses szabadságra, felmondásra és elbocsátásra, az 
alkalmazottak munkamulasztásaira , a különböző igények érvé
nyesítésére, és megszűnésére, a női munkára , a munkások felelős
ségére és a munka ruhá ra vonatkozó rendelkezés. A bértábla külön 
szabályozza a férfi és női munkaerők bérét s e két csoporton belül 
á l ta lában megkülönbözteti a legmagasabb képesítésű, az alacso
nyabb képesítésű, a közönséges- és a segédmunkások csoportját . 
A bérek ezeknél a munkásoknál mint haviberek vannak meg
állapítva, a napszámosok bére külön van szabályozva. Külön in 
tézkedik á l ta lában minden tarifarendelet a munkások részesedé
séről (Deputat) ős a családos munkások részére fűtésről, világí
tásról, bizonyos sajá t rendelkezésére álló földterületről, ál lattar
tási jogról, a gyermekek utáni külön részesedésről. Az egyes kü
lönleges munkáké r t járó dí jazás is szabályozva van. A tarifaren

delethez csatolt bérterület jegyzék a munkaügyi birodalmi meg
bízotti körzet bércsoportok szerinti felosztását tartalmazza, s a 
leérek ezeknek a csoportoknak f igyelembevételével vannak szabá
lyozva. Végül csaknem minden tarifarendeletben megtalál juk a 
tanonc és a segédi viszony létesítésére, ós a tanoncokat és segéde
icet illető járandóságokra i rányadó különleges szabályokat . 

A tarifarendeletek nagymér tékben hozzájáru lnak a munkás-

+ Vorlaufigc Landsarbeitsordnung. 
5 Gesetz zur Öfdmmg der nationalen Arbeit. 1934. jan. 20. 
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ság szociális helyzetének javításához, s székihez sorakoznak a kü
lönböző állami segélyek, házassági, családi kölcsönök, stb. is. A 
mezőgazdasági munkásság szociális viszonyainak figyelemmel 
kísérésére a Nemzeti Munkafront (Deutsche Arbeitsfront) fel
adata. A mezőgazdasági munkásság kiképzése és a hivatásbeli elő
rehaladásáról történő gondoskodás a Reichsnáhrs tand munkakö 
rébe tartozik, mely ezt a fe ladatá t a Nemzeti Munkafronttal való 
szoros együttműködésben f e j t i k i . 

f ) A mezőgazdasági munka társadalmi megbecsülésének nö
velése az egyik legfőbb tényező a mezőgazdasági munkások elván
dorlásának megakadályozásánál . A mezőgazdasági munkáró l al
kotott társadalmi értékítélet ugyanis nem mindig felelt meg e 
munka tényleges társadalmi jelentőségének. A mezőgazdasági 
munká t sokszor alábecsülték. A mezőgazdasági munka társadalmi 
helyzetének elismerése főrészben nevelés kérdése. A nemzetiszo
cialista állam mezőgazdasági pol i t ikája a néptömegek megfelelő 
nevelése ú t j á n hamarosan elérte azt, hogy a „parasz t" név meg
tisztelő jelző lett, szemben a régi állapottal, mikor a szónak meg
lehetősen rossz hangzása volt. A parasztság társadalmi megbecsü
lésének növekedésével együt t j á r a mezőgazdasági munkásság to
kozott megbecsülése. A kedvező változásban nagy része van a 
Landdienstnek, melynek feladata, hogy az i f júságga l a mezőgaz
dasági munká t megismertesse, megkedveltesse és ezáltal az i f j a k a t 
a mezőgazdaság számára megnyerje. Ennek során az i f j a k a t tábo
rokban helyezik el, és mezőgazdasági üzemekben foglalkoztat ják, 
képességeiknek megfelelő munkával . A Landdienst elvileg önkén 
íes és abba minden 14—18 éves f iú és 14—21 éves leány beléphet. 
A Landdiensttel kapcsolatban felmerülő költségek fedezése a 
Reichsstock f ü r Arbeitseinsatz6 ú t j á n történik. 

g) A mezőgazdasági munkásság bérének az iparná l alacso
nyabb volta olyan kérdés, amely nemcsak a mezőgazdasági bér
politikát, hanem az egész ár és termelési poli t ikát érinti . A mező
gazdasági á r aknak olyanoknak kell lenniök, hogy a termelés fo
kozását segítsék elő, ne csökkenését von j ák maguk után . A ter
melési pol i t ikának biztosítania kel l a gazdaságilag helyes viszony 
kialakulását a mezőgazdaság és ipar között. A mai magas ipari 
munkabéreket az ipar hatalmas fejlődése idézte elő, s azok ma in
dokoltnak látszanak. Az ipari termelésnek a rendes ü temben történő 
visszatérésekor azonban a mezőgazdasági és ipar i munkabérek 
között az egyensúlyt az állam helyre fogja állí tani. 

A fent megjelölt intézkedések jövőbe látó szemmel igyekszenek 
a mezőgazdasági munkásszüksógletet a jövőben felmerülő nagy me
zőgazdasági feladatok ellátásához biztosítani. Amikor azonban a 
nemzet ellátása érdekében, a jelen szükségletei is könyörtelenül 

G Ez az 1939-ben megszűnt Reichsaustalt für Arbeitsveriiiittlunjg und 
Arbeitslosenversicherung (Birodalmi Munkaközvetítő és Munkanélküliségi Biz
tosító Intézet) vagyona, mely a munkanélküliségi biztosítási díjakból tevődött 
össze; fenntartásáról és kiegészítéséről úgy gondoskodnak, hogy a munkanél
küliségi biztosítási díjakat ma is szedik, bár ; i munkanélküliség már teljesen* 
moiíszíínt. 
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követelik kielégítésüket, természetes, hogy az, állam nem elégedhe
tik meg azzal a reménnyel, hogy intézkedései következtében majd 
a jövőben rendelkezésre fognak állani azok a munkaerők, amelyek
kel a mezőgazdaság a nemzet élelmezésében ráháruló feladatát el 
tudja látni. Az állam kénytelen tehát más módokon is közbelépni, 
hogy már a jelen szükségletei is kielégítést nyerjenek, s ilymódon 
a lakosságnak a legfontosabb mezőgazdasági terményekkel tör
ténő ellátása biztosíttassak, jogalkotó liatalmához folyamodik 
tehát, hogy a! mezőgazdaság rendelkezésére tudja állítani a szük
séges munkaerőket. 

A mezőgazdasági munkaerők biztosítására szolgáló jogi eszkőzök. 

Midőn az, állam jogalkotó hatalmával a mezőgazdasági mun
kaerőszükségletet biztosítani kívánja, a jogalkotás elsősorban arra 
irányul, hogy 1. megakadályozza a mezőgazdaságban dolgozó 
munkásoknak más szakmába vándorlását, továbbá, 2. hogy a ter
melés fokozásához szükséges munkaerőtöbbletei a mezőgazdaság 
számára biztosítsa. Ennek a kettős célnak érdekében a tervszerű 
munkagazdálkodás kialakulása során Németországban számos 
jogszabály látott napvilágot. 

i . Az 1934. május 5-i törvény 7 felhatalmazza a munkaerő
gazdálkodással foglalkozó Reichsanstalt für Arbeitsvermitilung 
und Arbeitslosenoersicherung elnökét, hogy az addig mezőgazdaság
ban dolgozó munkásoknak nem mezőgazdasági üzemekben történő 
elhelyezkedését a munkaügyi hivatal* (Arbeitsamt) jóváhagyásá
tól tegye függővé, s hogy a nem mezőgazdaságban dolgozó mező
gazdasági munkásoknak szakmájukba történő visszatérését elren
delje. A törvény felhatalmazása alapján a Reichsanstalt elnöke 
több rendeletet is bocsátott k i , 9 ezek azonban nem feleltek meg 
teljes mértékben a hozzájuk fűzött várakozásoknak, miért is ha
marosan hatályon kívül kellett őket helyezni. 

Kedvezőbb eredményeket tudott febnutatni az 1934. augusz
tus 28-i rendelet,10 melv a munkahelyeknek kicserélését írta elő 
azzal a céllal, hogy az üzemekben dolgozó munkásoknak korsze
rinti megoszlását egyenletesebbé tegye, s az idősebb munkásoknak 
elhelyezkedését is biztosítsa. Ez a rendelet annyiban voli kedve
zőbb a mezőgazdaságra, hogy előírta a munkahelycserék folytán 
szabaddá váló fiatal munkaerőknek a lehetőség szerint a mező
gazdaságban való elhelyezését. A rendelet emellett a 25 éven aluli 
egyéneknek elhelyezkedését a munkaügyi hivatal hozzájárulásá
hoz, is kötötte — hogy a munkaügyi hivatalnak így is módjában 

7 Gesetz zur Regelung des Arbeitseinsatzes. 
s A munkaerőgazdálkodás közigazgatási szervezetére vonatkozóan, 1. Szi

lágyi László: Tervszerű munkaerőgazdálkodás a Német Birodalomban e. e'kkét 
u Közigazgatástudomány 1943. évi 4—5. számában. 

9 1934. május 17-i és az 1934. augusztus 30-i rendeletek. 
1 0 Anordming iiber ide Verteilung von Arbeitskraften. 
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Jegyen az i f júságot a mezőgazdasági foglalkozásokba i rányí tani . 
Egyedül a mezőgazdaságban történő elhelyezkedéshez nem volt 
szükség a munkaügyi hivatalok hozzájárulására . 

Az 1935. december 30-i rendelet1 1 a vándormunkásoknak egy
séges szempontok12 szerinti i rányí tása végett kimondja, hogy a 
mezőgazdasági vándormunkásoknak toborzása és közvetí tése a 
Reichsanstalt kizárólagos joiga, s ilyen alkalmazottak csak a mun
kaügyi hivatal hozzájárulásával szerződtethetők. 

Sok panasz oka volt a mezőgazdasági munkásoknak munka
helyeikről jogosulatlanul, felmondás nélkül történő távozása. A 
mezőgazdasági munkásoknak munkahelyeikről felmondási idő 
kitöltése nélküli távozásának megakadályozására azért a négv-
éves terv (Vierjahresplan) végrehaj tása céljából kiadott hetedik 
rendelet1 3 felhatalmazza a mezőgazdasági üzemek tulajdonosait, 
hogy visszatartsák azoknak a munkásoknak és tiszi viselőknek 
munkakönyvét , akik a szolgálati viszonyt idő előtt, jogosulatlanul 
megszűntetik. MÜkor az egyre fokozódó m u n k á s h i á n y idején ez a 
rendelkezés sem bizonyult elegendőnek a mind nagyobb mértéket 
öltő alkalmazottvándorlás megakadályozására, az 1939. március 
10-i rendelet1 4 kimondotta, hogy a négyéves terv szempontjából 
fontos termelési ágakban — így a mezőgazdaságban is — a mun
kaviszony csak a munkaügyi hivatal hozzájárulásával szűntethető 
meg. később pedig megjelent az 1939. szeptember 1-i rendelet.1 5 

mely a m á r meglevő munkahelyvál toztatási korlátozásokat úgy 
terjeszti k i , hogy minden munkahelyvál tozta iás az állam által 
ellenőrizhető és i rányí tható legyen. A rendelet értelmében a mun
kaviszony létesítéséhez és megszüntetéséhez a m u n k a a d ó üzemé
nek fekvése szerint illetékes munkaügyi hivatal hozzájárulása 
szükséges. A rendelet ha t á lya csaknem minden munkavál la lóra 
kiterjed, s egyaránt vonatkozik a munkaadó és az alkalmazott 
részéről eszközölt felmondásokra. A munkaügy i hivatal hozzájáru
lása nélkül történt felmondás érvénytelen, a munkábó l való jogo
sulatlan elbocsátás, vagy távozás büntetendő. 

A jogalkotó a rendeletben igen finom, lélektanilag alaposan 
átgondolt eszközzel sietett a mezőgazdaság segítségére annyiban, 
hogy az alkalmazottak munkába, állását valamennyi szakmában 
a munkaügy i hivatal hozzájárulásához kötötte, az egyetlen mező
gazdaság kivételével. Ennél a rendelkezésnél az az elgondolás 
vezette a jogalkotót, hogy a hivatalos körökkel való érintkezést 

1 1 Anordnung über die Rcgelung des Arbeitseinsatzes landwirtschaftlicher 
Wanderarbeiter. 

1 2 Vándormunkások alatt értik azokat a mezőgazdasági munkásokat, akik 
csupán az idényben, tehát tavasztól őszig dolgoznak a mezőgazdaságban, té
len más foglalkozásba mennek. 

1 3 Siebente Anordnung zur Durchíührung des Vierjahresplans über die 
\rerhinderung rechtswidriger í.ősung von Arbeitsvcrháltnissen vom 22. De-
zember 1936. 

1 4 Zweite Durchíühiuingsanordnung zur Verordnung zur Sicherstellung 
des kiáftebedarfs für Aufgaben von besondercr staatspolitischen Bedeutung. 

1 5 Verordnung über die Beschránkung des Arbeitsplatzweehscls. 
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ke rulo emberek inkább a mezőgazdaságban helyezkednek el, ahol 
ez korlátozás nélkül lehetséges, mint hogy a munkaügyi hivatal 
el járásától tegyék függővé alkalmazásukat . A rendeletnek termé
szetesem nem maradi el a remélt hatása. 

2. Az állam belátta, hogy az említeti rendelkezések mellett 
szükség van olyan eszközökre is. melyekkel fokozottabb mérték
ben lehet a munkásságot a német nép élelmezésének szolgálatába 
áll í tani. A munkásság igénybevételét biztosító rendelkezések már 
a nyugati védőovezet (Wcstwall) felépítése idején napvilágot lát
tak. Ehhez a munkához több. mint 400.000 épí tőmunkásra volt 
szükség. Nyi lvánvalónak látszott, hogy ezt a hatalmas munkás
tömeget önkéntes jelentkezés a l ap ján nem lehet előteremteni, hisz 
abba n az időben már mutatkozott az építőmunkásliiány. Ekkor 
jelent meg- az 1938. június 22 - i rendelet,10 mely bevezette a meg
határozott időre s z ó l ó munkaszolgálatot, ami a Reiehsanstalt elnö
kének, vagy az általa megbízott szervnek utasítására volt teljesí
tendő. Az említett rendelet szabályozása azonban — mint ezen 
a téren úttörő' kísérlet — a gyakorlatban nem bizonyult minden 
tekintetben kielégítőnek. Ezért az alkalmazása közben leszűrt 
tapasztalatok figyelembe vételével 1939. február 13-án á j rendelet 
jelent meg,1 7 mely összefoglalja a munkaszolgálatra vonatkozó 
addigi rendelkezéseket, kiegészíti azokat, és bevezeti a határozat
lan időre szóló munkaszolgálatot. 

A munkaszolgálatra történő igénybevétel útján biztosítja a 
rendelet az állami szempontból fontos feladatok elvégzéséhez 
szükséges munkaerőket . Evégből előírja, hogy különösen fontos 
és halaszthatatlan munkákná l nemre és korra való tekintet nélkül 
m u n k á r a kötelezhető a Birodalom minden munkaképes férf i vagy 
női lakosa. 

Ez a rendelet elsősorban az ipari alkalmazottak munkára 
kötelezését biztosította, s csupán kisegítésképen került alkalma
zásra a mezőgazdiaságban is. Szükségesnek látszott azonban, hogy 
a mezőgazdaság különleges viszonyaira szabott, annak megfelelő 
rendelkezések is napvilágot lássanak a mezőgazdasági munkákra 
történő igénybevétel tá rgyában. A mezőgazdaságban állandóan, 
vagy legalább is íőmiinkaidényben dolgozó munkások, sőt a föld
művesek családtagjai is másutt, különösen az ipari szakmákban 
történő kedvezőbb elhelyezkedés reményében, a sok korlátozás 
ellenére is nagy számban hagyták abba mezőgazdasági tevékeny
ségüket, s vállal tak másnemű munkáka t . Ezek még a legnagyobb 
szükség idején sem voltak a mezőgazdaság szolgálatába állíthatók, 
s így a mezőgazdaság sok értékes, kiképzett munkaerőt vesztett. 
Az i lymódon elvesztett munkcierőknek pótlása külföldi munkások
nak és hadifoglyoknak az utóbbi időben szokássá vált foglalkoz
ta tása ú t j án sem volt lehetséges, mert ezek sem álltak kellő szám-

1 6 Verordnung zur Sicherstellung dcs Kráftebedarfs Für A.ufgaben von 
Jx^oirJerer staatspolitischen Bedeutung. 

> 7 A nuvőgiiztlasági m u n k a e r ő k biz tos í tására szóló jogi eszközök. 
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ban rendelkezésre. Az állam ezért arra törekedett , hogy azoknak 
a személyeknek a közreműködését , akik mezőgazdasági munkára 
alkalmasak, a mezőgazdaság számára biztosítsa. 

Göring marsall 1942. március T-én elrendelte,1 8 hogy azok, 
akik vidéken, vagy vidéki városokban laknak, s korukná l , családi 
viszonyaiknál és egészségi á l lapotuknál fogva mezőgazdasági 
munka végzésére alkalmasaknak látszanak, különösen pedig azok, 
akik a mezőgazdaságban már tevékenykedtek, a munkaszolgála t ra 
vonatkozó rendelet megfelelő a lkalmazása ú t j á n az illetékes mun
kahivatal által a helyi szokásnak megfelelő munkabérér t , mező
gazdasági m u n k á r a kötelezhetők. 

Míg ez a rendelet á l ta lában csak a vidéki lakosság igénybe
vételére gondol, a totális háborúval kapcsolatos munkaerőmozgó
sítás már a városi lakosságnak a mezőgazdasági m u n k á b a történő 
bekapcsolását is célozza. E rendelet1' értelmében, (megjelent 1943. 
j anuá r 27-én), — bizonyos kivételekkel — jelentkezni köteles 
minden 16—65 éves fér f i és minden 17—45 éves nő, aki a biroda
lom területén lakik. A rendelet célja, hogy megál lapí tható legyen, 
k ik azok, akik még nincsenek kellőképen foglalkoztatva és így a 
nemzet érdekében m u n k á r a kötelezhetők. A jelentkezésre nyom
tatott űr lapok szolgáltak, melyek kitöltése a lkalmával nyilatkozni 
lehetett, hogy a jelentésttevő milyen foglalkozást vállalt önkénte
sen. Amennyiben nem nyilatkozott, a munkaügy i hivatal gondos
kodik a jelentkezetteknek megfelelő m u n k á r a tör ténő beosztásáról. 
Ennél a beosztásnál természetesen — a hozzáfűződő fontos nem
zetgazdasági érdekekre tekintettel — a mezőgazdaság szükség
leteinek kielégítése az egyik legfőbb szempont. 

Ezek a vázlatszerűen megemlített jogszabályok azok, melyek 
a mezőgazdaság részére a munkaerőszükségletet biztosítani hiva
tottak. Hogyan történik azonban e jogszabályok a lap ján , a mun
kaerőgazdálkodás rendelkezésére áll í tható munkae rőknek a ter
melő munkába bekapcsolása? Hogyan él az állam az említett jog
szabályok által részére biztosított lehetőségekkel? Ennek a kér
désnek megválaszolása céljából vegyük szemügyre a munkaerő-
gazdálkodásnak azt a fázisát , mely a rendelkezésre álló, vagy ál
l í tható munkaerőknek az egyes üzemekben történő elhelyezésével 
foglalkozik. 

A munkaerők szétosztása az egyes üzemek részére. 

Az egyes üzemek munkaerőszükségletéiiek kielégítésénél az 
első lépés .a szükséglet pontos megállapítása. A tervszerű munka
erőgazdálkodásnak nélkülözhetetlen követelménye ugyanis, hogy 
a rendelkezésre álló munkae rőkön kívül , az elvégzendő felada
tokkal is t isztában legyen, mert csak így á l l ap í tha t ja meg. hogy 

1 8 Verordnung über den Einsatz zusátzlicher Arbeitskrafte für die Er-
ímhrungssicherung der deutschen Volkes. 

1 9 Verordnung über die Mcldung von Maimern und Fiauen für Aufga-
bcn der Reichsverteidignng. 
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az egyes fe lada tok e lvégzéséhez m e n n y i m u n k a e r ő t t u d rendelke
z é s r e b o c s á t a n i és ennek f i g y e l e m b e v é t e l é v e l , me lyek azok a f e l 
adatok, amelyek e l v é g e z h e t ő k , s ha az e l v é g z e n d ő fe ladatok t ö b b 
m u n k a e r ő t k í v á n n a k , m i n t amennyi r e n d e l k e z é s r e á l l , hogyan 
lehet a fe lada tok c s ö k k e n t é s é v e l vagy m ó d o s í t á s á v a l a m e g f e l e l ő 
m e g o l d á s t m e g t a l á l n i . 

M i n d e n é v b e n meg k e l l ezé r t á l l a p í t a n i , hogy az egyes gaz
d a s á g o k m i l y e n feladatokat , m i l y e n m e z ő g a z d a s á g i m u n k á k a t 
aka rnak e l v é g e z n i és hogy ehhez m e n n y i m u n k a e r ő r e v a n s z ü k 
s é g ü k . A z egyes g a z d a s á g o k veze tő i erre szo lgá ló ű r l a p o k o n az é v 
v é g é n k ö z l i k a j ö v ő évi termelési tervüket, vagyis azt, hogy gaz
d a s á g i i k b a n mekkora v e t é s t e r ü l e t e n , m i t aka rnak termelni , ahhoz 
mennyi munkaerőre van szükségük, és hogy e b b ő l menny i á l l m á r 
r e n d e l k e z é s ü k r e . A m e g f e l e l ő e n k i t ö l t ö t t ű r l a p o k a t a munkaügyi 
hivatalok (Arbeitsamt) g y ű j t i k össze, ahol azokat a Kreisbauern-
f ü h r e r r e l á t v i z s g á l j á k a b b ó l a s z e m p o n t b ó l , hogy helyes-e a ter
me lés i terv és hogy annak e lvégzéséhez a m e g j e l ö l t m u n k a e r ő k r e 
v a l ó b a n s z ü k s é g van-e. H a a m u n k a ü g y i h i v a t a l a t e r m e l é s i ter
vet és az i g é n y e l t m u n k á s l é t s z á m o t helyesnek t a l á l j a , az o r szágos 
m u n k a ü g y i hivatalhoz (Landesarbeitsamt) t o v á b b í t j a az ü r l a p o i . 
ha k i f o g á s o l j a a m u n k á s l é t s z á m o t , annak c s ö k k e n t e s é r ő l maga 
gondoskodik. A z országos munkaügyi hivatal ö s s z e g y ű j t i a k ö r z e 
t é b e t a r t o z ó va l amenny i m u n k a ü g y i hivata lhoz b e é r k e z e t t i g é n y 
lést , azokat i s m é t á t v i z s g á l j a és m e g á l l a p í t j a , hogy az esetleges 
c s ö k k e n t é s e k u t á n m e n n y i az egyes te rmelés i á g a k b a n ( c u k o r r é p a , 
gabona, burgonya , f ő z e l é k és egyéb ) az egyes m u n k á s o k b ó l , ( f e l 
ü g y e l ő , do lgozó e l ő m u n k á s , f é r f i , l e g é n y , nő , s zakácsnő ) i génye l t 
l é t s z á m , s az í g y m e g á l l a p í t o t t m u n k á s l é t s z á m r e n d e l k e z é s r e bo
c s á t á s á t k é r i a munkaügyi minisztériumtól. 

A m i n i s z t é r i u m b a n a V I . f ő o s z t á l y fog la lkoz ik a m u n k a e r ő -
g a z d á l k o d á s k é r d é s e i v e l , me ly u g y a n o r g a n i z á c i ó s z e m p o n t j á b ó l 
a m i n i s z t é r i u m h o z tar tozik , veze té sé t azonban nem a m u n k a ü g y i 
miniszter , hanem a m u n k a e r ő g a z d á l k o d á s t e l j h a t a l m ú megfoizoltja, 
( G e n e r a i b e v o l l m á c h t i g t e r f ü r den Arbeitseinsatz) Sauckel k ö r z e t -
veze tő l á t j a el. A f ő o s z t á l y neve: Europaamt f ü r den Arbei t se in
satz, s öt o s z t á l y r a t a g o z ó d i k : a V I . a) o sz t á ly , a k e l e t e u r ó p a i ós 
a h a d i g a z d á l k o z d á s k ivé t e l éve l az i p a r i m u n k a e r ő g a z d á l k o d á s 
ü g y e i t l á t j a e l , a V I . b) o s z t á l y a n y n g a t e u r ő p a i és a had i ipa r i 
m u n k a e r ő g a z d á l k o d á s s a l fog la lkoz ik , a V I . c) o s z t á ly az é s z a k - é s 
d é l e u r ó p a i és a k ö z e l l á t á s h o z t a r t o z ó nt i ;nkaerőgazclá lk:>dást i n 
téz i , a V I . d) o s z t á l y fe ladata a h i v a t á s b e l i u t á n p ó t l á s s a l kapcsola
tos k é r d é s e k n e k , a n ő i é s i f j ú m u n k á s o k m u n k a e r ő g a z d á l k o d á - s i 
ü g y e i n e k e l l á t á s a , m í g v é g ü l a V I . e) o s z t á l y m u n k a k ö r e a m u n k a 
e r ő g a z d á l k o d á s s a l kapcsolatos á l l a m k ö z i és jogi k é r d é s e k in tézé
se, t o v á b b á a m u n k a e r ő g a z d á l k o d á s i k ö z i g a z g a t á s h o z nem t a r t o z ó , 
azon k í v ü l f e k v ő , m u n k a k ö z v e t í t é s e l l enőrzése ( a r t i s t á k , s z í n h a 
zak m ű v é s z i s z e m é l y z e t é n e k k ö z v e t í t é s é v e l kapcsolatos ü g y e k ) . 

A m i n i s z t é r i u m b a f u t n a k össze az egész Bi roda lom t e r ü l e t é 
rő l ]>eérkező m u n k á s i g é n y l é s e k . A m i n i s z t é r i u m a b e é r k e z e t i 
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igénylések a lapján megál lapí t ja az. igényelt munkaárok létszámát, 
- esetleg a létszám csökkentése u tán gondoskodik a munkaerő-
szükséglet megfelelő kielégítéséről. 2 0 Az egyes országos munka
ügyi hivatalok a mini szí éri umba benyúj to t t és megfelelően átvizs
gált — esetleg csökkentett — igénylések a lapján , meghatározott 
munkáskontingenst kapnak a minisztériumtól, melyet a körze
t ü k b e tartozó munkaügy i hivatalok között, ezek pedig az egyes 
gazdaságok részére szétoszthatnak. 

A munkaügyi minisztérium által megállapított létszám figye
lembevételével történik a munkaerők előteremtése. I t t különbséget 
kell tenni a j a •belföldi munkaerőknek, vagyis a hazai lakosság
nak és b) a külföldi munkaerőknek a mezőgazdaság szolgálatába 
ál l í tására vonatkozó módszerek között. 

a) Az állandóan mezőgazdaságban dolgozó belföldi munkások 
mellett a mezőgazdaság feladatainak ellátásában a legnagyobb 
része a már említett jogszabályok a l ap ján munkára kötelezhető 
személyeknek van. Ebből a szempontból a felsorolt jogszabályok 
közül az 1942. március 7-i Gőring-féle rendelet és a munkaszolgá-
kvtra történő igénybevételről intézkedő 1939. f ebruár 13-i rendelet 
a legjelentősebb. Az előbb említett rendelet a l ap ján a mezőgaz
dasági munkák ra alkalmas személyekre vonatkozóan az Orts-
baue r füh re r tesz a polgármesterrel és a pá r t helyi körzet vezetőjé
vel egyetértésben az illetékes munkaügyi hivatalnak javaslatot. 
Ez. úgy történik, hogy az említett 3 személyből álló bizottság 
éveukint j anuár—februá r hónapokban összeül, s megál lapí t ja , 
hogy a helyi lakosság köréből k i k alkalmasak mezőgazdaság'! 
munkák végzésére. Az íg*y összeállított jegyzék a munkaügy i h i 
vatalhoz kerül, ahol azt felülvizsgálják, majd az ahWn megneve
zett és jóváhagyott személyeket a munkaügy i hivatal összehívja. 
I t t felvilágosítják az összehívott személyeket, hogy mezőgazdasági 
munkára k íván j a őket az. állam igénybe venni, s vázol ják azokat 
az okokat, amelyek ezt szükségessé teszik. A munkaügy i hivatal 
arra törekszik, hogy az, összehívottakatí ráb í r ja , hogy önként vál
lalkozzanak a mezőgazdasági munkára , mely állandó vagy átme
neti jellegtí közreműködést jelent a mezőgazdaságban. Átmeneti 
jellegű munkára elsősorban a fér jes asszonyok jönnek tekintetbe, 
akik állandó háztar tás t vezetnek és így tartós jellegű munkánál 
nem lehet r á j u k számítani, tartós jellegű m u n k á k r a viszont első
sorban azok jönnek számításba, akiknek állandó foglalkozásuk 
nincs és egészségi ál lapotukra, valamint személyi viszonyaiikra 
tekintettel mezőgazdasági m u n k á k r a megfelelőknek látszanak, 
(pl. iskolából kikerült lányok, k i k a ház tar tásban nem feltétlenül 

2 0 így pl. az 1942. évben a munkaügyi minisztérium az egyes gazdaságok 
rendelkezésére álló munkaerőkön kívül a mezőgazdaság feladatainak ellátá
sához szükséges munkások számát 850.OOO-ben állapította meg. Ennek kielégí
tésére 191.000 vándormunkás, 140.000 lengyel munkás állt rendelkezésre, 108.000 
munkást kellett Olaszországból. Magyarországból. Horvátországból, Szerbiából. 
Szlovákiából és Hollandióból toborozni, míg a szükséglet többi részét orosz 
munkaerőkkel, hadifoglyokkal és a lakosság köréből igénybevehető munká
sokkal kellett fedeznv 
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szükségesek.) Ha a megidézettek a mezőgazdasági m u n k á r a önként 
vál la lkoznak, azt aki tar tós m u n k á r a jelentkezett, az Ortsbauei-
i i ik re r megfelelő m u n k á r a mind já r t be is osztja, azoknak pedig, 
akik átmeneti jellegű kisegítő m u n k á k r a vállalkoztak — és i lye
neknél jönnek számításba is, — az önkéntes jelentkezésről meg
felelő nyilatkozatot kell a láírniuk. 

Azt, ak i az összehívottak közül a munka elvállalását nyomós 
indok nélkül megtagadja, a munkaügyi hivatal rögtön munka
szolgálatra kötelezi, a tar tós szolgálatra igénybe vetteket meg
batározot t gazdaságokba berendeli, aki pedig az átmeneti jellegíí 
m u n k á k n á l jön számításba, azt kötelezi, hogy meghatározott idő
ponttól kezdődően az év december hó 15. nap já ig a helyi szóivá-
szerinti munkabéré r t a mezőgazdaság rendelkezésére álljon. A 
m u n k á r a beosztás lehetőleg a környékén levő gazdaságokban 
történik, de szükség esetén sor kerülhet távolabb fekvő vidéken 
levő beosztásra is. 

Az ilymódon igénybevett munkaerőkőn felül azonban még 
más fo rmában is kerülnek munkaerők a mezőgazdáság szolgála
t ába : jelentős számú vándormunkás is dolgozik a mezőgazdaság
ban. Számuk különösen a háború előtt volt nagy. ezidőszerint 
azonban tekintélyes részük az iparban talált állandó elhelyezke
dést. A vándormunkások toborzása úg*y történik, hogy a munka
ügyi hivatal, ahol nyi lván vannak tartva, kihirdeti , hogy meg
határozott napon mezőgazdasági szerződéseket lehet kötni és ek
kor a vándormunkások megjelenni tartoznak A megjelent ván
dormunkások a gazdaságok vezetői által m á r előre kitöltött mun
kaszerződési nyomta tványok között választanak, s a viszonyaik
nak legmegfelelőbb szerződés aláírása u t j án megkötik a szerződést. 

Számos munkaerő kerül a mezőgazdaságba ú j a b b a n az éven
kénti utánpótlással is. Ennek száma az utóbbi időben jelentősen 
megmövekedett. Az elhelyezkedést kereső i f júság ugyanis minden 
szakmánál munkábalépési korlátozásokkal találkozik, de a mező
gazdaság felé szabad az út. és ezért sokan választ ják ezt a foglal
kozást. 

A Pflicht jahrmiidchen intézmény is juttat évenkiht bizonyos 
számú munkaerőt a mezőgazdaságnak. Az 1938. február 15-i ren
delet 2 1 szerint 25 éven aluli hajadon nők köz- vagy magánüze
mekben, mint munkások vagy tisztviselők, csak akkor helyezked
hetnek el, ha munkakönyvükke l legalább egy évi mezőgazdasági 
vagy ház tar tás i tevékenységet igazobiak. A vidékről származó lá
nyoknak ezt az évet a mezőgazdaságban kell eltölteniök. 

Jelentős ezenkívül a mezőgazdaságban segédkező tanuló i f j ú 
ság száma is. Aratási időben a környékbeli iskolák tanulóit, de 
szükség esetén a városbeli iskolás ifjúságot is befogják a mező
gazdasági munkára . Az iskolás i f j ú ságnak mezőgazdasági mun
k á k r a történő igénybevétele a Pá r t által 1941. augusztus 29-én k i -

2 i /knordnung zur Durchführung <l<;s Vierjahresplans iiber den verstarck-
t m E i n s a i z von weiblic-lien ArbcitskrnfttM in der LaSid und HflÜsWlrfsdjaff.. 
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bocsátott i rányelvek szerint történik. Eszerint m u n k á r a kötelez
hetők az alsóbb és középfokú iskolák tanulói , 2 2 még pedig a 10. 
életéviik betöltése után, rövididejű hétvégi és az illető környéken 
teljesítendő munkákná l , a 15. évtől pedig hosszabb ide jű mun
kákra is. A mezőgazdasági m u n k á r a történő igénybevételnek le
hetőleg az iskolai szünidőben kell történnie, de szükség esetén, 
különösen az idősebb i f j akná l hosszabb ideig, legfeljebb 6 hónapig 
is terjedhet. A Pár t ál tal kibocsátott i rányelvek részletesen meg
határozzák az igénybevétel módjá t , az i f j a k foglalkoztatását és 
ellátását. Az igénybevételt a diákok alkalmasságára vonatkozó 
orvosi vizsgálat előzi meg. Ennek során megál lapí t ják , hogy a i l 
lető i f j a k testi adottságaik révén mezőgazdasági munka végzésére 
képesek-e s az nem jár-e esetleg hát rányos következményekkel 
egészségi ál lapotukra. A diákok túlerőltetését van hivatva meg
akadályozni az a rendelkezés, melynek értelmében a d iákokat 
testi adottságaiknak megfelelő munkáva l kel l foglalkoztatni. A 
munka idő megállapítása is ennek figyelembevételével történik, 
s annak értelmében a tiszta munkaidő 14 éven alul i i f j a k n á l napi 
b, 14 éven felülieknél pedig napi 8 óránál több nem lehet. A diá
kok számára ebégszünetet és éjjeli pihenőidőt kel l biztosítani. A 
tanuló i f j ú ság részére eleinte a tarifarendeletekben megállapítot t 
munkabéreket fizették, később azonban — mivel a mezőgazda
sági munkához nem szokott diákok ennek megfelelő munkatelje
sítményt felmutatni nem tudtak — a munkaerőgazdálkodás te l j 
ha ta lmú megbízot t ja 1942. augusztus 6-án elrendelte, hogy a diá
koknak napi 60 pfennig, a d iáklányoknak pedig napi 50 pfennig 
zsebpénzt kell jut tatni s ezt az összeget csak különlegesen jó telje
sítmény esetében kell a tarifarendeletek szerint fizetendő bérek 
magasságáig kiegészíteni. 

Az iskolás i f j a k mellett vesznek részt a Hitler ifjak is a mező
gazdasági munkában . Az, iskolások és a Hitler i f jak igénybevétele 
a Hitler i f júság vezetőjének i rányí tása alatt történik. 

A birodalmi munkaszolgálat (Reichsarbeitsdienst), melyet 
mindkét nembeli i f júság teljesíteni köteles, szintén igénybevehető 
a fontosabb és gyorsan elvégzendő mezőgazdasági m u n k á k r a , 
amint az az 1937—39. év aratási időszakában meg is történt . 

Szükség esetén a Párt is a mezőgazdaság segítségére siet, s 
hirtelen beállott rossz idő, vagy más fenyegető veszély esetén tag
jai résztvesznek a munkator lódás leküzdésében. 

Számos önkéntes jelentkező is akad, aki f e la ján l j a szolgála
tait a mezőgazdaság számára. Ezek jórészt ipar i foglalkozásúak 
közül kerülnek k i , akik szabadságon vannak, vagy más módon 
van elég idejük, amit a mezőgazdságban fe l tudnak használni . 
Amennyiben az ilyen munkásoknak más vidékekre u tazása válik 
szükségessé, részükre a birodalmi vasút 50 % -os menetdí jkedvez
ményt nyú j t . 

2 2 Ezeket az intézkedéseket később a főiskolásokra is ki ter jeszte t ték. 
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b) A hazai m u n k a e r ő k azonban, annak ellenére, hogy a fent
említett módokon igen sok munkae rő áll í tható a mezőgazdaság 
rendelkezésére, nem képesek a mezőgazdaság megnövekedett fe l 
adatainak el látására. A német állam ezért kénytelen külföldi 
munkaerőket is alkalmazni, és a megszállt területek lakosságát, 
valamint a hadifoglyokat is igénybevenni. A külföldi munkások 
a lka lmazásánál különböztetni kell a szövetséges államokból 
(Olaszország, Magyarország, Szlovákia, Horvátország, Bulgária és 
Románia) származó munkások és a megszállt teriiletek lakossága, 
továbbá a megszállt területek lakosai, valamint a hadifoglyok 
m u n k á r a tör ténő igénybevétele között. 

A szövetséges államok munkása inak alkalmazása úgy tör
ténik, hogy a mezőgazdasági üzem A rezetőjéi az, illetékes munka
ügyi hivatal értesíti, hogy igénylésére hány munkás t utal k i s 
ezek közül h á n y a külföldi , akit a szövetséges áUamokból kell to
borozni. Ennek az értesítésnek a lap ján a gazda kiá l l í t ja a kül-
töldi alkalmazott részére a munkaügy i minisztérium által a mun
k a ü g y i hivatalok ú t j á n rendelkezésére bocsátott munkaszerződési 
nyomta tványt . A szerződőst több pé ldányban kell kiáll í tani és 
a m u n k a ü g y i hivata lnál benyúj tan i . I t t azokat összegyűjtik és az 
országos m u n k a ü g y i hivatalhoz, onnan pedig a munkaügyi mi
nisztériumba továbbí t ják . Az egész birodalomban kiállított szer
ződések, melyek azonban még csak a mezőgazdasági üzem vezető
jének a lá í rását tar ta lmazzák, az igényelt munkásoknak legtöbb
ször csupán szám szerinti, név nélküli megjelölésével, i lymódon 
a m u n k a ü g y i minisztér iumban kerülnek összegyűjtésre, ahonnan 
azokat megfelelő pé ldányszámban a szövetséges külföldi álla
mokba továbbí t ják , s ott az illető helyi, tehát p l . magyar ható
ságok ennek a l a p j á n toborozzák a német mezőgazdaság számára 
a munkásokat , esetleg a helyi német Dienststelle közreműködésé
vé]. A toborzást végző ós a szerződés megkötését tanúsí tó külföldi 
helyi hatóság" a szerződés egy pé ldányá t megtartja, egyet a mun
káscsoport vezetője kap, egyet pedig az a gazda, akinek gazda
ságában a munkásoka t elhelyezik. A szerződések részletesen és 
egységesen szabályozzák a munkaviszony feltételeit. Eszerint a 
munkavá l la lók a kötelezettség nap já tó l kezdve addig, amig az 
összes mezőgazdasági m u n k á k befejezést nyernek, legkésőbb azon
ban a folyó év december 15-ig tartoznak a munkaadó
nál vagy jogutódjáná l dolgozni. A munkások kötelezik magukat, 
hogy minden, a m u n k a a d ó vagy helyettese által r á j u k bizott nap
számos és szakmunkát elvégeznek. A munkavál la lók kijelentik, 
hogy teljesen egészségesek, munká t gátló fogyatékosságban nem 
szenvednek, és hogy minden mezőgazdasági m u n k á b a n jár tasak. 
A m u n k a i d ő és annak számítása a tarifarendelethez és a mező
gazdasági m u n k á r a vonatkozó ideiglenes rendelet előírásaihoz 
igazodik azzal, hogy amennyiben ezek a szabályzatok a munkásra 
nézve előnyösebb rendelkezést nem tartalmaznak, a szerződésbeU 
kikötések az i rányadók. A munkásoknak joguk van a főbb vallási 
és nemzeti ünnepnapoka t megtartani. A munkabérekre vonatko-
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z ó a n az a r e n d e l k e z é s , h o g y a) a b b a n az e s e t i j é n , h a a m u n k a 
h e l y r e v o n a t k o z ó l a g a n é m e t v á n d o r m u n k á s o k résziére m u n k a b é r -
s z a b á l y z a t ( t a r i f a r e n d e l e t ) v a n h a t á l y b a n , a k k o r a k ü l f ö l d i v á n -
d o i m n n k á s o k u g y a n a z t az ö s s z b é r t k a p j á k , m i n t a n é m e t v á n d o r -
m u n k á s o k ; b) a m e n n y i b e n a m u n k a h e l y r e v o n a t k o z ó l a g a I K I -
f öleli v á n d o r m u n k á s o k r é s z é r e é r v é n y e s t a r i f a r e n d e l e t n i n c s , a k k o r 
a k ü l f ö l d i v á n d o r m u n k á s o k a z t az ö s s z b é r t k a p j á k , a m e l y e t a 
n é m e t m u n k á s o k m e g f e l e l ő c s o p o r t j a u g y a n a z é r t a m u n k á é r t k a p . 

A h o l a szak n l á n y b é r s z a b á l y o z v a n i n c s e n , o t t az ú g y á l l a p í t 
h a t ó m e g , h o g y a m u n k a v á l l a l ó r endes m u n k a t e l j e s í t m é n y m e l l e t t 
l e g a l á b b 30 % - k a l t ö b b e t keressen , m i n t a n a p s z á m b a n . 

A b é r k i f i z e t é s e h e t e n k é n t t ö r t é n i k , a z o n b a n a z e l s ő h a t h é t 
b é r é b ő l h e t e n k i n t 3 m á r k a , az a z u t á n k ö v e t k e z ő 9 h é t b é r é b ő l 
h e t e n k i n t 2 m á r k a , c s a k a m u n k á s s z a b á l y s z e r ű t á v o z á s a e s e t é n 
v á l i k e s e d é k e s s é é s f i z e t e n d ő k i . S z a b á l y s z e r ű t á v o z á s az i s , h a 
a m u n k a v i s z o n y a m u n k a v á l l a l ó h i b á j á n k í v ü l s z ű n i k m e g . A 
m u n k á b ó l v a l ó i g a z o l a t l a n é s i n d o k o l a t l a n t á v o l m a r a d á s e s e t é n 
a m u n k a a d ó j o g o s í t v a v a n a k é s z p é n z b e n j á r ó n a p s z á m b é r t a 
m u n k a m u l a s z t á s i d e j é n e k a r á n y á b a n c s ö k k e n t e n i é s a t e r m é s z e t 
b e n i j á r a n d ó s á g o k b ó l a m i n d e n k o r p i a c i á r a k s z e r i n t s z á m í t a n d ó 
l e v o n á s t e s z k ö z ö l n i . A s z e r z ő d é s r é s z l e t e s e n t a r t a l m a z z a a m e z ő 
g a z d a s á g i m u n k á s o k n a k j á r ó t e r m é s z e t b e n i j á r a n d ó s á g o k a t i s . 2 : : 

A m u n k a a d ó k ö t e l e s k ö z ö s , k i f o g á s t a l a n , a s z t a l o k k a l , ü l é s i é s 
m o s d á s i a l k a l m a t o s s á g o k k a l , v a l a m i n t s z e k r é n y e k k e l e l l á t o t t é s 
n e m e k s z e r i n t e l k ü l ö n í t e t t l a k á s t a d n i : t o v á b b á t a r t o z i k m i n d e n 
s z e m é l y r é s z é r e e g y á g y a t , s z a l m a z s á k k a l , p á r n á v a l ó s g y a p j ú -
t a k a r ó v a l r e n d e l k e z é s r e b o c s á t a n i . A s z á l l á s o k n a k o l y a n o k n a k 
k e l l l e n n i ö k , h o g y a z o k az e g é s z s é g ü g y i s z a b á l y o k n a k m e g f e l e l 
j e n e k . A f ő z é s t s z e r z ő d é s k ö t é s k o r k i j e l ö l t n ő l á l j a e l , a k i n e k f e l 
a d a t a az ö s s z e s l a k ó é s h á l ó h e l y i s é g e k e t t i s z t á n t a r t a n i é s a b u r g o 
n y a h á m o z á s t is e l v é g e z n i . A s z a k á c s n ő k s z á m a a m u n k á s o k s z á 
m á h o z i g a z o d i k . A z ú t i k ö l t s é g e k e t a n é m e t h a t á r t ó l a m u n k a 
h e l y i g é s a f o g l a l k o z á s i , a m u n k a A á l l a l á s i . v a l a m i n t a t a r t ó z k o 
d á s i e n g e d é l l y e l j á r ó i l l e t é k e t a m u n k a a d ó v i s e l i . A m u n k a sza
b á l y s z e r ű t e l j e s í t é s e u t á n a m u n k á s o k n a k az u t o l s ó n é m e t h a t á r 
á l l o m á s i g , v a g y i s a d d i g a v a s ú t á l l o m á s i g , a h o l a N é m e t o r s z á g b a 
v a l ó b e u t a z á s a m u n k a m e g k e z d é s e k o r t ö r i é n t . v a s ú t i s z a b a d 
j e g y r e v a n i g é n y ü k . A m u n k á s a z ö s s z e s r á b í z o t t m u n k á t l e g j o b b 
e r e j é b ő l k ö t e l e s e l v é g e z n i , a k a p o t t s z e r s z á m o k a t t i s z t á n é s s é r t e t 
l e n ü l v i s s z a a d n i A m u n k á s o k b e t e g s é g e s e t é n az i l l e t é k e s b e t e g -
s e g é l y z ő p é n z t á r t v e h e t i k i g é n y b e . M u n k a k é p t e l e n s é g e s e t é n a 

2 3 Természetbeni járandóság fejében minden munkásnak hetenkint Zl/> 
kg. burgonya. 7 liter soványtej, (naponta egy liter) vag} 3K> liter teljes tej 
(naponta Y> liter) \y, kg. kenyér, 1 kg. kása, vagv dara. vagy hüvelyes, V* 
kg. rozsliszt, % kg. búzaliszt, VK kg. zsiradék, a lehetőség szerint disznózsír, 
egyébként vaj vagy margarin, vagy étolaj, vagy szalonna. y2 kg. hús és Ví 
kg. só nyújtandó. Amennyiben a természetbeni járandóságok a mindenkor ér
vényben levő törvényes rendelkezések értelmében nem lennének kiszolgáltatha
tok, úgy a ki nem szolgáltatható természetbeni járandóságok készpénzzel v á l 
tándók meg. 
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m u n k á s n a k természetbeni járandóság és készpéazbér helyett a 
szabályszerű táppénzre van igénye. Végül intézkedik a szerződés 
arra vonatkozóan is, hogy a munkaviszonyból származó esetleges 
peres ügyekben melyik bíróság illetékes. 

A szerződött munkások rendszerint különvonat ta l jutnak el 
a Birodalomba, a ha tá ron az országos munkaügy i hivatal vagy a 
minisztérium k ikü ldö t t j e átveszi a munkásokat , vagy már eíőre 
közlik velük, hogy melyik munkaügy i hivatal területén, melyik 
gazdaságba osztották be őket. A munkaügy i hivatal k iküldöt t je 
és az a munkaadó , akinél az alkalmazottak dolgozni fognak, a 
vasútállomáson gondoskodik a munkások fogadtatásáról és mun
kahelyeikre vezetéséről. 

A szövetséges államok mellett a mezőgazdasági munkaerő
gazdálkodás szempontjából különösen a megszállt keleti területek 
jelentősek. I t t a munkaerők gyűjtése szabad toborzás ú t j á n tör
ténik, melyet az ezeken a területeken m á r felállított munkaügy i 
hivatalok végeznek. A keleti területről származó és á l ta lában 
a megszállt területekről származó munkásokkal nem kötnek a 
m u n k a a d ó k olyan szerződést, mint amilyent a szövetséges állam
beli munkásokkal , hanem it t a munkaügyi hivatal, minden kü
lön szerződés nélkül, összegyűjti a munkaerőket és gondoskodik 
azoknak a Birodalom területére szállításáról. A keleti területekről 
származó munkásokat mindenre kiterjedő, alapos vizsgálat
nak vetik alá. sőt fertőtlenítik is őket. A Birodalom terüle
tére történt megérkezésük után az 01 szagos munkaügyi hiva
talok oszt ják szét a munkásokat az egyes munkaügyi hivatalok 
között . A munkaügy i hivatal gondoskodik a megszállt területekről 
származó munkásoknak gyűjtőhelyeikre, s onnan az egyes gaz
daságokba jut ta tásáról . Ez rendszerint úgy történik, hogy hehív
j ák a gazdaságok vezetőit, akikhez az illető munkást beosztották, 
s ez gondoskodik a munkásoknak munkahelyeikre szállításáról. 

A mezőgazdaságban észlelhető munkáshiányt a német állam 
olyan módon is igyekezett enyhíteni, hogy a nagyszámban lévő 
hadifoglyokat is igénybevette a mezőgazdasági m u n k á k elvégzé
sére. Ez a foglalkozási ág egyike volt azoknak a szakmáknak, 
mely a hadifoglyok foglalkoztatásának a legjobban kedve
zett, mert ennél a ránylag könnyen ellenőrizhetők és munkavégzé
sük is figyelemmel kísérhető, a szabotázskísérletekre csak a rány
lag kis lehetőség nyíl ik. A hadifoglyoknak foglalkoztatását a mun
kaügy i hivatalok a véderővel karöltve szervezték meg olyan mó
don, hogy a gazdaságokba hadifoglyokat és őrizetükre rendelt 
ka tonáka t egyidejűleg rendelnek k i s a kirendelés idő tar tamára 
a véderő gondoskodik a hadifoglyok őrizéséről. A hadifoglyok el
helyezése elkerített táborokban történik, m u n k á j u k pedig a véd
erő ellenőrzése alatt fo ly ik le. Régebben a mezőgazdasági mun
k á k r a beosztott hadifoglyok az egész évben a mezőgazdaságban 
tevékenykedtek, a mult évben azonban megjelent egy rendelet, 
melynek értelmében a mezőgazdaságban dolgozó hadifoglyok egy -
részét a mezőgazdasági holt idényben az iparban kel l foglalkoz-
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fatni. A mezőgazdasági munkák díjazására vonatkozó tarifaren
deletek a hadifoglyokra nem érvényesek, azokra különleges sza
bályokat alkottak. A munkaerőgazdálkodás ügyeinek teljhatalmú 
megbízottja 1943. március 3-án kiadott rendeletében a véderő fő
parancsnokságával egyetértve a következőképen rendezte a mező
gazdaságban foglalkoztatott hadifoglyok díjazását: 

Í. Az időbérben díjazott hadifoglyoknak szállás, ellátás és 
minden munkanapra 70 pfennig készpénz nyújtandó. A lengyel 
hadifoglyok azonban csak 50 pfenniget, az oroszok csak 20 pfen
niget kapnak kézhez. A lengyeleknél 20 pfenniget, az oroszoknál 
pedig 50 pfenniget minden munkanap után a legénységi tábor 
részére kell eljuttatni. A rendelet gondoskodik arról, hogy külö
nösen szorgalmas ós jó eredménnyel dolgozó hadifoglyok pótlékot 
kapjanak, melyek a tarifarendelet szerinti vagy a helyi szokás
szerinti béreknek 20 %-áig emelkedhetnek, oroszoknál azonban 
ez csak 20 pfenniget tehet k i naponta. 

2. Amennyiben a hadifoglyokat akkordmunkával foglalkoz
tatják, abban az esetben a tarifarendeletben megállapított, vagy 
a helyi szokásszerinti akkordbérnek 30 %-át katonai táborba kell 
lefizetni, 30 % -át a hadifoglyoknak kell juttatni, míg a megmarad*') 
részből viseli a munkaadó a szállással ós ellátással kapcsolatos költ
ségeket. Orosz hadifoglyok 40 pfennignél több juttatásban naponta 
ilymódon sem részesülhetnek, a részükre eső 30 % -ból fennmaradó 
összegeket a táborhoz kell eljuttatni. 

A társadalombiztosításra vonatkozó rendelkezések ugyancsak 
nem érvényesek a hadifoglyokra, hanem betegségük esetén róluk 
a véderő gondoskodik. 

A fent összefoglalt intézkedéseik azok, melyekkel a német 
állam a mezőgazdasági munkaerőket a jelen és a jövő munká
latainak kielégítésére biztosítani igyekszik. Láthatjuk ezekből az 
intézkedésekből és rendelkezésekből, hogy a német állam felis
merte, milyen nagy jelentősége van annak, hogy a nép élelmezését 
biztosító mezőgazdaság miinkaerőszükséglete kielégítést nyerjen 
s így a népesség ellátása zavartalanul történhessék. A német pél
dák nyomatékosan mutatnak rá hazai mezőgazdasági munkás
politikánk még nagy számban észlelhető hiányaira és a hazai vi
szonyokhoz alkalmazkodó rendelkezéseket sürgetnek. 
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S Z I L Á G Y I L Á S Z L Ó . 

AZ IPARI ÉS KERESKEDELMI ÉLET 
HÁBORÚS IPARJOGI KORLÁTOZÁSA. 

I . A modern háborúnak méreténél fogra egyik legjelentősebb 
hatása, hogy az ország gazdasági életében nyersanyag-, illetve 
áruhiányt okoz. A polgári társadalmat ez a körülmény két vonat-
kozásban érinti; egyrészt a társadalom minden egyes tagját mint 
fogyasztót, másrészt a társadalomnak egy jelentős rétegét, amely 
önálló gazdasági tevékenységet folytat, nyersanyagfeldolgozás, 
illetve áruértékesítés útján. 

Minthogy a nyersanyag- és árukészlet korlátolt, a (rendelke-
zésre álló mennyiség gazdaságos felhasználása, illetve szétosztása 
végett egyrészt a fogyasztást, másrészt a feldolgozóipari, illetve az 
értékesítő kereskedelmi tevékenységet különböző korlátozásoknak 
vetik alá. Utóbbi rendelkezések fontosságát kellően értékelhetjük, 
ha figyelembe vesszük, hogy az ipar és kereskedelem az őstermelő 
foglalkozással szemben mind az országoknak, mind az egyének-
nek nagyobb anyagi jólétet és kulturális emelkedést biztosít. 

Az ipari és kereskedelmi életet korlátozó rendelkezések egy 
része az anyaggazdálkodással kapcsolatos, más része iparjogi sza-
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bályokat tartalmaz (melyek az önálló gazdasági tevékenység köz
érdekű vonatkozásait szabályozzák és a szűkebb értelemben yeíí 
ipari tevékenységen k ívül egyút tal a kereskedelemre is kiterjed
nek). Az utóbbiakról k ívánunk rövid áttekintést nyú j t an i . 

I I . Az 1938. évben a gazdasági élet egyensúlyának biztosításá
ról szóló 1931:XXVI. t.-c. 2. §-ában nyert fe lhata lmazás a lapján 
a kormány kiadta az 5.850/1938. M . E. számú rendeletet, amely azr 
iparjogosítványok (iparigazolványok és iparengedélyek) kiadását 
további intézkedésig felfüggesztette, illetve azt az illetékes minisz
ternek előzetesen megadott engdélye a lap ján tette lehetővé. A hábo
rús korlátozások kialakulását ez a rendelet indítot ta meg és azt 
előmozdította. 1 

A rendelet alkalmazásánál már érvényesül az a fontos szem
pont, — amely a következőkben ismertetett korlátozó rendelkezé
sekben határozott kifejezésre jutott — hogy az ipari és kereske
delmi életbe csak kellő szakismeretekkel rendelkező és tőkeerős 
iparűzők bekapcsolódása kívánatos. 

A rendeletnek megvolt egyébként az a jótékony ha tása is, 
hogy a központi kormányhatóság az ipar jogosítvány iránt i kérel
mek felterjesztése során, azok elintézésekor esetleges egyéb ipar
jogi kérdések tárgyalására is kiterjedt és ennek következtében az 
ország egész területén az egységes iparjogi gyakorlat fejlődését 
jelentős mértékben lehetővé tette. (Az iparjognak érdekes tu la j 
donsága a közigazgatási jog egyéb területeivel szemben, hogy f e j 
lett joggyakorlata van; az iparjogi szabályok ugyanis a társadalom 
nagy részének fontos érdekeit érintik, szabályozott életviszonyok 
gyakorisága miatt ezeket a szabályokat gyakran a lka lmazzák és 
magyarázzák.) 

A rendelet megjelenését követő időben az 1939.IV. i.-c. a lapján 
megindult ú. n. átállí tás a keresztény társadalomra ösztönző hatás
sal volt; az ipari és keireskedelmi életbe tömegesen kapcsolódtak be 
ú j elemek, sokszor nem odavalók is, úgy, hogy az iparjogi korlá
tozás szükségesnek mutatkozott. 

I I I . A jelenlegi háboirú alatt életbeléptetett rendelkezések által 
az egyes iparíízők száma az összes iparokban, a rendeletek életbe-

Hasonló iparjogi korlátozásokra már az eddigi iparjogban is található 
példa. Az 1922:XII. t.-c. (az ipartörvény novellája) 38. s-a megengedte, hogy 
bizonyos felsorolt iparoknál az egyes községek és városok területén kiadható 
iparjogosítványok számát előre szabályrendelettel meghatározzák vagy a szám 
megállapítása nélkül az iparengedély kiadását attól a feltételtől tegyék füg
gővé, hogy az illető községben vagy városban fennforog-e a szüksége az ú j 
iparjogosítvány kiadásának. Az illetékes miniszter ilyen szabályrendelet alko
tására kötelezhette is a törvényhatóságokat és a megyei városokat. Az 1936: YII. 
t-c. 11. §-a már lehetővé tette, hogy az illetékes miniszter ilyen szabályren
delet alkotását bármely engedélyhez kötött ipar tekintetében megengedje. s<51 
hogy a kiadható ipar jogosítvány ok számát az illetékes hatóságok helyett íhaga 
is meghatározhassa. 
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tepese idejeben fennál ló á l lapotra van korlátozva. Az ipari és keres
kedelmi elei háborús iparjogi korlátozása az 1.510/1941. M. E . sz. 
es a 33.800/1943. Ip . M. számú rendeletekkel történt meg; az előbbi 
rendelet csak részleges, az utóbbi általános fellesríí korlátozást lép
tetett életbe. 

Az 1941. év f eb ruá r havában megjelent és életbeléptetett 
1.510/1941. M. E. számú rendelet értelmében az összes nagykeres
kedés gyakor lására jogosító iparjogosí tványok kiadása megtagad
ha tó a törvényes feltételek fennforgása esetén is akkor, ha az a 
kivételes gazdasági viszonyok miatt közérdekből nem kívánatos. 
Ipar jogosí tvánnyal rendelkező nagykereskedő továbbá már meg
lévő üzletén (üzletein) k ívü l ú j üzlethelyiséget csak az elsőfokú 
iparha tóság engedélye a l ap ján nyithat; az engedély megadásánál 
a ha tóságnak ugyancsak a fenti szempontokat kell figyelembe 
vennie. (A korlátozó rendelkezéseket később több olyan kiskeres
kedés! ágra is kiterjesztet ték, melyeknél az anyagellátás nehézsége 
e /1 különösen indokolttá tette.) 

A közérdek fennforgására nézve az elsőfokú iparhatóságnak 
a kereskedebni hivatal, majd helyette (7.770/1941. M. E. számú ren
delet) a kereskedelmi és iparkamara véleményét kell kikérnie. 
A rendelet végrehaj tása tá rgyában valamennyi kereskedelmi és 
ipa rkamarához intézett leirat szerint ú j nagykereskedői ipar jogo
s í tvány kiadása esak a legritkább esetben kívánatos, így csak 
akkor, ha ú j a b b nagykereskedés létesítése az, illető helyen és szak
m á b a n gazdaságilag indokoltnak mutatkozik és ha a folyamodó 
megfelelő tökével és szakismeretekkel rendelkezik. A szakismeretek 
fennforgását vélelmezni lehet, ha a folyamodó az általa gyako
rolni k íván t szakmával valamilyen minőségben már foglalkozott. 

V rendelet megjelenését követő két esztendő alatt kialakult ú j 
keresztény iparűzők. iparosok és kereskedők védelme létrehozta 
a 33.800 1943. [p. M. számú rendeletet (1943. évi július hó 1-én). 
Ez a rendelet az 1.510/1941. M. E. számii rendelettel életbeléptetett 
intézkedések*. 1 valamennyi ipar (kerekedés) tekintetében, vala
mim az ú j iizlel nyitásán kívül a meglévő üzletek áthelyezésére 
i*. kiíerjesztetie. 

A rendelet szerint az elsőfokú iparhatóság az összes ipar jogo
s í tványok kiadását a törvényes feltételek igazolása esetében is meg
tagadhatja, ha az a kivételes gazdasági viszonyok miatt közérdek
ből nem kívánatos. Az ipar jogosítványokat terjedelemben is kor
látozni lehet (meghatározott á ruval való kereskedésre, vagy csak 
valamely ipari szakma meghatározott részére, meghatározott időre, 
teriilet szerint vagy egyéb tekintetben is), vagy feltételekhez kötni . 
(Ezt a rendelkezést az 1.510/1941. M. E. számú rendelet is tartal
mazta a nagykereskedésekre nézve.) 

\ meglévő üzlethelyiségen felül ú j a b b üzlethelyiség nyitásá
hoz, továbbá a meglévő üzlethelyiség áthelyezéséhez az elsőfokú 
iparha tóság engedélye szükséges. Az engedély megadásánál ugyan
csak a fenti szempontok szerint kell e l járni . 

\ közérdek fennforgására nézve az illetékes kereskedelmi és 
iparkamara véleményéi kel l meghallgatni. A kamara az iparügyi 



38 

miniszter ügykörébe tartozó (szűkebb értelemben vett, előállító,, 
illetve feldolgozó jellegű) iparok tekintetében kedvező véleményt 
csak a m. kir . anyaghivatal hozzájárulása a l ap j án adhat. Az ipar
hatóság határozatai t a kamaráva l közli, amely azok ellen jogorvos
lattal élhet. Olyan esetekben, amikor a folyamodó kijelöléshez 
kötött kereskedést k íván gyakorolni, a kíjelölőhatóság állásfogla
lása az iparhatóságra nézve az ipar jogosí tvány k iadása tekinteté
ben kötelező. 

A rendelet végrehaj tása tálrgyában valamennyi első- és másod
fokú iparhatósághoz, valamint a kereskedelmi és iparkamarákhoz 
intézett 36.805/1943. Ip . M. számú leirat szerint a szóbanforgó ren
delkezések célja az, hogy az új ipar jogosítványok kiadása, az elke
rülhetetlenül szükséges mértékre szoríttassék. Üj ipar jogosí tvány 
kiadása csak abban az esetben kívánatos, ha azt a közellátás zavar
talan lebonyolítása (a fogyasztóközönség szükségleteinek kielégí
tése) és ál talában a közigazgatási érdekek szükségessé teszik, vagy 
ha egyéb rendkívüli mél tánylandó körü lmények forognak fenn 
(pl. katonai érdemek). Vizsgálni kell továbbá, hogy a folyamodó
nak — még ha az illető ipar (kereskedés) képesítéshez nincs is 

t kötve — a szükséges hozzáértése (gyakorlata) és anyagi ereje (saját 
töke) megvan-e. 

Ü j üzlethelyiség nyitása lényegében véve egyértelmű ú j ipa
rosnak (kereskedőnek) a gazdasági életbe való bekapcsolásával , 
ennek engedélyezésénél tehát ugyancsak a fenti szempontok érvé
nyesüljenek. Az üzlethelyiség áthelyezésénél azt kel l vizsgálni, hogy 
azon a helyen, ahová az iparos (kereskedő) az üzlethelyiséget á the
lyezni k ívánja , a közellátás zavartalan lebonyolítása és ál talában 
a fogyasztóközönség szükségleteinek kielégítése érdekében szük
ség van-e az illető iparűzőre. 

Az idézett rendeletek eredménye az ipari és kereskedelmi élet
nek a jelenlegi ál lapotban való rögzítése. Iparjogi és közgazdasági 
szempontból legjelentősebb az a rendelkezés, hogy új ipar jogosít
ványt csak kivételes esetben, közérdekű szükség esetén, kettő szak
ismeretekkel és tökével rendelkező személyek kaphatnak. 

IV. A rendelet indokát a végrehaj tása t á rgyában kiadott leirat 
abban jelöli meg, hogy az ország nyersanyaghelyzete a legtöbb 
iparágban ezidőszerint is működő iparűzőknek a szükséges nyers
anyagokkal és á rukka l való zavartalan ellátását már most sem 
teszi lehetővé, ú j iparűzőknek a megélhetését is veszélyeztetné és 
anyagi romlásukat okozná, minthogy nversanyaggal, illetve árú
val ellátásukat sem a rendelkezésre álló nyersanyag, illetve, áru
készlet, sem a meglévő elosztási szervezet nem bír ja él. 

A rendelet tehát a meglévő iparos- és kereskedőtársadalmat 
akarja megvédeni; azt akarja megakadályozni , hogy a társadalom
nak ez a rétege megfelelő nyersanyag- és á ruh iány következtében 
tönkremenjen. (Annál is inkább, minthogy ennek a rétegnek egy 
részét az átállí tás során ú jonnan létesült és fokozottan A 'édelemre 
szoruló keresztény iparűzők alkotják.) 

Ezek a rendelkezések (valamint az egyéb h á b o r ú s gazdasági 



39 

•intézkedések) tu la jdonképpen a szabadversenyt zá r j ák k i , ami 
eddig gazdasági életünkben — elvben — el volt ismerve (és amelyre 
ráb íz ták a meg nem felelő elemeknek az ipari és kereskedelmi 
életből való automatikus kiküszöbölését). Annak megítélése azon
ban, hogy ez az álláspont mennyiben helytálló, valamint a követ
kezmények levonása már közgazdasági kérdés, amelynek megol
dása nem i l l ik a jelen ismertetés keretei közé. 

Megemlí t jük végül, hogy a szóbanforgó korlátozás a társada
lom sok tag ját súlyos érdekeiben érinti, —• elzár ja az ú ta t a gazda
sági életében önállósulásra törekvők előtti — ezért csak rövid ideig 
lesz fönntar tha tó . 2 

V. Ha a szóbanforgó rendelkezéseket az eddigi iparjoggal bsz-
szehasonlí t juk, azt lá t juk , hogy azok az eddigi iparjogi fej lődésnek 
megfelelnek. 

Az 1884:XVII. t.-e. (ipartörvény), az 1922.XII. t -c (az ipar
törvény novellája) és az 1936:VII. t.-c. (a novella módosítása), az 
iparűzési feltételek terén fokozatos és a feltételeket szigorító fej lő
dést mutatnak. Az egyes iparoknál mind szélesebb körben í r j ák elő 
képesítés igazolását, biztosíték letételét, erkölcsi megbízhatóság 
igazolását és feltételeit, zárt számhoz kötést. 

A háborús korlátozás legjelentősebb rendelkezése ebből a szem
pontból az, mint már jeleztük, hogy az, összes iparok (kereskedé
sek) gyakorlásához megfelelő szakismereteket és tőkét kell igazolni. 

I . A szakismerettel kapcsolatos rendelkezés elsősorban a keres
kedelmet érinti. (A szűkebb értelemben vett iparok túlnyomórészt 
eddig is képesítéshez voltak kötve, a kereskedés azonban, néhány 
kivételtől eltekintve, nem.) A szóbanforgó rendelkezések nem 
mondják k i szigorúan, hogy a szakismeretek fennforgása mikor 

3 Budapestre vonatkozóan érdekes adutok á l lanak rendelkezésünkre (Buda
pest szfőv. statisztikai zsebkönyveiben, valamint statisztikai havi füze te iben 
foglal tak a l ap j án ) , amely adatok alkalmasak az elmondottak megvi lágí tására . 

Az egyes ker. e löl járóságok ál tal kiadott ipar jogosí tványok száma 1923— 
1956-ig- évente á t lag 10.000 (az egyes évek ettől nagyon kevés eltérést mutat
nak). Az ipar jogosí tvány k iadása i ránt i kérelmek száma kb. 1.000-rel t öbb . 
1937-től ezek a számok a következőképpen alakulnak: 

Kérelmezett Kiadott 
ipar jogos í tványok száma (kb.): 

1957. évben 8.800 8.300 
1938. ., 8.000 6.800 
1939. ., 6.200 4400 
1940. ., 13.000 10.300 
1941. 17.800 13.700 
1942. 15.800 12.100 

Ha a kiadott ipa i jogos í tványok számának havonként i vál tozását nézzük : 
— a számoka t k ikerek í tve adjuk— az 1938. év elején 600, innen fokozatosai* 
nő 800-ra, szeptemberben hirtelen 200-ra csökken (ez az esés az 5.850/1958. M . 
E számú rendelet há lá sának t u l a jdon í t ha tó ; 1. a cikk I I . részét). 

Az évben lassú eniHkedést lá tunk. /íz 1940. évben a kiadóit ipár-
iogosíioányok száma hirtelen nő, az év végére már 1.000-en felül van. Az 1941. 
év elején ismét csökkenést l á tunk (1.510/1941. M. E. számú rendelet ha t á sa . 
! a c ikk I I I . részét), ennek legmélyebb pontja 900. Ettől kezdve az 1941. év 
május havától az 1943. éo közepéig 900—1.300 között ingadozik. Az 1941. év 
végétol azonban szintén lassan csökkenő i rányza to t mutat. 
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tekinthető igazoltnak. Az egyes áruközvetítő jellegű kereskedelmi 
szakmák azonban nem is kívánnak meg annyi szakismeretet, mint 
az előállító, illetve feldolgozó jellegű iparok. Az egyes iparoknál 
a szükséges szakismeretekel az illető iparban megfelelő időn át 
folytatott gyakorlattal lehet megszerezni, a kereskedelemnél tehát 
ennek megfelelően kevesebb gyakorlati idő igazolását kell meg-
kÍA'ánni. 

2. Az ipar gyakorlásához szükséges tőke igazolása mint fel
tétel az eddigi iparjogban nem szerepel. Vannak ugyan rendelkezé
sek arról, hogy egyes iparoknál megfelelő biztosítékot kell letenni, 
ennek oka azonban az volt, hogy ezeknél az, iparoknál, vagyonőrző 
jellegük miatt, a károkozás lehetősége fokozottan fennforgott és a 
biztosíték az esetleges károk megtérítésére szolgált. 

Igaz ugyan, hogy a 36.805/1943. Ip. M. számú leirat ezeket a 
feltételeket azért írja elő, nehogy a folyamodó esetleg színleges 
iparűző legyen. Ezzel szemben azonban folyamatban van már a 
kereskedelemnek képesítéshez kötése, tehát inkább az az álláspont 
látszik elfogadottnak, hogy kereskedést csak olyan egyén gyakorol
jon, aki ahhoz valóban ért. A kellő tőke igazolását is megkívánják 
továbbá a gyakorlatban abban az esetben is, ha a színleges ipar
űzés fennforgására a legkisebb gyanú sfem merült fel. 

Mindkét ismertetett feltétel kikötése észszerű, visszaéléseknek 
veszi elejét, a fogyasztóközönség érdekeit, tehát közérdeket szol
gál, ezért megkövetelésük — a tőkét illetőleg bizonyos korlátok 
között — béke esetén is indokolt. 

V I . Az. ipari közigazgatás ínegbizhatóságán múlik, hogy az 
ismertetett szabályozás célját mennyiben éri el. Az ipari jogsza
bályok végrehajtása az elsőfokú közigazgatási hatóságoknak eddig 
is jelentős feladatát alkotta. (Az ipari tevékenységet az elsőfokú 
hatóságnak állandóan figyelemmel kell kísérnie.) Az ú j rendelke
zések ezt a feladatkört nagy mértékben megnövelték. 

Az elsőfokú iparhatóságnak a szóbanforgó rendelkezések 
végrehajtásánál segítségükre vannak vélemény adásával, a keres
kedelmi és iparkamarák, amelyeknek javaslata alapján történik 
a döntés. Az ismertetett rendelkezések rámutatnak egyébként a 
kamaráknak a közgazdasági életben jelenleg betöltött igen fontos 
és n agy terjedelmű szerepére. 

Nagy segítségére van továbbá az iparhatóságoknak maga az 
ipar űző társadalom. Valószínű ugyanis, hogy a korlátozó rendelke
zések miatt el fog terjedni a jogosulatlan iparűzés, üzletnyitás és 
üzletáthelyezés. Az iparos- és kereskedő társadalom saját érdeké-
Ixm felhívja ezekre az esetekre az iparhatóság figyelmét. Minthogy 
az ilyen panaszok jogellenes helyzetek fennállására vonatkoznak, 
a hatóságok részéről — amiennyiben saját rendelkezéseik komoly
ságát nem akarják veszélyeztetni — ellenük kifogás nem hozható fel. 

CSETÉNYI SÁNDOR. 



GAZDASÁGI ÖNKORMÁNYZAT EURÓPA NÉMET 
FENNHATÓSÁG ALATT ÁLLÓ ORSZÁGAIBAN.' 

I. A megszállt területek közigazgatási rendje. 

1. JEurópa németek megszállta országainak jelenlegi uralmi 
rendszerét általánosságban katonai közigazgatásnak — Müitárver 
wnltung — nevezik. Ebben az értelemben a katonai közigazgatás 
fogalma sokkal többet takar, mint amennyit a közigazgatás kife
jezésen a magyar szóhasználatban érteni szoktunk. A walten 
— uralkodni — igéből származó Ver-Waltung eredeti jelentésének 
megfelelően mindazokat az államhatalmi főágakat magában fog
lalja, amelyek az uralkodással, az állami főhatalom gyakorlásával 
járnak. Másszóval: A német Militárverwaltung a szűkebb érte
lemben vett közigazgatáson felül törvényhozást és igazságszolgál
tatást is jelent." 

Amennyire a katonai közigazgatás nemcsak közigazgatás, 
éppen annyira nem csak katonai tevékenység. A katonasághoz any-
nyiban kapcsolódik, hogy katonai műveletek színhelyén kerül 
alkalmazásra és többnyire katonai berendezkedések útján hatá-
tyosuL A katonai közigazgatásnak a katonasághoz való viszonya 
alapján több válfaja különböztethető meg. Legkezdetlegesebb szer
vezési alakja a 

a) katonaság által végzett közigazgatás (Verwaltung durch 
das Műit ár). Hadműveleti területeken a hadműveletek tartama 
alatt működik, önálló szervezete nincs, hanem feladatait a had
in űveleti csoportok látják el. Legfelsőbb fokon a magasabb csa-
pat pat aimsnokságok vezérkarjainál erre a célra szervezett cso
portok irányítják. A hadműveleteket követően, átmenetileg vala
mennyi német megszállás alatt álló területen alkalmazásra került. 
A magyal' katonai közigazgatásnak is egyik megoldási módja. 
Nálunk hivatalosan szükségszerű katonai közigazgatásnak neve
zik.1 Mivel a harcoló csapatoknak nem feladatuk a közigazgatás, 
helyét előbb-utóbb a katonai közigazgatás egy fejlettebb alakjá
nak adja át. melyet a németek 

1 Karay Kálmánnak a gazdasági önkormányzattal foglalkozó következő 
tanulmányai jelentek mc.fr eddig kiadásunkban: Olasz testületi önkormányzati 
jog. A MKI 57. sz. kiadványa, 1940. — Az új spanyol testületi állam. Közigaz-
-ütástudornány, 3. évf. 1940., 97. old. — A spanyol nemzeti szindikalista alkot
mány újabb fejlődése. Közigazgatástudomány, 6. évf. 1945.. 177. old: — Tes
tületi rendszer Franciaországban. Közagazgatástudomány, 6. évf. 1945., 504. 
old. Karay Kálmán jelen tanulmányát az eddigiek teljessége kedvéért, azok 
Kiegészítéseképpen közöljük. (Szerk.) 

2 Best Werner: Die deutsche Militárverwaltung in rrankreich. Reich, 
Yolksordnung, Lebensraum, I. Band, Darmstadt, 1941., 55—34. 1. 

a Karay Kálmán: Katonai közigazgatásunk vázlata. Különlenyomat A mái 
magyar honvédelmi igazgatás című munkából (szerkesztette Mártonffy Károly, 
Budapest, 1943. 
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b) k a t o n a s á g a l á rendelt k ö z i g a z g a t á s n a k (Vermaltung unter 
dem MUitár) neveznek, ö n á l l ó szervezete van, m e l y a h a d m ű v e l e t i 
egységek r e n d e l k e z é s é r e á l l . A l k a l m a z á s a a k k o r indoko l t , ha a k ö z 
igazga t á s t k i z á r ó l a g ka tona i szempontok i r á n y í t j á k . Y/L az esel 
o lyan t e r ü l e t e n k ö v e k e z i k he. ahonnan a m é g meg nem száll t 
r észek , vagy h a r m a d i k hata lom ellen a h a d m ű v e l e t e k e t f o l y t a t j á k . 
A ka tonai k ö z i g a z g a t á s n a k ez a m ó d j a i smé t k é t f é l e szervezetben 
je lentkezket ik aszerint, hogy a k ö z i g a z g a t á s n a k a k a t o n a s á g h o z 
v i s z o n y í t o t t a l á r e n d e l t s é g e t á r g y i (sachlich) vagy s z e m é l y i (per-
sönHch) t e r m é s z e t ű . A z e lőbb i esetben a k ö z i g a z g a t á s a katona
ság tó l szervezetileg f ü g g e t l e n , s c s u p á n az ü g y i n t é z é s t e k i n t e t é b e n 
a l á r e n d e l t . I l y e n a magyar rendszeres katonai közigazgatás, mely
nek s z e m é l y z e t e p o l g á r i b e o s z t á s á t a ka tona i k ö z i g a z g a t á s i szolgá
lat alat t is megtar t ja . S z e m é l y i a l á r e n d e l t s é g e se t én a ka tona i k ö z 
i g a z g a t á s szervezete a v é d e r ő szerves ré sze . A h a d e r ő n b e l ü l a had
b iz tos sághoz vagy a h a d b í r ó s á g h o z h a s o n l ó ö n á l l ó kar , melynek 
.saját s zo lgá la t i j e l v é n y e i és r a n g j e l z é s e i vannak. I l y e n a n é m e t 
v é d e r ő ka tona i k ö z i g a z g a t á s i a lakulata , me lynek t ag j a i a t ö b b i 
katonai r a n g o s z t á l y o k n a k m e g f e l e l ő rangfokozata (Kriegsvermal-
tungsassessor, Kriegsvermaltungsrat, Oberkriegsuermaltungsrat, 
KriegSDermaítungsabteUungschef, Kriegsv;ermaltungschef) viselnek 
és t é n y l e g e s ka tona i szo lgá la to t t e l j e s í t e n e k . N é m e t o r s z á g a ka tona 1 

k ö z i g a z g a t á s n a k ezt a m ó d j á t F r a n c i a o r s z á g b a n , Be lg iumban és 
S z e r b i á b a n a lkalmazta . 

H a a megszá l l t t e r ü l e t e k e n a h a d m ű v e l e t e k v é g l e g b e f e j e z ő d 
tek, avagy a m e g s z á l l á s n e m z e t k ö z i s z e r z ő d é s k ö v e t k e z m é n y e , 
akkor a ka tona i k ö z i g a z g a t á s n a k l e g m a g a s a b b r e n d ű a l a k j a v a l ó s u l 
meg, melyet 

c) k a t o n a s á g m e l l é rendelt k ö z i g a z g a t á s (Vermaltung neben 
dem MHitar) n é v e n i s m e r ü n k . T u l a j d o n k é p p e n m á r nem is ka tonai , 
hanem p o l g á r i k ö z i g a z g a t á s (Z iv i lve rwa l tung ) , me lynek a katona
s á g h o z csak a n n y i k ö z e van, hogy ka tona i lag m e g s z á l l t t e r ü l e t e n 
a l k a l m a z z á k . H a s o n l ó szerepet n á l u n k a b é k é s m e g s z á l l á s s a l b i r -
tokbavet t t e r ü l e t e k e n m ű k ö d ő ka iona i k ö z i g a z g a t á s t ö l t . be. 4 

A k a t o n a s á g me l l é rendelt k ö z i g a z g a t á s n a k n é g y f é l e f o k o z a t á t 
k ü l ö n b ö z t e t i k meg, amelyek a n n á l é r d e k e s e b b e k , mer t Wgrner Bes( 
miniszter i o s z t á l y f ő n ö k — vol t p á r i z s i Kriegsverwal tungschef , 
jelenleg a N é m e t Bi rodalom k é p v i s e l ő j e D á n i á b a n — f é l h i v a t a l o s 
nak t e k i n t h e t ő m e g á l l a p í t á s a i szerint a n é m e t e k az e u r ó p a i nagy
té r á l l a m a i n a k tervezett b e r e n d e z k e d é s é n é l ezeket i r á n y o z t á k elő." 

1 K&ray: Id. m ű 
5 V. ö. Best Werner: Grúndfrageni eiries deutschen Grossraum-Verwaltung, 

Festgabc für Heinrieh Himmler, Darmstadt, 1941.. 33. és köv. 1. és id. lnű. 42. 
50. és 7A—76. I. — A tanulmányról L : Magyar y Zoltán: A nagytér közigazga-
gatása, Közigazgatástudomány, 1942.. 302—305. 1. 

aa) Szövetségi közigazgatás (Biindnis-Verwaltung,). A békésen, vagyis 
nemzetközi szerződés alapján megszállt ország államberendezkedése változat
lan marad s a megszállóhatalom akaratát minden külön szervezet nélkül az 
államok közötti érintkezés szokásos formái között, követe útján érvényesíti. 
Erre a megoldásra Dánia esetében volt példa, ahol az államszervezet a mostani 
szigorúbb formára való áttérésig a megszállás ellenére is változatlan maradt. 

bb) Felügyeleti közigazgatás (AufsichU-Verroaliung). A megszállt öiszág 
államszervezete nagyban-egészben fennmarad, de a megszállóhatatomnak külöik 
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2. A fenti értelemben vett katonai közigazgatás alkalmazásá
nak első színhelye Lengyelország volt, melyet a világháború első 
napjaiban vett birtokba a német véderő. Azóta állandó szervezete 
van, melyet számottevő irodalom tárgyald 

Államszervezetét főkormányzóságnak ( Generalgouvernement 
für die besetzten polnischen Gebiei) nevezik, s benne a kormány
zati közigazgatásra ismerünk. 1939 október 12-én állította fel a 
Führor, hogy az ország értékes gazdasági erőit az ott addig isme
retlen megszervezés (Durchorganisierung) útján a birodalom szol
gálatába állítsa. A Nagynémet Birodalom mellékországának (Ne-
benland den Grossdeutschen Reiches) és a lengyel nép otthonának 
(Heunstátte des polnischen Volkes) tekintik. 

Elén a főkormányzó (General-Gouvemeur) áll, aki közvetlenül 
Hitlernek van alárendelve. Az államhatalom megszemélyesítője. 
Nemcsak a végrehajtóhatalmat, hanem a törvényhozóit is gyako
rolja. Intézkedéseit a főkormányzóság kormánya (Regierung des 
Generalgouvernements) készíti elő, melynek nyolc osztálya közül 
a gazdasági ügyekkel az AbteUung Wirtschafi, az Abteílung Er-
nahrung und Landwirtschaft, f , z Abteilurig Forsten és az Abteí
lung Arbeit foglalkozik. 

A főkormányzóság öt kormányzóságra tagozódik, 7 melyeket 
a kormányzó (Gouvernew, Distriktchef ) vezetnek. Nemcsak az 
általános, de a szakigazgatásnak is teljhatalmú vezetői. A főkor
mányzóság közigazgatását minden fokozaton a közigazgatás egy
sége (Einheit der Verroaltung), vagyis az összes igazgatási ágaknak 
egykézben való összevonása jellemzi.8 

erre a célra életrehívott ha tóságának felügyelete alatt áll és működik . Hol
landia és Norvégia német közigazgatása alapul ezen a rendszeren. Ámbár 
a f ranc iaország i , belgiumi és szerbiai Verwaltung unter dem Mili tár is a l ap j á -
banvéve i lyen fe lügyelet i igazgatás . 

cc) K o r m á n y z a t i közigazgatás (Regierungs-Verwaltung) esetében az á l lam-
vezetést a megszál lóhata lom veszi át és a megszállt ország kezében! legföljebb 
a he lyha tóság gyakor lásá t hagyja. Lengyelország, Fehér-Oroszország és Ukra jna 
esetében t a l á lunk rá példát . 

dd) Gyarmat i közigazgatás (Kolonialoerwallung) a ka tonaság mellé ren
delt köz igazga tás és az ebből adódó nagy térközigazgatás legvégső esete, melynél 
a megszállt , ország egész á l lamberendezkedését a megszál lóhatalom veszi át. 
A megszál l t területek köz igazga tásának egyetlen mód ja , mely a gyakorlatban 
még nem valósult meg. 

6 Best Werner: Die Verwaltung in Polen und nach dem Zusammcnbrucli 
der polnischen Republik, Berlin, 1940. — Du Perl, Max: Das Generalgouvernc-
iuent, W ü r z b u r g , 1942. — Albrecht, Alfréd: Dre i Jahre Generalgouvernement. 
Südost-Echo, 1942. évi 38. sz. — Adami, Fridrich Wilhelm: Die Gesetzgebungs.-
arbeit in Gcnera lgouvernémet , Deutsches Recht, 1940. évi 16. sz. — Frank Hans: 
Der deutsche A u f b a n i m Generalgouvernement. Deutsches Recht 1941. évi 4.". 

s z , Gőbel József: A megszál l t területek német közigazgatása. Közigazgatás
t u d o m á n y , 1942. évi 2. sz. — Karay Kálmán: A német kormányzóság i igazga
tás lengyelországi szervezete és működése . Köz igazga tás tudomány 1943. é\ 
l 5 S Z - _ Martonyi János: A német közigazgatás Lengyelországban. Közigaz
g a t á s t u d o m á n y , 1940. évi 6. sz. — Medeazza, Július: Ein Jahr Generalgouverne
ment Deutsches Recht. 1940. évi 43. sz. — Siebert: Die Verwaltung des Gene
ralgouvernement Südost-Echo, 1942. évi 58. sz. — Wéh, Albert: Das Recht de< 
Generalgouvernements. Deutsches Recht, 1940. évi 35. sz. — Ein Jahr General
gouvernement. Zeitschrift f ü r osteuropaischen Recht, 1940. évi 7. sz. 

7 Krakó . Lub l in , Varsó, Lemberg és Radom székhellyel. 
s Die Einheit der Verwaltung im Generalgouvernement, Deutsches Recht 

1941.. 5()5—566. 1. 
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A közigazgatás egységénél fogva ugyanilyen teljes hatáskörrel 
és felelősséggel vezetik az általános és szakigazgatást a járási 
kapitányok (Kreishauptmann), akik a főkormányzóság elsőfokú 
közigazgatási hatóságai. A főkormányzóság Öt kerülete 56 vidéki 
és városi járásra (Land- und Stadtkreise) oszlik. A helyhatóság 
gyakorlása a városok és községek élén álló lengyel nemzetiségű 
polgármesterek, illetve bírák kezében van. 

3. A rendszeres német katonai közigazgatás következő 
állomáshelyének az 1940 április 24-e óta német megszállás alatt 
álló Norvégiát tekinthetjük, ahol az államvezetés a mindennapi 
élet folytonosságának biztosításán túl más feladatot nem vállalt. 
A népesség életviszonyaiba csak az elkerülhetetlen szükség esetén 
avatkozik. Éppen ezért szervezeti formájául a felügyeleti közigaz-
atást választja. 9 

Norvégia felügyeleti közigazgatását a birodalmi biztosság 
(Reichskommissariat) látja el. Elén a megszállt norvég területek 
birodalmi biztosa (Reichskommissar für die besetzten norvegischen 
Gebiete) áll, aki az állami főhatalom (oberste Regierungsgenvalt) 
egyedüli birtokosa. Törvényhozó- és végrehajtóhatalom. Hivatala 
négy főosztályra: A közigazgatás, a közgazdaság, a propaganda 
és a technika főosztályára oszlik. 

Norvégia területe a felügyeleti közigazgatás gyakorlása szem-
pontjából kerületi biztossághoz (Gebietskommissariat) tagozódik, 
melyek a birodalmi biztos végrehajószervei. 1 0 

4. Az előbbiektől lényegesen eltérő szempontok irányítják 
Hollandia felügyeleti közigazgatását, mely 1940 május 18-a óta 
szintén birodalmi biztosság alakjában működik. A németek hol
landiai uralmuk főcéljául a velük szoros térközösségben (Raum-
gemeinschaft) élő és rokonfajú (stammverrvandt) népnek az ú j 
európai rendbe való beillesztését tekintik. Ennek a célnak az 
érdekében Hollandia államszervezetét — ameddig a megszállás 
tényével összeegyeztethető volt — nem változtatták, s a felügye
leti igazgatás alkalmazásával megelégedtek. 1 3 

Államfői teendőket a birodalmi biztos (Reichskommissar für 
die besetzten niederländischen Gebiete) látja el, aki a német biro
dalomnak éppen olyan korlátlan hatalmú megszemélyesítője, mint 
Norvégia hasonló jogkörrel felruházott helytartója. 

9 Medeazza, Julius: Kin Jahr Reichkommisariat Norwegen, Deutsches 
Recht, 1941., 1241 és köv. 1. Stuckart, Wilhelm-Hőhn, Reinhard: Verfassungs-
Verwaltungs- und Wirtschaftsgesetze Norwegens, Verfassungs-Verwaltungs-
und Wirtschaftsgesetze der Völker, Bánd T., Darmstadt, 1942. Schneider, Her
bert: Staatsrcehtliche Entwicklung und Verwaltungsgesetzgebung Nörwegens 
seit 9. April 1940. Reich, Volksordnung. Lebensratim, I I . Band. Darmstadt, 
1942., 379—406. 1. Koch, Ham Reinhard: Der Aufbau der deuischen Yerwaltnng 

in Norwegen, rt. o. HL kötet, 1942.. 40—60. 1. 
10 Kirkenes. Tromső, Narvik, Drontheim, Bergen. Stavanger, Kristiansand 

és Lillehammer székhellyel. 
11 Du Prel, Max-Janke, Wili: Die Niederlande im Umbrueh der Zeiten. 

Würzburg, 1941. Medeazza, Julius: Ein Jahr deutsches Reichkommissariat 
Niederlande, Deutsches Recht, 1941., 2419. és köv. 1. Seiss-Inquart, Arthur: Die 
politische Aufgabe des Reichskommissars. Reich, Volksordnung, Lebensraum, 
I I , Band, Darmstadt, 1942., 9. és köv. 1. Kroiss, Rudolf: Die Verwaltung des 
Reichskommissars. n. o.. 15—52. 1. 



N o r v é g i a b i r o d a l m i b i z t o s s á g á h o z h a s o n l ó f e l ü g y e l e t i szerve
zete s z i n t é n ü g y e k és t e r ü l e t e k szerint t a g o z ó d i k . A b i r o d a l m i biz
tos r e n d e l k e z é s e i t ugyanis t ö b b ü g y c s o p o r t é l én á l ló f ő b i z t o s (Gene-
ralkommissar) h a j t j a v é g r e . K ö z ü l ü k az i g a z s á g s z o l g á l t a t á s és igaz
g a t á s f ő b i z t o s a az á l t a l á n o s i g a z g a t á s , a k ö z e g é s z s é g ü g y , az igaz
s á g s z o l g á l t a t á s , a v a l l á s ü g y és a k ö z o k t a t á s ü g y l e g f ő b b i r á n y í t ó j a . 

k ö z b i z t o n s á g f ő b i z t o s a a k ö z r e n d ó s z e t és k ö z b i z t o n s á g f ő h a t ó 
s á g a . A p é n z - és g a z d a s á g i ü g y e k f ő b i z t o s a , az á l l a m h á z t a r t á s 
v a l a m i n t az a d ó - és v á m ü g y e k i r á n y í t ó j a . F e l ü g y e l e t e k ö r é b e tar
t o z i k t o v á b b á a f ö l d m ű v e l é s - , ipar- , kereskedelem- ós k ö z l e k e d ő -
ü g y . V é g ü l a k ü l ö n l e g e s ü g y e k f ő b i z t o s á n a k h a t á s k ö r é b e a s a j t ó - , 
r á d i ó - , f i l m - , zene-, s z í n h á z - és m ű v é s z e t i ü g y e k tar toznak. A f ő 
biztosok az ü g y k ö r ü k h ö z t a r t o z ó ho l l and ia i m i n i s z t é r i u m o k és a l á 
rendelt szervek c é l i r á n y o s m ű k ö d é s é r ő l gondoskodnak. 

A b i r o d a l m i biztost és a f ő b i z t o s o k a t a t a r t o m á n y o k b a n és a 
nagyobb v á r o s o k b a n a m e g b í z o t t a k (Beauftragte des Reichskom-
missars) k é p v i s e l i k , a k i k ö s s z e k ö t ő s z e r v e k a m e g s z á l l ó h a t a l o m éW 
a h e l y i h a t ó s á g k ö z ö t t . 

5. Franciaország megszá l l t t e r ü l e t e n a h a d m ű v e l e t i egységek 
k ö z i g a z g a t á s i s z o l g á l a t á t 1940 o k t ó b e r 25-én k a t o n a s á g n a k a l á r e n 
delt — vagyis a szó szoros é r t e l m é b e n ve t t — ka tona i k ö z i g a z g a i á -
v á l t o t t a f e l . M ű k ö d é s i k ö r e a f e l ü g y e l e t n é l t o v á b b nem t e r j e d k i . 
mer t a f r a n c i a h a t ó s á g o k a f e g y v e r s z ü n e t i e g y e z m é n y é r t e l m é b e n 
h e l y ü k ö n marad tak (landeseigene VermaUung). F r a n c i a o r s z á g 
ka tona i k ö z i g a z g a t á s á n a k l e g f ő b b cé l j a , hogy mindazokat az e lő
f e l t é t e l e k e t b i z to s í t s a , amelyek a h á b o r ú t o v á b b f o l y t a t á s á h o z s z ü k 
ségesek . 

E g é s z szervezete F r a n c i a o r s z á g ka tona i parancsnoka (MÜitár-
befafushaber in Frankreich) a l á t a r toz ik , a k i egyben a m e g s z á l l ó 
csapatok parancsnoka is. K ö z i g a z g a t á s i fe ladata i t k ü l ö n erre a 
c é l r a é l e t r e h í v o t t k ö z i g a z g a t á s i v e z é r k a r (VerroaUungsstab) ú t j á n 
l á t j a e l . K ö z i g a z g a t á s i v e z é r k a r a k ö z i g a z g a t á s i csoportra (Ge-
scfiáffsbereich VermaUung) és k ö z g a z d a s á g i csoportra (Gesschafts-. 
bereich Wirtschaft) t a g o z ó d i k . 

U g y a n i l y e n k e t t ő s — t u d n i i l l i k ka tona i és k ö z i g a z g a t á s i — 
f e l a d a t k ö r t t ö l t e n e k be a m e g s z á l l t r é s z e k n é g y katonai k ö z i g a z 
g a t á s i k e r ü l e t é n e k élén á l l ó ka tona i k ö z i g a z g a t á s i k e r ü l e t i parancs
nokok (Chef des MiWaroermaUungsbezirks),12 a k i k ebben a szer
vezetben a k ö z é p f o k ú h a t ó s á g szerepet tö l t i k be. H a s o n l ó a jog
á l l á s a N a g y - P á r i z s ka tona i p a r a n c s n o k á n a k (Kommandant von 
Gross-Paris) is. K ö z i g a z g a t á s i v e z é r k a r r a l a k e r ü l e t i parancsno
k o k is rendelkeznek. 

V é g r e h a j t ó s z e r v e i k a t a r t o m á n y o k élén á l ló ka tonai parancs
n o k o k (Feldkommandajtt), a k i k k ö z i g a z g a t á s i f e lada ta ika t az 
a l á j u k rendelt k ö z i g a z g a t á s i csoport (Verwaltungsgruppe) ú t j á n 
l á t j á k el. 

A t a r t o m á n y i parancsnok a í o n i o s a b b j á r á s o k (Arrondissement) 
e l é r e j á r á s i parancsnokot (Kreiskommandánt) á l l í t h a t , a k i a 

t 2 St. Gennain. Dijon, Aiigeis és Bordeaux székhellyel. 
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f r a n c i a o r s z á g i f e l ü g y e l e t i i g a z g a t á s l e g a l s ó b b l á n c s z e m e . P o l g á r i 
f o g l a l k o z á s á b a n maga is szakember, k ü l ö n s z a k k ö z e g e i nincsenek. 

6. A ho l land ia iva l e g y i d e j ű Belgium és az ideiglenesen h o z z á 
csatolt é s z a k f r a n c i a o r s z á g i m e g y é k ka tona i k ö z i g a z g a t á s a . Szer
vezete és m ű k ö d é s e a l ig t é r el az e l ő b b ismertetett k ö z i g a z g a t á s t ó l . 1 3 

A z á l l a m h a t a l m a t ezeken a t e r ü l e t e k e n B e l g i u m és É s z a k -
F r a n c i a o r s z á g ka tona i parancsnoka (Militárbefehlshaber in Bel-
gien und Nord-Frankreich) gyakoro l j a . H i v a t a l a e l n ö k i osz t á ly , 
k ö z i g a z g a t á s i o s z t á l y és k ö z g a z d a s á g i o s z t á l y ú t j á n m ű k ö d i k . 

H a t ó s á g i t e r ü l e t e ö t t a b o r f ő p a r a n c s n o k s á g r a (Oberfeldkom-
mandanten) oszl ik. 1 4 A p a r a n c s n o k s á g é l én a t á b o r f ő p a r a n c s n o k 
ál l . A f ő p a r a n c s n o k s á g o k t á b o r p a r a n c s n o k s á g o k r a (Feldkomman-
daíuren), ez u t ó b b i a k pedig á l l o m á s p a r a n c s n o k s á g o k r a (Ortskom-
mandaturen) oszlanak. A t á b o r p a r a n c s n o k s á g o k é l én á l ló t á b o r 
parancsnokok m á s o d f o k ú , az á l l o m á s p a r a n c s n o k s á g o k é l én á l ló 

jl á l l o m á s p a r a n c s n o k o k pedig e l s ő f o k ú f e l ü g y e l e t i h a t ó s á g o k . A_na-
gyobb v á r o s o k a t biztosok (Stadtkommissar) vezetik. 

7. A szorosabb é r t e l e m b e n vet t ka tona i k ö z i g a z g a t á s a l k a l 
m a z á s á n a k ha rmad ik s z í n h e l y e Szerbia vo l t , ahol a m e g s z á l l ó 
hatalom a g a z d a s á g i i g é n y e k b i z t o s í t á s á n k í v ü l m á s f e l ada tokka l 
a l ig fog la lkoz ik . Szervezete ehhez k é p e s t a l e g e g y s z e r ű b b . 

Szerbia v e z é n y l ő t á b o r n o k á n a k (Kommandierender General 
und Befehishüber in Serbien) p a r a n c s n o k s á g a a la t t s z ű k k ö r ű k ö z 
i g a z g a t á s i t ö r z sbő l á l l az a szervezet, amely a m e g s z á l l t o r s z á g 
á l l a m s z e r v e z e t é v e l szemben a b i roda lom szempont ja i t é r v é n y e s í t i . 

A szerbiai nemet katonai k ö z i g a z g a t á s c é l k i t ű z é s é v e l f ü g g 
össze, hogy a g a z d a s á g i ü g y e k i n t é z é s e k ü l ö n l e g e s szerv — a gaz
d a s á g i f ő m e g h a t a l m a z o t t (fi<'ri(ra]bevollmachtiger für die Wirt-
schaft in Serbien) — k e z é b e n f u t össze. A ka tona i k ö z i g a z g a t á s 
szerve, de k ö z v e t l e n ü l a n é g y é v e s terv m e g b í z o t t j a i r á n y í t j a . 1 5 

8. N é m e t ka tona i k ö z i g a z g a t á s s z e r v e z é s é r e u t o l j á r a a meg
szá l l t ke le t i t e r ü l e t e k e n k e r ü l t sor. A v é d e r ő á l t a l b i r tokbave t t 
ó r iás i t e r ü l e t e k k ö z i g a z g a t á s i s z e r v e z e t é t 1941 augusztus 18 ó t a 
k ü l ö n erre a cé l r a kinevezett b i r o d a l m i miniszter (Reichsministér 
für die besetzten Ostgebieie) i r á n y í t j a . H a t ó s á g a k é t b i r o d a l m i 
b i z t o s s á g r a t e r j ed k i , amelyek k ö z ü l az egy ik É s z t o r s z á g o t , Le t t 
o r szágo t , L i t v á n i á t és F e h é r - O r o s z o r s z á g o t f o g l a l j a m a g á b a n 
(Reichskommissariai Osttand), a m á s i k pedig U k r a j n á t t a r t j a r é sz 
ben m é g m a is h a t a l m á b a n (Reichskommissariat Ükrainen). Ezek 
a h á b o r ú t a r t a m á r a szervezett k ö z i g a z g a t á s i a lakula tok , amelyek 
e l s ő s o r b a n a b i roda lom h á b o r ú s g a z d a s á g i k ö v e t e l m é n y e i n e k k i e l é 
g í t é s é r e h iva to t tak , a n é m e t e k ke le t i t ö r e k v é s e i t s z o l g á l j á k . 

Ostland k é t f é l e k ö z i g a z g a t á s i s z í n h e l y . A b a l t i á l l a m o k ö n k o r 
m á n y z a t o t (landeseigene SelbstvermaUung) é l v e z n e k , vagyis f e l 
ü g y e l e t i k ö z i g a z g a t á s alat t á l l a n a k . F e h é r - O r o s z o r s z á g k o r m á n y -

1 3 Die Militarverwaltung in Belgien und Nord-Frankreich. Deutsches 
Recht, 1940. évi 45—46. sz. 

1 4 Bruxelles, Gent, Lüttich. Charleroi és Lille székhellyel. 
15 Bergmann Günther: Der GBW, Südost-Echo, 1942. évi 28. sz. 
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zati közigazgatása inár a gyarmati közigazgatáshoz áll kÖzeí.M 

Ostland élén a birodalmi biztos áll. Közvetlen a keleti terüle- ; 

fejtek minisztere alá taríozik. Az államnatalom megszemélyesítője. 
Törvényhozó- és végrehajtóhatalom. 

Bizottsága Estland, Lettland, Litwanen és Weissruthenien né
ven négy főkerületet (Generalbezirke)17 foglal magában. Valameny-
íiyit egy-egy főbiztos (Generalkommissar) vezeti. A főkerületek 
járásokra (Kreisgebiete) oszlanak, élükön a járási biztossal (Ge-
bietskommissar).1 * 

9. Ukrajnában az államhatalmat az eüőbbi keretek között 
a keleti területek másik birodalmi biztosa gyakorolja. Négy fő
osztályra tagozódó hivatala van. Ezek közül az első (Hauptabiei-
lung Zentraloermallung) a személyi és háztartási ügyekkel, a má
sodik (Hauptabteilung PoliUk) az általános igazgatással, közegész
ségüggyel, közművelődéssel és pénzügyekkel, a harmadik (Haupt
abteilung Wirtschaft) az ipargazdasággal, mezőgazdasággal, keres
kedelemmel és közlekedéssel, s végül a negyedik (Hauptabtei
lung Technik) a.műszaki kérdésekkel foglalkozik. 

Az ukrán birodalmi biztosság öt főbiztosságra (Generalkom-
missariat)19 oszlott, melyeknek élén a főbiztos (Generalkommissar) 
állott, aki a kormányzati közigazgatás szervezetében másodfokú 
hatóság volt. Hivatala ugyancsak elnöki, közigazgatási, gazdasági 
és műszaki főosztályra oszlik. 

A főbiztosságok helyi biztosságokból (Qebietskommissariat) 
állanak, melyeket a helyi biztosok (Gebietskommissar) vezetnek. 
A járási tagozatnak megfelelő elsőfokú hatóságok. 

Hasonlóan Lengyelország helyzetéhez, a helyi igazgatják a 
városok és községek élén álló ukrán polgármesterek, illetve bírák 
kezeiben van. Ezt a megoldást ukrán kisegítőközigazgatásnak 
(Ukrainische Hilfsverwaltung) nevezik. Kivételek alóla a 100 ezer
nél népesebb városok, amelyek önálló helyi biztosságnak szá
mítanak. 2 0 

II. A megszállt területek közgazdasági rendje. 

1.A német katonai közigazgatás különféle válfajai egyben 
megegyeznek: Szervezetileg általában közigazgatási és közgazda
sági ügykörökre tagozódnak. A katonai közigazgatás szervezetében 
a gazdasági igazgatás tehát az általános igazgatással legalább is 
egyenrangú szerepet v i s z , ami annál is indokoltabb, mert a katonai 
közigazgatás minden körülmények között gazdasági eredményekre 
törekszik. A katonai közigazgatás gazdasági tagozatának műkö
dését nagyon megnehezíti, hogy a gazdasági szabadságtól az állam 
gazdálkodásig a legkülönfélébb g a z d a s á g i berendezkedésű orszá

ga Hohenstein, Hans: Die Grundlagen dér Ostverwaltung. Deutsche Wirt-
„rhaftszeitung, 1942., 626—627. 

1 7 Revei, Riga, Kaunen e9 Minszk székhellyel. 
1 8 Dcutsches Recht, 1942. évi 16. sz. 
1 9 Luck, Zsitomfr. Kicv, Nikolajov és Dnvepronetrovszk székhellyel. 

2 0 A megszállt Ukrajna német közigazgatása! Magyar Közigazgatás, 1942. 
«évi 41. sz. 
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gokban kerül alkalmazásra. Ezért nem! merülhet k i a gazdasági élei 
irányításában, hanem a gazdasági élet teljesértékű átállítását kell 
keresztülvimiie. Kizárólag bürokratikus módszerekkel nem ér cél
hoz. A gazdasági élet egészének megszervezett erejét csatasorba 
állítja. 

Gazdasági önkormányzatnak (wirtschajlliche Selbstoerjual-
tung) nevezik azt a birodalomban jól bevált gazdasági rendszert 
amelynek segítségével a nemzetiszocialista államhatalom a meg
szállt országok gazdasági életét a maga képére átalakítja és erőit 
szolgálatába állítja. A megszállt területek mai gazdasági berende
zésében a négy nagy birodalmi hivatásrend (Stand) — az őster
melők, iparosok, művészek és munkások — valamennyi önkor-, 
mányzaii formájára — éspedig a birodalmi közélelmezési rendre 
(Reichsnáhrstand), az ipargazdaság szervezetére (Organisation der 
getoerblichen Wirtschaft)? a birodalmi kuRtúrkamarára Reichs-
kulturkammer) és a német munkafrontra(D<?u£sc/ie Arb/eUsfront) 
— példát találunk. 2 1 

2. A nemzetiszocialista gazdasági közigazgatás a gazdasági ön
kormányzat gondolatát a birodalmon kívül először Lengyelország
ban honosította meg. A lengyelországi összgazdaság önkormány
zati rendszere az ipari gazdaság birodalmi szervezetét követi, de 
nemcsak a legtágabb érielemben vett ipart, — vagyis a gyáripart, 
a kézművesipart, a kereskedelmet, a hitelt és biztosítást, a közle
kedést és idegenforgalmat — hanem a mezőgazdaságot is felöleli. 
Felépítését az irányításnak valamennyi gazdasági ágra kiterjedően 
egykézben való összpontosítása és közvetlenül az egyes üzemektől 
való kiindulása jellemzi. Az előbbi körülményt a közigazgatás 
egységének mintájára a gazdasági önkormányzat egységének 
(Einheit der mirtschaftHchen Selbstverroaltung), az utóbbit pedig 
a néphez közelálló közigazgatás (volksnahme Verwaltung) min
tájára üzemközeli szervezetnek (betriebsnahe Organisation) 
nevezik.22 

A lengy elországi német gazdasági önkormányzat szervezete 
területileg (gebietlich) és szakmai (fachlich) alapon tagozódik. 
Területi és szakmai szervezete a krakkói központi gazdasági kama
rában (Zentraikammer für die Gesammtwirtschaft im Generai-
gouvernement — Ízbe Centralna dia gospodarki ogólnej m Gene-
ralnym Gubernátorstjvie) fut össze. A lengyel gazdasági életnek 
éppen olyan csúcsszerve mint a birodalmi gazdasági kamara. Szin
tén önkormányzattal felruházott közjogi testületfKörperschaft des 
óffentlichen Rechts). A kamarát kormánybiztos (Regiemngskom-
missar) vezeti, akit a főkormányzó nevez k i . Tanácsadótestületét 

2 1 A birodalmi rendi szervezet megismerése Jusl.ua Wilhelm Hedemaim 
rendkívül világos könyvét a j á n l j u k : Deutsches Wirtschaftsrecht. Berlin, 1939. 
— Magyarul Nagy Károly m u n k á j a a lapve tő : Gazdaság i köz igazga tás a német 
nemzetiszocializmus rendszerében. Magyar Köz igazga tá s tudomány i Intézet 35. 
sz. k iadványa , Budapest, 1941. — A l egú jabb fej lődésről ugyancsak ő számol 
be: A német ipari gazdaság szervezetének egyszerűsí tése és egyesítése. Köz-
igazgatás tudohlány, 1943., 165. és köv. 1. 

2 2 Einheit der gewerblicheni Selbstverwaltung. Südost-Echo, 1942. évi 
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gondnokságnak (Kuratórium) nevezik ós a főkormányzósági kor
mány gazdasági ügyosztályainak vezetőiből áll. A kormánybiztos 
gondoskodik a gazdasági önkormányzat működésének összhangjá
ról és a politikai szempontok érvényesüléséről. Az alárendelt szer
veket utasíthatja (Weisungsrecht). A kamara gazdasági ós szociális 
feladatköröket tölt be. Általános természetű kérdésekkel foglalko
zik. Szakkérdésekkel csak akkor, ha azok egyöntetű szabályozást 
kívánnak. A központi gazdasági kamarában a gazdasági élet négy 
főcsoportja foglal helyet: aj Az ipari gazdaság, b) a közéleimezes 
és mezőgazdaság, c) a fa- és erdőgazdaság és d) a munka főcso
portja. A főcsoportok élén ügyvezetők (Leiier und Geschaftsfüh-
rer) állanak, akiket a kormánybiztos a kormány illetékes osztály
vezetőjével egyetértésben nevez ki. A főcsoportok az alájuk rendelt 
csoportokat utasíthatják. 2 3 

A központi gazdasági kamara — mint említettük — területileg és szak
mailag tagozódik tovább. Területileg négy kerületi gazdasági kamarát (Dis-
triktskammer für die Gesamtwirtschaft — Izby Okregome dia gospodarki ogól-
nej) foglal magában. A közigazgatási kerület gazdasági önkormányzati szer
vezetének területi és szakmai összekötőszerve. Köztestület (Körperschaft de* 
öffentlichen Rechts). A kerületi főnök kormánybiztosi minőségben vezeti. 
Ugyancsak négy főcsoportra tagozódik. Minden olyan üggyel foglalkozik, ami 
a központi kamara hatáskörébe utalva nincsen. 

A gazdasági önkormányzat területi szervezetének legalsó állomása a járási 
csoport (Kreisgruppe) mely a járás területén működő üzemeket foglalja össze 

A központi gazdasági kamarába tömörült négy főcsoport szakmai ala
pon — a szervezési igényekhez mérten — csoportokra, ezek gazdasági csopor
tokra, a gazdasági csoportok pedig szakcsoportokra tagozódnak. A csopoitok 
ós gazdasági csoportok jogilag önálló alakulatok. A szakcsoportok már csak 
belszervezeti tagozódások. Ezen az alapon az ipargazdaság főcsoportja az 
ipar, a kereskedelem, a kézművesség, a bank- és biztosítás, a közlekedés éá 
az idegenforgalom csoportjára oszlik. Az ipari csoport a bányászatot, a vas-
és fémipart, a kő-, üveg- és kerámiai ipart, az építőipart, a fa- és papíripart, 
a vegyiipart, a nyomdász- és papírfeldolgozóipart, a textil-, ruházati- és bőr
ipart, az élelmezési ipart és végül az energiaszolgáltatóipart foglalja magá
ban. A kereskedelem csoportja a nagy- és külkereskedelem, a kiskereskedelem 
ós a közvetítő- és kereskedelmet kiegészítő ipar gazdasági csoportjára oszlik. 
Ugyanilyen a kézművesipar tagozódása, ahol a gazdasági csoportokat céh
szövetkezéseknek (Innungsverband) nevezik. Ezek: Az építő-kisipar, élelmi
szer-kisipar, a fa-kisipar, a fém-kisipar, a szolgálatot nyújtó kisipar, a textil
es ruházati kisipar és végül a bőr-kisipar céhszövetsége. A bank és biztosítás 
csoportja két gazdasági csoportot — éspedig a bank és a biztosítás csoportját — 
öleli fel. A közlekedés csoportjában a belvízi hajózás, a közúti közlekedés, 
a vasút és a szállítmányozás és beraktározás gazdasági csoportja szerepel. 
Végül az idegenforgalom csoportja, a vendéglő-, vendégfogadó- és fürdőiize-
raek, a szórakoztatóiparok és az utazási irodák gazdasági csoportját ismeri.2* 
Az ipari gazdaságnak, nemzetiségre tekintet nélkül, minden ipari üzem hivatal
ból tagja. A lengyelországi gazdasági szervezet tehát a kényszertagság elvén 

- ; Verordnung über Bildung von Kammern für die Gesamtwirtschaft 
im Generalgouvernement. Verordnungsblatt für das Generalgouvernement — 
Dziennik Rozporzadzen dia Generalnego Gubernatorstwa, 1941. évi 18. sz. — 

2 4 Az összehasonlítás kedvéért vessünk egy pillantást a birodalmi ipar
gazdasági szervezetre. Szakmailag a gyáripar, a kereskedelem, a hitel, a biz
tosítás, az energiagazdálkodás, a kézművesipar és az idegenforgalom birodalmi 
csoportjára (Reichsgruppe) oszlik. A birodalmi csoportok gazdasági csopor
tokra (Wirtschaftsgruppe), a gazdasági csoportok pedig szakcsoportokra (Fach-
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(Gründsatz der Pflichtgemeinschaft) a l a p s z i k . 2 5 U g y a n e z t az e lve t v i s z i k e r e s ő 
i ü l a f r a n c i a i p a r ú j t e s t ü l e t i rendszere, 2 * szemben az olasszal , m e l y a s z i n d i -
k á l i s s z a b a d s á g (libertá sindacale) e l v i a l a p j á n á l l . 2 7 A l e n g y e l g a z d a s á g i é l e t 
nek egyet len h i v a t a l o s a n e l i smer t k é p v i s e l e t i szerve v a n , a m i v i szon t a s z i n d i -
k á l i s e g y s é g e l v é n e k (Gründsatz der AusSchliesslichkeit, sistema del sindacatö 
unico, syndicat professionnel unique) é r v é n y e s í t é s é t j e l e n t i . 2 8 

H a s o n L ó m ó d o n é p ü l f e l a m e z ő g a z d a s á g é s k ö z é l e l m e z é s , az e r d ő g a z d a s á g 
és f a g a z d a s á g , v a l a m i n t a m u n k a ö n k o r m á n y z a t i r e n d j e i s . 2 9 

3. Amíg a lengyel gazdasági élet valamennyi ága a birodalom 
ipargazdasági szervezetét követi, addig Hollandiában a négy biro
dalmi rend mindegyik szervezetére példát találunk. Az ipargazda
ság fejlesztését szolgáló önkormányzati szervezet (Selbstvermal-
tungsorganisation zur Förderung der gpmerblichen Wirtschaft-
Zelfstandige organisatie ter ontwikkeHng van het bedryfsleoen) 
felépítése a kereskedelmi-, ipari- és hajózási minisztérium főtit
kárának hatáskörébe tartozik,30 aki erre a célra szervezőbizottsá
got alakított. A bizottság gondoskodott a) az iparágak képvisele
tére hivatott szervezet megállapításáról, b) a meglévő szervezetek 
feloszlatásáról, c) az ipari szervezet összhangjának biztosításáról, 
d) a vezetők kiválasztásáról, e) az üzemek és vállalkozók csatlako
zási kötelezettségének szabályozásáról és f ) az ipari élet szerve
zetére vonatkozó jogszabályok kidolgozásáról. 

A z i p a r g a z d a s á g szervezete a g y á r i p a r o n és k é z m ü v e s i p a r o n k í v ü l — é p p 
ú g y m i n t a b i r o d a l o m b a n — a k ö z l e k e d é s , a b a n k - és b i z t o s í t á s i s z a k m a é s 
az i d e g e n f o r g a l o m szervezeteit is m a g á b a n f o g l a l j a . A s z a k m a i szervezetek 
f ő c s o p o r t o k r a és szakcsopor tokra oszlanak. A f ő c s o p o r t o k é s a s zakcsopor tok 
o r s z á g o s h a t á s k ö r ű s z a k m a i a l a k u l a t o k . H e l y i f e l a d a t a i k e l l á t á s a v é g e t t t e r ü l e t i 
h a t á s k ö r r e l t a r t o m á n y i é s k ö z s é g i o s z t á l y o k a t sze rvezhe tnek . 8 1 

A m e z ő g a z d a s á g é s k ö z é l e l m e z é s g a z d a s á g i r e n d j e a R e i - c h s n á h r s t a u d - r a 3 2 

gruppé), ez u t ó b b i a k a l szakcsopor tokra (Fachuntergruppé) s p e c i a l i z á l ó d n a k . 
A f ü g g ő l e g e s i r á n y ú s z a k m a i szervezetek a k e r ü l e t i g a z d a s á g i k a m a r á k b a n 
(Gaumirtschaftskammer) t a l á l k o z n a k . A s z a k m a i é s t e r ü l e t i o r g a n i z á c i ó a b i r o 
d a l m i g a z d a s á g i k a m a r á b a n (Reichsmirtschaftskammer) f u t ö s s z e , m e l y az e g é í z 
ha ta lmas szervezetet b e t e t ő z i . 

2 8 Hedemann: I d . m ű . , 372. 1. 
2 6 Karay Kálmán: T e s t ü l e t i rendszer F r a n c i a o r s z á g b a n . K ü l ö n l e n y o m a t 

a K ö z i g a z g a t á s t u d o m á n y 1943. é v i 9—10. sz. Budapes t , 1943. 
2 7 Karay Kálmán: Olasz t e s t ü l e t i ö n k o r m á n y z a t i j o g . M a g y a r K ö z i g a z g a 

t á s t u d o m á n y i I n t é z e t 37. sz. k i a d v á n y a . Budapes t , 1942., 60—62. L 
2 8 U . o. 
2 9 D i e B i l d u n g v o n K a m m e r f ü r d ie G e s a m t w i r t s c h a f t i m Gene ra lgouve r -

nement. Deutsches Recht , 1941. é v i 23—24. sz. — L . m é g u . o. , 839—840. 1. 
3 0 V e r o r d n u n g des G e n e r a l s e k r e t á r s i m M i n i s t e r i u m f ü r H a n d e l , G e w e r b e 

u n d S c h i f f a h r t ü b e r den A u f b a u e iner S e l b s t v e r w a l t u n g s o r g a n i s a t i o n z u r F ö r 
d e r u n g der G e w e r b l i c h e n W i r t s c h a f t . V e r o r d n u n g s b l a t t f ü r d ie besetzten n ieder -
landischen Gebiete — V e r o r d e h i n g e n b l a d v o o r het bezette Nede r l andsche ge-
bied, 194(). év i 5b. sz. 

3 1 S ind ica to e Corpo raz ione . R o m a , 1940., 840—841. 1. 
3 2 A b i r o d a l m i k ö z é l e l m e z é s i r e n d t ö b b f é l e szervezet i á g f o g l a l a t a . T a g j a i 

t e r m é s z e t e s é s j o g i s z e m é l y e k . T e r ü l e t i l e g k e r ü l e t i (Landesbauernschaft), j á r á s i 
(Kreisbauernschaft), k ö r z e t i (Bezirkbauernschaft) é s h e l y i p a r a s z t s z ö v e t s é g e k r e 
(Ortsbauemschaft) t a g o z ó d i k . J e l e n t ő s szerepet t ö l t e n e k be ke r e t e ik k ö z ö t t 
a s z ö v e t k e z e t e k és f ő l e g a p i a c s z a b á l y o z ó s z ö v e t s é g e k (Marktoerbánde). Ez 
u t ó b b i a k t e r m e l ő k e t , f e l d o l g o z ó k a t é s f o r g a l o m b a h o z ó k a t m a g u k b a n f o g l a l ó , 
i ' igynevezett h á r m a s f o k o z a t ú e g y e s ü l é s e k (dreistufige Zusammenschlüsse), r i t 
k á b b a n k é t f o k o z a t ú (zroeistufig) v a g y e g y f o k ú (einsíufig) a l a k u l a t o k . A t ö b b 
f o k o z a t ú a l a k u l a t o k a t g a z d a s á g i s z ö v e t s é g e k n e k (Wirtzchaftsuerbanrfe), az egy-
f o k ú a k a t p e d i g g a z d a s á g i e g y e s ü l é s e k n e k (Wirtschaftliche Vereinigungen) 
nevezik. ; , i 
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emlékeztető németalföldi gazdasági front (Niederlándische Wirtschaftsfront) 
nevű országos szervezetbe tömörül, mely szakmák szerint gazdasági szövetsé
gekre (Wirlschafisoerband) tagozódik. A szövetségek alszövetségek, ez utóbbiak 
szakcsoportok, majd alszakcsoportok szerint specializálódnak. Állami felügyelet 
alatt működő, önkormányzattal felruházott köztestületek. 3 3 Hatáskörük főleg 
piac szabályozására terjed ki. Rendeletalkotási joguk van, 3 4 

A munka önkormányzatát valósítja meg a németalföldi munkásfront (Nie
derlándische Arbeitsfront), mely a birodalmi munkásszervezet mintájára ala
kult. 3 5 Igazgatóját a birodalmi biztos nevezi k i Célja a holland dolgozórétegek 
szervezése, támogatása és nevelése. Ezért hatáskörébe a társadalmi béke fenn
tartása, a szociális igazság biztosítása, a szakképzettség fejlesztése, jóléti intéz
mények alapítása és fenntartása, tagjainak tájékoztatása és képviselete, és végül 
a dolgozók kulturális szükségleteinek kielégítése tartozik. Keretébe tartozik 
a Kraft durch Freudé hollandiai hasonmása (Vrougde en Arbeit). A tagság ön
kéntes; jogi személyek is csatlakozhatnak.3 6 

Ezt követően a birodalmi biztos a munkaviszonyokat alapvető törvényben 
szabályozta. A német munkaalkotmány (Geseiz über die Ordnung der Nationa-
len Arbeit) mintájára készült rendtartás (Gesetz über die Arbeitslebens in den 
\ !ederlanden)zi elsősorban az üzemvezető és a személyzeti viszonyt szabályozza. 
Fontos szerepet szán a munkarend biztosítása terén a munkaügyi meghatalma
zottnak (Generalbeauftrager), akinek hatásköre a német munkásbizalmiak (Treu-
hánder der Arbeit) hatáskörének felel meg. Főfeladata a munka békéjének biz
tosítása. Ennek érdekében jogszabályokat alkothat. Alapvető kérdésekben szak
értő bizottság (Sachoerstándigenbeirat) áll rendelkezésre, mely paritásos alapon 
a munkaadók és munkavállalók képviselőiből á l l . 3 8 

Hollandia németmintájú hiA'atásszervezete a gazdasági életen 
felül a gazdaságonkívüli tényezőket is megszervezi. A kulturális 
élet rendi önkormányzatának csúcsszerve: A németalföldi közmű-

elődési kamara (Niederlándische Kultwkammer). A képzőművé
szek (beleértve az építészeket is), az iparművészek, a zeneművé
szek, az írók, a filmesek és az újságírók hivatásszervezeteit (GU-
den) foglalja magában. A birodalmi közművelődési hivatásrend-
hez hasonló,3 9 de egyszerűbb szervezet. Feladata a holland népi 
kultúra szolgálata, a tagok szociális és gazdasági érdekeinek szol
gálata, kiegyenlítése és szabályozása.4 0 

4 Hollandián kívül Belgium tette még magáévá a német rendi 
szervezetet. A belga ipargazdasági élet nagyjából a birodalmi ipar
gazdasági organizációt követi 4 1 és szakmai alapon főcsoportokra 
tagozódik. Ezek szakcsoportokra, majd alszakcsopoitokra oszla-

: í 3 Deuschts Recht. 1941., 627., 915. és köv. 1. 
3 * U. o., 1268. I. 
3 0 Rauecker Bruno: Gestaltwandel in der sozüalen Ordnung Europas. Süd-

> - E c h ó , 1942. évi augusztus 21-i sz. — Deutsches Recht, 1942., 1012. 1. 
3* Sindacato e Corporazione. 1943., 157. 1. 
3 7 Verordnungsblatt für die besetzten iniederlándischen Gebiete. 1942. évi 

114. sz. 
3 8 Rauecker, Bruno: Kaleidoskop der Sozdalpolitik. Südost-Echo, 1942. évi 

november 20-i sz. — Deutsches Recht, 1942.. 1640. 1. 
3 9 A birodalom kulturális tényezőinek központi hivatásszeryezete a biro

dalmi kultúrkamara (Reichskulturkammer). A zeneművészek (Reichsmusikkam-
mer), a képzőművészek (Reichskammer der bildenden Künste), a színművészek 
fReichstheaterkammer), az írók (Reichsschrifttumkammer), az újságírók (Reichs-
pressekammer), a rádióművészek (fíeichsrundfunkkammer) és a fi lmművészek 
kamaráját (Reichsfilmkammer) foglalja magában. Az egyes kamarák (Einzel-
kammern) szakszövetségekre (Fachoerband), ezek pedig szakosztályokra (Faeh-
ichaft) tagozódnak. 

4 0 Deutsches Recht, 1942. evi 6—7. sz. 
4 1 1941 március 15-i rendelet. 





A főcsopor tok a szervezési szükségletekhez képest gazdaság i csoportokra 
kü lönü lhe tnek el. Vezetőjét a szövetség elnökével egyetér tésben, véleményező-
bizot t ságát pedig a gazdaság i csoport vezetőjének j avas la tá ra a főcsoport veze
tő j e nevezi k i . 

A gazdaság i csoportok szakcsoportokra t agozódha tnak tovább. A szak
csoport vezetőjét és véleményezőbizot tságát a gazdasági csoport vezetője az 
előbbihez hasonló módon nevezi k i . , 

A szövetség terület i leg t a r tomány i , j á rás i és körzet i k i rendel tségre oszlik, 
melyeket a szövetségi vezető á l ta l kinevezett vezetők képviselnek. 

A mezőgazdasági és közélelmezési szövetség ha tásköre a) a termelés és fe l 
dolgozás szabályozásá t , b) a tá rsu lás és feloszlás elrendelését, c) üzemek a lap í 
t á sának , fejlesztésének, ki ter jesztésének, kor lá tozásának és beszüntetésének el
rendelését, d) az e ladás i és fizetési feltételek megál lapí tásá t , e) a m á r k á k és véd
jegyek szabályozását , a minőség megál lap í tásá t és a kötelező m á r k á z á s elren
delését, f ) a fogyasz tás fokozásá t és i rányí tásá t és g) j á ru lékok kivetését fog
lal ja m a g á b a n . S t a tú tumoka t a lkot . 4 4 

A belgiumi általános munkásszövetség, a keresztényszocialista 
szakszervezetek szövetsége és a szabadelvű szakszervezetek közös 
összefogásából születtet meg a mai Belgium egyetlen munkásszer
vezete, melyet a Szellemi- és Kézi Munkások Üniójának neveznek. 
Az unión belül a beolvadt munkásszervezetek szakmai központokat 
alkotnak, melyekben a flamandok és vallonok egyenlő számban 
jutnak képviselethez. Az unió közgyűlése a központok képviselői
ből áll. A flamand és vallon gazdasági és szociális érdekeket pari
tásos bizottságok egyenlítik ki , melyek szintén a központok kikül
dötteiből alakulnak. Az unió a) az állami szociálpolitikába vágó 
jogszabályok kidolgozásában közreműködik, b) a társadalombizto
sítás önkormányzati szerveit képviseli, c) a bér- és munkaviszonyo
kat szabályozó paritásos bizottságokban részt vesz, d) munkajogi 
és társadalombiztosítási kérdésekben tanácsot nyújt és tagjait a 
bizottság előtt képviseli, e) a hivatási szervezkedést irányítja, 
f) tagjainak járulékot fizet és végül g) francia és flamand nyelven 
szaklapokat ad k i . 4 B Egyébként a társadalmi béke útját Belgium
ion is a munkaügyi főbiztos (Generalbeauftrager für die Arbeiis-
ordnung) egyengeti.4* 

Végül a szabadfoglalkozásúak és művészek rendi szervezke
dése a két államalkotó népesség szerint szétválasztott flamand (Flá-
mische Kulturrat) és a vallon közművelődési tanácsban (Wallo-
nische Kulturrat) folyik le.47 

5. A gazdasági önkormányzatnak másfajta alakulatait hívta 
életre a német katonai közigazgatás Szerbiában és Ukrajnában. 
Szerbia ú j gazdasági szervezetét a gazdasági központoknak (Wirt-
*chaftszentrale) nevezik és fontosabb gazdasági áganként szerve
zik, önkormányzattal és nyilvános jelleggel felruházott testületek, 
amelyek jogi természetüket tekintve, a birodalmi közélelmezési 
rend rendi kényszertársulataira (stándische Pflichtzusammer^-
schlüsse) emlékeztetnek.4 8 Termelőkből és kereskedőkből álló kény-

** Sindacato e Corporazione. 1940., 1030—1031. 1. — Deutsches Recht, 1940., 
1765 1 

*» Sindacato e Corporazione. 1940., 1033. L — Deutsches Recht. 1940., 2153.1. 
*» Deutsches Recht. 1941., 2650. 1. 
»' Deutsches Recht. 1940., 2051. L 

4 9 L . Hedemann: Jd. mű. 327. és köv. L 





k ° z o i p a r á g a k üzemeit képviseli. Az üveg- és kerámia egyesülete (Vereinigung 
für Glas- und Keramik) az üveghuták, a hengerlőüzemek, üvegfeldolgozó- és 
nemesítőipar, valamint a kerámiai ipar szervezete. A fagazdálkodás egyesületé
hez (Vereinigung für Holzmirtschaft) a fafeldolgozóipar és a fakereskedelem 
tartozik. A bányászat egyesülete (Vereinigung für Bergbau) az ércfélék fel
kutatásával és kivájásával foglalkozó iparüzemekkel foglalkozik. A vegyészek 
egyesülete (Vereinigung für Chemie) a vegyüpart irányítja. Más elnevezés alatt 
hasonló szakmai szervezetek: Az ásványolajközpont (Mineralölstelle Ukraine), 
a cukorközpont (/.uckerzentrale) és a gyógyszerközpont (Zentrale für Arznei-
mesen ). 

Az olasz, spanyol és portugál testületi rendszerhez hasonlóan 
az ukrajnai gazdasági ökormányzat i rendszert is külön, erre 
a célra szervezett állami hatóság i r ány í t j a és ellenőrzi. Az ukrajnai 
gazdasági egyesülések közigazgatási központ ja (V' ermaltungsstelle 
der Wirtschaftsvereinigungen in der Ukraine) az ukrajnai német 
közigazgatás egyik szerve. Feladatkörébe a) az egyesületeket 
közösen érdeklő ügyek intézése, b) a munkaerőgazdálkodás egy
öntetű szabályozása, c) a statisztikai szolgálat ellátása, d) központi 
könyv- és folyóirat tár fenntar tása és e) á l ta lában az egyesületek 
működésének jogi i rányí tása tartozik. 5 3 

~. Lényegesen fejlettebb a másik birodalmi biztosság balti 
főkerületeinek ipargazdasági szervezete 3 4 A birodalmi ipargazda
sági szervezet egyszerűsített s nem egy szempontból tökéletesbbí-
tett alakja. Lettország, Litvánia és Észtország birodalmi értelem
ben vett ipa rának önkormányzat i rendszere. Fehér-Oroszországra 
a szervezet nem terjed k i . A mezőgazdaság egyelőre magánjogi 
társulási fo rmák ú t j á n tér át a magángazdálkodásra. 

Az ú j gazdasági rendszer megszervezésében a lett, észt és l i tván 
gazdasági szakemberek tevékenyen résztvettek. Az ú j gazdasági 
rendszert Li tvániában a Generalrat für Industrie und Handeí, 
Lettországban a GeneraldirekUon für Industrie, Handel, Binnen 
und Seeschiffahrt, Észtországban pedig a Wirtschaft sdirektorium 
készítet te elő. 5 5 

Ostland ipargazdasági szervezete a gazdasági főkamarába 
(Eauptmirtschaftskammer Ostland) torkollik bele. Az ipar, a kéz
művesipar , a kereskedelem, a hitel és biztosítás és a közlekedés 
csúcsszerve (Spitzenorganisation). Úgynevezett közös kamara (Ge-
meinschaftskammer). A birodalmi gazdasági k a m a r á n a k és a len
gyelországi központi gazdasági k a m a r á n a k felel meg. 

A f ő k a m a r a a három főkerület gazdasági k a m a r á j á t foglalja 
magában . Ezek közül a lett gazdasági kamara (Wirtschaftskammer 
Lettland) az ipar, a kereskedelem, a kisipar, a bank és biztosítás 
ps a közlekedés kerület i gazdasági csoport jára (Bezirkswirtschafts-
gpuppe) tagozódik. A kerület i gazdasági csoportok további szak-

6 3 Neuaufbau der Ukrainischen Wirtschaft. Südost-Echo, 1942. évi június 
hó 26-i sz. — Wirtschaftsvereinigung in der Ukraine, u. o., 1942. évi december 
hó 18-i és 1943. évi április hó 30-i sz. 

M 1941 november 29-i és 1942 május 28-i rendelet (Anordnung über die 
Selbsiuermaltung der gewerblichen Wirtschaft im Ostland). — Ostland gazdasági 
megszervezéséről a Deutsche Wirtschaftszeitung „Der deutsche Wirtschaftsauf-
bau im Osten" címen megjelent 1942. évi 49—50. sz. részletesen beszámol. 

65 Olschinka: Die Entwicklung der Wirtschaft des Ostlandes. U. o. 632— 
634. !. 
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csoportokra —• például az ipar a vas-, a fém-, a textil-, bőr- stb. 
iparra — majd alszakcsoportokra oszlanak. 

A k a m a r á t a vezéri elv a l ap ján kinevezett vezető (Leiter) irányítja, ak i 
átmenet i leg a főbiztosság gazdaság i főosztályának (Hauptabteilung Wirtschaft) 
főnökével azonos. Állandó helyettese, akit Hauptwirtschaftsführer-nék nevez
nek, helybeli szakember. A kamara hat gazdasági csoportnak megfe le lő hat 
ügyosztá ly ú t j á n működik . Az ügyosz tá lyok a kamara szakhivatalai. A kamara 
önkormányza tá t egy kisebb és egy nagyobb tag lé t számú tanács (Beírat) való
s í t ja meg. A szűkebb tanács a hat kerüle t i gazdasági csoport vezetőjéből áll. 
A kerület i gazdasági csoportok vezetői mellett szintén tanács m ű k ö d i k , mely 
a szakcsoportok képviselőiből áll. A kerüle t i gazdasági csoportok vezetői és 
tanácsa i a lko t j ák a kamara nagyobb tanácsá t . Hason lóképpen a szakcsoportok 
vezetőinek tanácsa i az alszakcsoportok vezetőiből á l lnak. A kamara a járási 
körzetekben kirendeltségek (Aussenstelíe) ú t j á n működ ik . A kirendel tségek taná
csai a vázolt alapon épülnek f e l . 5 6 

A kamara keretében —• éppen úgy mint a birodalomban 5 7 — különleges 
helyet foglal el a bal t i á l l a m o k b a n is a n a g y m u l t ú kézművesiparosság. A Be-
zirkswirtschaftsgruppe Handwerk szakmailag szakcsoportokra és alszakcsopor
tokra oszlik. A szakmánkén t külön f u t ó szakcsoportokat és alszakcsoportokat 
kézművesszövetségek (Handwerksoereinigung) f o g j á k össze. L i tván i ában ezeket 
Gebietshandwerkschaft-nak nevezik. Ebben a szervezetben a kézművesség kerü
leti gazdasági csoportja a birodalmi kézművescsopor tnak , a szakcsoport a biro
dalmi céhszövetségnek, az alszakcsoport a birodalmi céhnek felel meg. A kéz
művesszövetségek ugyanolyan szakmaköz i alakulatok mint a birodalmi Kreis-
handwerkschaft. Ebben az összehasonlí tásban a kamara kézműves ipa r i főosz
tá lya a birodalmi kézműveskamarák fe lada tköré t tölti be. A kézművesség szer
vezetét a birodalmihoz hasonló perszonális únió jellemzi, mely legfelsőbb fokon 
abban nyi lvánul meg, hogy a kézműves kerüle t i gazdasági csoport vezetője 
egyben a főbiztosság kézműves ipar i főosz tá lyának (Hauptabteilung Handwerk ) 
vezetője és a főkerület kézművesmestere (Bezirkshandwerksmeister).^ 

Ugyancsak a kamara kebelén belül vert ikál is , vagyis egymás t kiegészí tő 
termelőtevékenységeket összekapcsoló kényszerszervezetek alakulnak, amelye
ket gazdasági szövetségeknek (Wirtschaftsoerbande) neveznek. A m á r emlí
tett piacszabályozó a lakula toktó l semmiben sem különböznek. Tervszerint sze
repüket később maguk a k a m a r á k veszik á t . 5 9 

A kamara feladata há rmas , a j A birodalmi- és a főbiztos á l ta l á t r u h á 
zott közigazgatási ügyeket intézi. Nagyon t ág ha táskör . Beletartozik a koncesz-
sziók adbmónyozása , nyersanyagok elosztása, kötelező termelés elrendelése, 
szervezés, racional izálás munkaerőelosztás stb. b) Véleményt ny i lván í t és javas
latot tesz. Az egész ipargazdaságot felölelő szervezete gazdaság i és szociális 
téren a legnagyobb át tekintést tes^i lehetővé, c) Az ipargazdaságot fejleszti és 
képvisel i ; ez alatt az u tánpólás biztosí tását , az üzemtechn ika fejlesztését, a nor
malizálás t és t ípusok bevezetését, a törvény előkészítést, az összhang biztosí tá
sát, az á r - és t a r i faszabá lyozás előkészítését stb. kel l ér teni . 

A Wirtschaftskammer Estland és a Wirtschaftskammer Litauen szervezete 

5 6 Alberts: Aufgaben und A u f b a u der Wirtschaftskammer Lettland. U . o., 
659—660. L 

5 7 A kézművesség rendje a birodalomban szakmai és s zakmaköz i alapon 
tagozódik. Szakmailag a céhek (Innung) a legalsóbb fokozatok. Ezek céhszö
vetségeket (Reichsinnungsverband) alkotnak a céh'-zövetségek pedig a kézmű
vesség birodalmi csopor t j ában (Reichsgruppe Handwerk) t a lá lkoznak . A szak
m á n k é n t a lakuló céheket j á rá sonkén t a szakmaköz i Kreishandmerkschaft fogja 
össze. Ezekből á l l anak a k é z m ű v e s k a m a r á k (Handwerk Kammer), melyeknek 
a Deutscher Handwerks und Gewerbekammertag a közös szerve, A szakmai és 
szakmaközi szervezetet a közös vezetés jellemzi. Legfőbb fokon a Reichshand-
merkmeister a Handwerks tag-nak és a Reichsgruppe-nak e g y a r á n t vezetője. 

5 8 Jung: Neuaufbau des Handwerks i n Ostland. U. o., 651—653. 1. 
1 Ohchinka: Die Emtwickhing der Wirtschaft des Ostlandes. U. o.. 632— 

634: I . 



és működése az előbbivel nagyban és egészben megegyezik. Az észt kamara 
elnöke és alelnöke észt nemzetiségű. Az ügyvezető (Gescháftsführer) német.C Í' 

Az ipargazdaság szervezetén kívül a gazdasági önkormány
zat fogalmi körébe tartoznak azok a hivatásszervezetek (Berufs-
uerbánde), amelyek a korábbi szakszervezetek helyébe léptek. 
A munkaadók és a munkavállalók paritásos bizottságai ezek, ame
lyeknek szervezeti felépítését közelebbről nem ismerjük. 6 1 

8. Európa megszállt területeinek német gazdasági rendje két 
szempontból figyelemreméltó. Egyrészt arra enged következtetni, 
hogy a gazdasági — más kifejezéssel testületi vagy rendi — ön
kormányzat olyan gazdaságszervező forma, mely a katonai köz
igazgatás rendkívüli igényeit is kielégíti. Másrészt a nagytérköz
igazgatás gondolata azt a látszatot kelti, hogy a németek a gazda
sági önkormányzatnak Európa jövő államberendezkedésénél is sze
repet szántak. Ezért a német fennhatóság alatt álló országok ú j 
gazdasági rendjének — a teljes joganyag hiányában csak vázla
tos — ismertetése érdemesnek látszott. 

KARAY KÁLMÁN. 

*• Luther: Die Aufgaben der Wirtschaf tskammer Estland. U. o. 661—662.1. 
•\lingspor: Die Arbeit der Wirtschaf tskammer Litanen. Ü. o. 663—664. 1. 

« Rachner: Arbeitspolitik und Sozialverwaltung. U. o., 635—637. 1. 



KÜLFÖLDI JOGFEJLŐDÉS. 
A lengyelországi főkormányzóság gazdasági kamaráinak fel

állításáról szóló 1941. március 3-i rendelet. 

A Vezér és Birodalmi Kancel lár 1939 
október 12-i rendeletének 5. §-a alap
ján a következőket rendelem: 

1. §, 

Központi kamarák 
és kerületi kamarák létesítése. 

Az ipar i gazdaság, a közélelmezés 
és mezőgazdaság, az erdő- és fagaz
daság, valamint a munka önkormány
za tának új járendezése és összefogása 
végett K r a k k ó székhellyel központ i 
gazdasági kamara s Krakkó , Lubl in . 
Radom és Varsó székhellyel négy 
kerület i kamara létesül. 

2. §. 

Jogi természetük és felügyeletük. 

A központ i kamara ós a kerület i 
k a m a r á k közjogi testületek. A főkor-
mányzósági k o r m á n y á l l amt i tká rának 
felügyelete alatt á l lnak. 

3. §. 

Tagozódásuk. 

(1) A központ i kamara és a kerü
leti k a m a r á k négy főcsopor t ra tago
zódnak : 

1. az ipar i gazdaság főcsopor t ja , 
2. a közélelmezés- és mezőgazdaság 

főcsopor t ja , 
3. az erdő- és f agazdaság főcso

portja, 
4. a munka főcsopor t ja . 
(2) A központ i kamara és a ke rü 

leti k a m a r á k tovább i felépítése, tago
zódása és ügyvi te le az á l t a luk össze
foglalt gazdasági á g a k és hivatás i 
csoportok közszükségleteihez igazodik. 

4. §. 

Háztartásuk. 

A központ i k a m a r á n a k és a kerü
leti k a m a r á k n a k sa já t ház ta r t á suk 

és számadásuk van. Költségvetésük 
fejezetei a főcsopor tokhoz igazodhat
nak. A központ i kamara és a kerü
leti k a m a r á k köl tségvetését a főkor
mányzóság k o r m á n y a hagyja jóvá 
(Pénzügyi osztály). 

5. §. 

A központi kamara vezetése. 

(1) A központ i k a m a r á t k o r m á n y 
biztos vezeti, akit a f ő k o r m á n y z ó ne
vez k i 

(2) A kormánybiz tos t ámoga tá sa és 
ú tba igaz í tása végett k u r a t ó r i u m ala
kul , mely a f ő k o r m á n y z ó s á g ko rmá
n y á n a k gazdasági , közélelmezési és 
mezőgazdasági- , e rdő- és m u n k a ü g y i 
osztályai élén álló vezetőkből áll. 

6. §. 

A kerületi kamarák oezetét^. 

A kerüle t i k a m a r á k a t a kerület i 
főnökök kormánybiz tos i minőségben 
vezetik. 

7. §. 

Kormán ybiztosok 

A központ i kamara és a kerüle t i 
k a m a r á k kormányb iz tosa i gondoskod
nak ar ró l , hogy a gazdaságszervezés 
a pol i t ika i köve te lményeknek megfe
leljen. A főcsopor tok együ t tműködésé t 
b iz tos í t j ák és alkalmas esetekben a 
szervezet egyszerűsí tésének érdekében 
elrendelik, hogy valamennyi főcsoport 
részére közös berendezéseket létesítse
nek; a kerüle t i k a m a r á k részére i lyen 
közös berendezkedések csak a központ i 
kamara k o r m á n y b i z t o s á n a k hozzá já 
ru lásával létesíthetők. 

(2) A közpon t i kamara k o r m á n y 
biztosa a kerü le t i k a m a r á k k o r m á n y 
biztosaihoz s a j á t ha t á skörében á l ta lá
nos u tas í tásoka t intézhet. 
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8. §. 

A főcsoportok vezetője és ügyvivője. 
I 

A központi kamara és a kerületi 
kamarák főcsoportjainak vezetőit és 
ügyvezetőit a főkormányzósági kor
mány illetékes ügyosztályvezetőjével 
egyetértésben az illető kamara kor
mánybiztosa nevezi ki. 

9. §. 

Főcsoportok. 

A központi kamara főcsoportjai a 
kerületi kamarák főcsoportjaihoz szak
mabeli utasításokat intézhetnek. 

> 10. &. 

A főkormányzósági kormány 
osztályvezetőinek utasítási joga. 

A főkormányzóság kormányának il
letékes ügyosztályvezetői a központi 
kamara főcsoportjaihoz szakmai uta
sításokat intézhetnek. 

11. §. 

Az utasítási jog különleges esetei: 

(1) A központi kamara kormány
biztosának hatáskörébe vágó utasítá
sokat bármelyik ügyosztályvezető csak 
a kormánybiztos hozzájárulásával ad
hat k i 

(2) A főkormányzósági kormány 
ügyosztályvezetőinek hatáskörét érintő 
utasításokat bármelyik kormánybiztos 
csak az illetékes ügyosztályvezető 
hozzájárulásával adhat ki. 

12. §. 

A kamarák feladata és hatásköre. 

(1) A központi kamara és a kerületi 
kamarák az általuk összefogott gaz
dasági ágak és hivatási szakmák gaz
dasági és jóléti érdekeinek szolgála
tára és a kormány céljainak megvaló
sítására hivatottak. 

(2) A központi kamara hatásköré
hez tartozik minden olyan kérdésnek 
a tárgyalása, amelynek alapvető jelen
tősége van, vagy amely a szakma ke
retében egyöntetű szabályozást igé
nyel. 

(3) A kerületi kamarák hatáskörébe 
tartozik a kerületen belül minden olyan 

szakmai kérdés tárgyalása, amely a 
központi kamara hatáskörének fenn
tartva nincs. 

15. §. •' .' 

Csatlakozóhelyek, 

A központi kamarához egy külke
reskedelmi állomás és egy központi 
állomás csatlakozik. 

14. §. 

Szövetségek beolvadása. 

(1) A kereskedelmi és iparkamarák 
szövetsége, a külkereskedelmi tanács 
éppúgy mint a főkormányzóság terü
letén fennállott lengyel kereskedelmi 
és iparkamarák, kézműveskamarák ós 
mezőgazdasági kamarák a központi 
kamarába vagy a kerületi kamarákba 
olvadnak be. 

(2) Minden szakmabeli és hivatási 
szövetség és egyesülés a központi ka
marába vagy a kerületi kamarákba 
olvad bele, vagy azokhoz csatlakozik 
és ezeknek a kamaráknak a felügye
lete alá kerül, hacsak feloszlatásukra 
nem kerül sor. 

(5) A beolvasztást vagy csatlakozást 
a kormánybiztos hajtja végre. 

(4) Az (1) és (2) bekezdésben emlí
tett szervezetek, berendezkedések, szö
vetségek és egyesülések vagyona a köz
ponti kamarára vagy arra a kerületi 
kamarára száll át, amelyikkel egybe 
olvad. A beolvadó szakmai vagy hiva
tási szövetség vagy egyesülés pénz
kezelésére vonatkozóan a kormány
biztos a főkormányzósági kormány il
letékes ügyosztályvezetőjével egyetér
tésben külön rendelkezéseket adhat ki. 

(5) Az (1) és (2) bekezdésben em
lített szervezetek, berendezkedések, 
szövetségek és egyesületek beolvasz
tásukig vagv csatlakozásukig az eddifii 
módon tovább működnek. Az egybeol
vadásra vagy csatlakozásra vonatkozó 
rendeleteket a főkormányzóság hiva
talos közleményében közzé kell tenni; 
ezek a rendeletek, hacsak másként nem 
rendelkeznek, a közzétételt követő na
pon lépnek hatályba. 

15. §. 

Szövetségek feloszlatása. 

(1) A főkormányzósági kormány 
gazdasági, közélelmezési és mezőgaz
dasági, erdőgazdasági ós munkaügyi 



ftg yosztály vezetői f e lha ta ln iaz ta ínak 
.arra, hogy szakmai vagy hivatási 
-követségeket fé loszlat ta thassanak. 

(2) A feloszlatott szakmai vagy h i 
vatási szövetségek és egyesülések va
gyona felszámolás k izárásával a köz
ponti k a m a r á r a vagy a kerület i kama
r á k r a száll át. A vagyont lehetőség 
>zerint az eredeti célkitűzés szellemé
nek megfelelően keJl felhasználni . 

16. §. 

Szövetségek felállítása. 

(1) A főkormányzóság k o r m á n y á n a k 
gazdasági , élelmezési és mezőgazda
sági, erdőgazdasági és m u n k a ü g y i osz
tályvezetői felhatalmaztatnak arra, 
hogy a központ i kamara kormányb iz 
tosával egyetértésben szakmai vagy 
kivatási szövetségeket, szükség esetén 
kényszer tagság a lap ján , á l l í t sanak fel . 

(2) A 14. §. (2) bekezdése értelem
szerűen a lka lmazandó . 

17. §. 

Zárórendelkezések: 

A 14—16. §. végreha j t á sa során fe l 
merülő kétségek esetén a főkormány
zóság k o r m á n y á n a k á l l amt i t ká ra dönt. 

18. §. 

V Iőkorinányzóság egyesület i jogá
ról szóló 1940 jú l ius 23-í rendeletet 
ennek a rendeletnek az intézkedései 
nem ér int ik . 

19. §. 
Ez a rendelet 1941 ápri l is 1-én lép 

életbe. 
Frank főkormányzó. 

Fordította Karay Kálmán. 

A hollandiai ipari gazdaság önkormányzatának felépítéséről 
szóló 1940. október 31-i rendelet. 

A megszállt németal földi területek 
tí irodalmi biztosa 23/1940. sz. rendele
tének 1. §-a és 3/1940. sz. rendeletének 
2. és 5. §-ai a l ap j án elrendeltetik: 

1. §. 

(1) A kereskedelmi-, ipari- és ha jó 
zási minisztér ium fő t i tkára mindazo
kat a rendelkezéseket kiadja és intéz
kedéseket megteszi, amelyek az ipar
gazdaság fellendítését szolgáló önkor
mányza t i szervezet felépítéséhez szük
ségesek. 

(2) Ha ebből a célból gazdasági szö-
\ etségek á l l í t ta tnak fel , ismertetnek 
el, oszlaitatnak fel vagy egyesí t tetnek 
és olyan vál la la tok szövetségére ke
rülne sor. amelyek egyá l ta lán nem, 
vagy csak részben tartoznak a keres
kedelmi-, ipari- és ha józás i miniszter 
hatáskörébe. úgy a kereskedelmi-, 
ipari- és ha józás i minisztér ium főti t
kára intézkedéseit az érdekelt minisz
tér ium fő t i tkáráva l egyetértőleg teszi 
meg. 

(3) A kereskedelmi-, ipar i - és h a j ó 
zási minisz tér ium fő t i tká ra az 1. §-on 
alapuló jogait á t r u h á z h a t j a . 

2. §. 

Ennek a rendeletnek a végreha j tá 
sából származó jogviszony változások
ból kártérí tési isrénv nem származhat . 

3. §. 
U) A k i a kereskedelmi-, ipar i- és 

ba józás i minisztér ium fő t i tká rának 

vagy az á l ta la felhatalmazott ha tó 
ságnak ezen a rendeleten a l apu ló ren
delkezéseit szándékosan megszegi, öt 
évig t e r jedhe tő elzárással vagy száz
ezer for in t ig te r jedhe tő pénzbünte tés 
sel bünte the tő . 

(2) A k i az (1) bekezdésben emlí te t t 
rendelkezéseket gonda t lanságból szegi 
meg, egy évig t e r j edhe tő e lzárással 
vagy tízezer for in t pénzbüntetéssel 
büntethető. 

(5) Az (1) és (2) bekezdésben emlí-
tett cselekmények vétségek. 

4. §. 

Ha a 3. §. szerint bün te tendő cse
lekményt valamely üzem kere tén belül 
jogi személy követ i el, az bünte t te t ik , 
aki az ügyvitelér t felelős, vagy az 
üzemet ténylegesen vezeti. 

5. §. .: 

(1) A bün te tőe l j á rás csak a keres
kedelmi-, ipar i - és ha józás i miniszté
r ium f ő t i t k á r á n a k i n d í t v á n y á r a indul 
meg. 

(2) A vád ind í tvány bá rmiko r visz-
szavonható . 

(3) A birodalmi biztosnak a német 
törvénykezésről szóló 1940. évi 52. sz. 
rendelete érintetlen marad. 

6. §. 

Ez a rendelet a közzététel n a p j á n 
lé]) életbe. 

Fordí to t ta Karay Kálmán. 
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TUDOMÁNY ÉS ÉLET. 

A miniszterelnök — gazdasági csúcsminiszter. 
A Kormányzó Úr Reményi-Schneller Lajos pénzügyminisztert 

károméyi működés után felmentette gazdasági csúcsminiszteri 
megbízása alól. Ugyanakkor Kállay Miidós miniszterelnök nyilat
kozatot tett közzé, hogy a gazdasági csúcsminiszteri ügykör a vál
tozott körülmények közt ..alkotmányunk értelmében is csak minisz
terelnöki hatáskörben látható el." (L. az 1944 január 12-i napi
lapokat.) Azóta ezt a tisztet kormányzói kinevezés nélkül be is tölti. 

Hogy miből állt Reményi-Schneller csúcsminisztersége, arról 
a nyilvánosság a három év alatt kielégítő felvilágosítást nem kapott 
s a tudomány is el van zárva attól, hogy ezt a jelentős kísér letet 
kiértékelje és tanulságait, a külföldi sikeresebb megoldások tapasz
talataival is egybevetve, levonja. Ugyanígy nem tudunk semmit 
arról, hogy a miniszterelnök csúcsminisztersége miben áll, miben 
különbözik a pénzügyminiszterétől és milyen apparátussal dolgo
zik? Jelent-e végre gondoskodást a nemzeti gazdasági tervezés
nek a miniszterelnök irányítása és felelőssége mellett való meg
szervezéséről? Úgy látszik, hogy nem. 

A miniszterelnök „vállalkozása" azonban így sem hagyható 
szó nélkül. A közelmúltban, a hadigondozóhatóságnalk a minisz
terelnök hatáskörébe való utalásakor rámutattunk arra,1 hogy a 
miniszterelnök (a Chief Executive) hatáskörébe valók az össze* 
tárcákat vagy azok nagy részét érintő kérdéseik, amelyek az ú. n. 
általános igazgatás* körébe tartoznak. A hadigondozás nem ilyen, 
a gazdasági csúcsminiszterség odasorolása viszont indokolt. Kérdés 
azonban, hogy miért nem vonja a miniszterelnök az általános 
igazgatás körébe tartozó egyéb kérdéseket (a közigazgatási appará
tus egységes szervezése, személyzeti politika stb.) is magához, mert 
szétszórtan azok sem intézhetők eredményesen? A gazdasági csúcs
miniszteri hatáskör vállalása így nem látszik elvi. hanem inkább 
kényszermegoldásnak vagy ötletszerűségnek. 

Figyelmet érdemel a miniszterelnök nyilatkozatában megnyil
vánuló közjogi felfogás, örvendetes fordulat annak kijelentése, 
hogy ..alkotmányunjk értelmében" történt a miniszterelnök hatás
körének ez a kibővítése. Amikor ugyanis 1931-ben, mint a közigaz
gatás racionalizálásának kormálny biztosa, azt javasoltam, hogy 
a közigazgatás gazdaságosságáért és eredményességéért a minisz
terelnök legyen felelős és azt a véleményemet fejtettem ki . hogy 
ez az 1848:111. t.-c. módosítása nélkül {kormányrendelettel kimond
ható, 3 az volt a kormány félfogása, hogy ez a magyar alkotmányba 
ütköznék. Amint most látjuk, nemcsak nincs így, hanem még csak 
kormányrendeletre sincs ehhez szükség! 

Magyary Zoltán. 

1 L. Közigazgatástudomány, 1943. 554. old. 
2 Magyary Zoltán: Magyar közigazgatás. 1942., 527. ésk. old. 
3 L. Magyary Zoltán: A magyar közigazgatás gazdaságosságának és ered

ményességének biztosítása. 1931., 18, old. 
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A tatai népfőiskola. 

A Magyal- Közigazgatásludományi Intézet által szervezett Tatai 
Népfőiskola az 1940. évben nyílt meg. Azóta öt tanfolyamot tar
lóit, amelyek időtar tama lkét- és hathetes tanfolyamokkal való 
kísérletezés u tán négy hétben állapodott meg. Ezalatt azonban 
a hallgatók tanára ikka l együtt in ternátusban laknak és felkeléstől 
lefekvésig ter jedő egésznapos tervszerű foglalkoztatásban része
sülnek, tehát a négy hétnek igen beható jkihasználása lehetséges. 

Az eddigi tanfolyamok különböző, éppen rendelkezésre álló 
épületekben, ideiglenes elhelvezésben folytak le. A Hangya Szövet
kezeti Központ azonban, mihelyt a tatai és gesztesi min ta já rások 
szervezésébe bekapcsolódott (1. Közigazgatástudomány, 1943. évf. 
45. 1.) sürgős programmjába vette, hogy a népfőiskolának meg
felelő végleges otthont biztosítson. Erre megfelelő alkalmat n y ú j 
tott egy községi tulajdonban levő, eladóvá vált iskola megvásárlása, 
kiintek megfelelő á ta lakí tása és berendezése u tán 30 hallgató szá
mára internátus, konyha, ebédlő és tanterem áll rendelkezésre. 
A népfőiskolának a Hangya által alkalmazott ál landó igazgatója 
van Grőber Gyula gazdasági tanár , tart. zászlós személyében. Az 
első Szövetkezeti Népfőiskola a Hangya Szövetkezeti Központ 
tulajdona, s annak fenntartásáról Komárom vármegye Népműve
lési Bizottsága, Tata nagyközség, a Hangya és a Magyar Közigaz-
»atástudománvi Intézet együttesen gondoskodnak, s evégből meg
alakítot ták a Tatai Népfőiskola Fenntartó Testületét. 

A népfőiskola ünnepélyes fe lavatása 1944. évi j anuár hó 20-án 
volt és ott Magyary 7oltán egyetemi t aná r a népfőiskola keletke
zéséről és céljáról a következő beszédet tartotta: 

A TATAI NÉPFŐISKOLA, amely 1940-ben alakult, most a Hangya Szö
vetkezeti Központ által adományozott 6.000 négyszögöles telken mintaszerűen 
felszerelt saját otthonát foglalja el. Ennek az épületnek a felavatását nemcsak 
azért ünnepeljük, hogy ezért a nagylelkű ajándékért méltó köszönetet mond
junk, hanem azért is. mert a népfőiskola állandósítása fontos állomás annak 
,i hosszúlejáratú szervezőmunkának a során, amelynek a célja hogy a tatai és 
a vele szomszédos gesztesi járást amelyek együtt 43 községből állanak, összesen 
IÍ9.000 lakosai, közigazgatási és szövetkezeti minta jár ásókká fejlesszük. Ez 
a munka nemcsak helyi jelentőségű, hanem országos érdekű kísérlet is arra, 
hogy a magyar közigazgatás korszerű továbbfejlesztésének legeredményesebb 
módszereit megtaláljuk. Nyilvánvaló, hogy az állam a 20. század feladatait 19. 
századi módszerekkel megoldani nem tudja. Egyre sűrűbb a lakosság s így 
mindig több emberről kell gondoskodni, egyre több az olyan szükséglet, ame
lyet csak a közület tud kielégíteni, egyre nagyobbak a méretek, amiért a szer
vezés fontossága növekszik, és egyre nagyobb a technika és a szaktudás szerepe, 
tehát többé nem elég a hatalom és a jószándék, hanem hozzáértés is kell! 
A Magyar Közigazgatástudományi Intézet a tatai járásban évek óta vizsgálja 
a közigazgatás és az emberek viszonyát, hogy megállapíthassa, hogyan fest 
a közigazgatás kívülről, az emberek szemével nézve? Az eredmény azt mutatja, 
hogy az emberek véleménye ahhoz igazodik, hogy a közigazgatásnak milyenek 
• teljesítményei? A vizsgálat azt is kimutatta, hogy a közigazgatás számára 
nehezebb feladat a mezőgazdasági lakosságot teljesítményekkel ellátni, mint 
a városit és ezért többel is marad a falunak adósa. Ez után a diagnózis után 
•w. Intézet hozzálátott a terápiához akként, hogy a járásbeli közigazgatásnak 
segített a tennivalók feltárásában és megoldásában. Mintajárás létesítését tüzük 
ki célul, amelyen olyan járást értünk, ahol a közigazgatásnak az emberekkel 
szemben nincsenek adósságai. Elvégeztük a járások egész területének részletes 
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agrokémiai felvételét, az összes üzemek nyilvántartásba vételét, többtermelési 
körzeteket szervezünk, amelyek a növénytermesztés és álattenyésztés terén 
maris tekintélyes többleteket értek el, nem szólva a más tereken elért eredmé-
menyekről. E z a munka csak az embereknek a közigazgatással való bizalom
teljes együttműködésével vezethet eredményre. Ennek a bizalomnak megterem
tésére a tatai népfőiskola az egyik legkiválóbb eszköz. 

Mi a népfőiskola? Főiskola abban az értelemben, hogy nem mindenkinek 
való, hogy szellemi és jellembeli érettséget tételez/fe l és hogy bizonyos réteg 
számára a legmagasabb kiképzést adja. Népfőiskola pedig azért, mert a nép 
hez igazodik, azt adja, amire a népnek szüksége van. A népfőiskola célja, hogy 
a magyar falu gyógyítására megfelelő útmutatást adjon, megtanítsa a paraszt
ságot saját problémáinak saját eszközeivel való megoldására, emelje a falusi 
életforma gazdasági és kultúrábs színvonalát és így útat mutasson a falu népé
nek az emelkedésre úgy. hogy az ősi rögöt elhagynia és múltját megtagad
nia rte kelljen. A tatai népfőiskola arra törekszik, hogy a mintajárások minden 
községéből, és fokozatosan Komárom vármegye többi községéből is legalább 
4—5 katona viselt, a falu színe-virágához tartozó embert képezzen ki, őket elő
készítse a falu vezető tisztségeinek hozzáértéssel való betöltésére és mindegyi
ket külön-külön megismertesse a saját községének konkrét problémáival és 
megtanítsa a mintajárás nyújtotta fejlett lehetőségek keretébe való beilleszke
désre. Ahol megfelelő népfőiskolás rendelkezésre állott, máris mindenütt azzal 
töltötték be a gazdasági előljáró állását. Ezentúl az iparosok és az asszonyok 
részére is fogunk külön tanfolyamokat rendezni. 

A többtermelés gazdagodást jelent, vihartállóbbá tesz. várható válságokra 
is előkészít, de egyéni sikerekből általános emelkedés csak összefogással, szö*-
vetkezéssel lehet. A Hangya a maga fejlett szervezetét a termelés, gépesítés, 
anyagellátás és értékesítés minden terén bekapcsolta a Közigazgatástudományi 
Intézet munkájába és így saját akcióit is az intenzitásnak másutt el nem ért 
fokára tudta emelni. í g y lettek a közigazgatási mintajárások egyúttal szövet
kezeti mintajárásokká is. A közigazgatástudomány és a szövetkezeti munka 
tehát csatlakoztak a közigazgatáshoz, hogy azzal mindig teljes összhangban 
működve, fokozzák annak lehetőségeit. Olyan eredmények megvalósulásával, 
amelyek eddig elérhetetlenek voltak, bízókká tesszük a kételkedőket, hala
dókká a fásultakat, összefogjuk a széthúzókat, így gazdagodásra kényszerít
jük a falut és erőssé, mert a néppel szorosabban összeforrottá tesszük a köz
igazgatást, általa pedig 20. századivá a magyar államot. 

Ebben az ünnepélyes pillanatban melegen köszöntöm a Hangyát, nemcsak 
a népfőiskolánk iránti bőkezű áldozatáért, hanem a mintajárási munkába való 
nagystílű bekapcsolódásáért is, Komárom megye és főleg a tatai- és gesztesi 
járás kiváló tisztviselőkarát és községi jegyzői t akikkel már közel egy évtize 
des zavartalan és eredményes együttműködés köt össze, a mintajárási akció 
hólesőjét Tatát, amely az egyesítés által olyan súlyt kapott, hogy a történel
mében sokszor betöltött kiemelkedő szerepét újból átveheti, köszöntöm a Nép
főiskola eddigi és mostani hallgatóit, akik a mdntajárások haladásának jelen
tős tényezői és Komárom vármegye egész közönségét azzal a kívánsággal, hogy 
az itt elvetett mag az egész nemzet számára gazdag gyümölcsöt hozzon! 

A megnyi tóünnepélyen a Hangya Szöveljkezeti Központ részé
ről Wünscher Frigyes felsőházi tag, alelnök-vezérigazgató adta 
át az épületet a rendeltetésének és Hankiss János á l lamti tkár a 
val lás- és közoktatásügyi miniszter nevében üdvözölte a Tatai Nép
főiskolát, amely a magyar népfőiskolai mozgalomban ú j , maga
sabbrendű t ípust képvisel. 
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U. N . R. R. A. 

Államok és birodalmak közötti , több* világrészre te r jedő szer
vezetek terve már eddig- is sokszor felmerült . Megvalósításra azon
ban az ilyen tervek tu la jdonképpen még- alig kerül tek. Ezért az 
a hatalmas a rányú terv, amelyről az U . N . R. R. A. mult évi novem
berében Atlantic City-ben (Amerikai Egyesült Államok) tartott 
konferenciá ja alkalmából értesülhettünk, célkitűzésén felül szerve
zési szempontból is rendkívül figyelemreméltó. 

Az U . N . R. R. A . öt be tű je az United Naíions Relief and Reha-
bilitaiion Administration (Egyesült Nemzetek Segély- ós Újjáépítési 
Igazgatása) cím rövidítése. A szervezet célját Herbert Lehmann, az 
U. N . R. R. A. vezérigazgatója abban jelölte meg, hogy „közvetlenül 
valamely területnek az Egyesült Nemzetek hadereje általi felsza
badí tása u tán e terület népessége számára szenvedésükre segítség
ről és támogatásról, élelmicikkekről, ruházatról és szállásról tör
ténjek gondoskodás, továbbá támogassák a j á rványok megakadá
lyozását és a népegészségügy fenntar tását . Ezek mellet előkészüle
teket és intézkedéseket kell tenni a sürgősen szükséges mezőgazda
sági és ipari termelés újrafelvételére és a legfontosabb közszolgá
latok visszaállítására." 

Ezek szerint ennek a most alaikuló szervezetnek — ha a hadi
helyzet az angolszászok elképzelése szerint alakul — nem kisebb 
terület, mint egész Európa és a teljes Távol-Kelet fokozatos ellátá
sáról és újjáépítéséről kellene gondoskodnia. A cél a feladat nagy
sága tekintetében méltán sorakozik az e háború fo lyamán felme
rült hadif eladatok mellé; ezek mellett azonban kü lön jellegzetes 
érdekesség, hogy teljesen polgári, c ivi l igazgatás jellegű. A mai 
háború hadifeladataihoz hasonlóan eddig pára t lanul n a g y a r á n y ú 
szervezési munká t is igényel. Azokból a hírekből , részletekből, 
amelyek a h í r lapokban eddig — különböző hí r forrásokból és a 
pártállás szerinti különböző felfogásokkal értelmezve, megjegyzé
sekkel kísérve — megjelentek, tisztán tárgyilagos szervezési szem
pontból tekintve, az U. N . R. R. A. felépítéséről, k i tűzöt t fe ladatá
ról, a megvalósítás lehetőségeiről a következő tá jékozta tó képet 
á l l í tha t juk össze. 

A szervezet felépítésében, a részletek elnevezésében. — az angol
szászokra jellemző módon — egy roppant a r á n y ú magánvál la la t ra 
emlékeztet. Élén vezérigazgató áll. Ebbe a felelősségteljes állásba 
Herbert Lehmann, New York állam volt ko rmányzó ja kerül t , aki
ről különösen kiemelik, hogy Roosevelt elnök ióbará t j a . Hiány
zanak a részletek, hogy Lehmann milyen módon íett vezérigazgató 
és kinek, illetve milyen szervnek tartozik felelősséggel. A tervek 
szerint az U. N . R. R. A. elnöksége az „Egyesült Nemzetek" (Brit 
Birodalom, Egyesült Államok, Szovjet-Oroszország és Kína) k ikül 
dötteiből alakulna, az Amerikai Egyesült Államok kü lügyi állam
ti tkára. Dean G. Acheson elnökletével. E terv megvalósulásáról hír 
nincs. 
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Lehmann három helyettes vezérigazgatót nevezett k i . Az első 
helyettes Sir Artbur Salier, ismert nevű angol pénzügyi és gazda
sági szakértő. A további két helyettes Henrickson, az amerikai köz
élelmezési igazgatás volt vezetője és Micbail Mencsikov, orosz gaz
dasági szakértő. 

A vezetőséget és a végrehajtószerveket (az Európa- és Távol
keleti Bizottságot) öt állandó bizottság tániogatja: A mezőgazda
sági-, a népegészségügyi-, az ipari újjáépítési-, a jóléti- és az otthon
biztosítási bizottság. A bizottságok elnökei a kanadai George Petei-
son, az amerikai Arthur Schönfeld (volt finnországi követ), a belga 
Vicomte Alain du Parc, a csehszlovák Antonin Fricd és az orosz 
Wladimir Lebedenko lettek. 

Az TJ. N. R. R. A. munkáját tulajdonképpen két bizottság: Az 
Európai- és Távolkeleti bizottság útján fogja végezni. A Nemzetek 
Szövetségével összehasonlítva ú j szervezési mód ez a regionális 
alap. Az Európai bizottság az egész kontinentális Európa, a brit 
szigetek. Izland- és az összes Földközi-tengeri szigetek ellátásáról 
kíván gondoskodni. Elnöke Llervellin ezredes, brit közellátásügyi 
miniszter, aki előbb már Észak-Afrika angol közellátásügyi igaz
gatását is vezette. Első helyettese az orosz Szelrgejev, második 
helyettese a norvég Frihagen. A bizottság székhelye London. 
Tanácsának tagjai Nagy-Britannia. Belgium. Csehszlovákia, a 
Francia felszabadítási bizottság, Görögország, Izland, Luxemburg, 
Hollandia, Norvégia, Lengyelország, Jugoszlávia és a Szovjet-Ünió. 

A Távolkeleti bizottság a keletázsiai kontinens, a Fülöp-szige
tek, Holland-India. Ausztrália, Újzéland és a Csendes-óceáni szige
tek ellátásának és újjászervezésének feladatát kapta. Első ülését 
(1943 X I I . 10.) Washingtonban tartotta, végleges székhelyéről még 
nincs hír. Az elnökséget Kína kapta, Hollandia és Ausztrália gon
doskodnak a helyettesekről. A bizottság tanácsának tagjai: Ausz
trália, Kína, India, a Francia nemzeti bizottság. Hollandia, Újzé
land, Nagy-Britannia, az Egyesült Államok és a Fülöp-szigetek. 

Nem egészen világos két további bizottság helye a szervezet
ben: A pénzügyi- és a szállítási bizottságé. A hírekből ugyanis nem 
tűnik ki , hogy vájjon ezt a két bizottságot csak a novemberi kon
ferencia idejére hívták-e életi e (mint pl. a szervezési bizottság is 
csak ekkor működött), vagy pedig állandóan működő bizottságok 
lesznek-e. Ez utóbbi esetben szervezeti helyük az Európa- és Távol
keleti bizottságok mellett lenne, vagyis az Ü. N. R. R. A. végrehajtó-
szervezete két regionális és két központi bizottságot foglalna magá
ban. A novemberi konferencián egyébként úgy határoztak, hogy 
a pénzügyi bizottságok vezetőjét az Amerikai Egyesük Államok, 
a két helyettes vezetőt pedig Dél-Afrika és Görögország jelölné k i . 
Ugyanígy a szállítási bizottság vezetője kanadai, két helyettese 
pedig orosz, illetve francia lenne. 

A vezetők kijelölése tehát elsősorban azon az alapon történi, 
hogy az egyes nagyhatalmak és szövetségeseik bizonyos képvise
letet kapjanak. A névsoron végigtekintve, az angolszászok előtér
benállását láthatjuk. Ezzel egyezik az a tény is, hogy a november
ben Atlantic Citv-ben tartott konferencia hivatalos nyelve egvediil 
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az angol volt. Az angolszászok mindezzel nem titkolják, hogy az 
U. N. R. R. A. munkáját tulajdonképpen ők kívánják vinni: Nem 
közömbös ebben a tekintetben az a körülmény sem, hogy a segély
nyújtáshoz és újjáépítéshez szükséges anyagok, árucikkek szállí
tására csak az angolszászok rendelkeznek megfelelő hajóhaddal. 

Az angolszászok túlsúlyát fogja előmozdítani az a körülmény 
is, hogy a tisztviselők kiválasztását egyedül a vezérigazgató végzi: 
bár a konferencia megállapítása szerint a személyzetnél a lehető 
legteljesebb nemzetköziséget kell biztosítani. A tisztviselői fizeté
sekre jellemző, hogy Lehmann vezérigazgató évi 15.000 dollárt kap, 
ami az Egyesült Államok minisztereinek fizetésével ér fel. Ha a 
többi fizetés evvel arányos, akkor az U. N. R. R. A. részére valóban 
a legkiválóbb személyzetet lehet biztosítani. Gondoskodni kíván
nak arról is, hogy az U. N. R. R. A. alkalmazottai megkap ják az 
eddig csak a külképviseleti szervek személyzetét megillető terü
letenkívüliség és immunitás jogát. A központi és regionális szervek 
személyzeti létszámát mintegy 1.200 főre tervezik, ehhez járulna 
még kb. 1.000 állandóan a helyszínre kiküldött alkalmazott. 

Ezek a számok érthetővé teszik, hogy az U. N. R. R. A. mint
egy tízmillió dollár igazgatási költséggel számol az 1944. évre; ennek 
túlnyomó része, kb. nyolc millió csak a személyzet fizetésére 
szükséges. 

Az U. N. R.R. A. működésében megnyilvánuló célkitűzés rész
leteire már a bizottságok előbb felsorolt összeállítása is fényt vet. 
Megvalósítandó célokként a mezőgazdaság és az ipar újjáépítése 
és a világgazdaságba való bekapcsolása, a fellépett ínség enyhítése, 
a közellátás biztosítása, ezzel a népegészségügy kellő színvonalá
nak elérése, végül a hajléktalanok részére való otthon biztosítása 
jelentkeznek. Az Atlantic City-ben tartott konferencia e célok el
érése érdekében széleskörű adatgyűjtést is indított. Ennek eredmé
nyeiről nem közöltek még részletes jelentést, bár egyes jellegzetes 
adatokkal a hírszolgálati irodák is foglalkoztak. A konferencián 
elhangzottak szerint Európa számára a háború befejeztével az 
U. N. R. R. A. szervezetének 46 millió tonna élelmiszerről kellene 
gondoskodnia, ebből kereken 23 millió tonnát tud maga Európa 
rendelkezésére bocsátani, míg a másiik 23 milliót tengerentúlról kell 
szállítani. Másik jellegzetes adat, hogy a háború utáni Euró
pában számításaik alapján mintegy 20—21 millió hadifogoly, mene
kült és akaratán kívül áttelepített ember hazaszállításáról kíván
nak gondoskodni. Ezekre a célokra jelentékeny saját flottára is 
szükség lesz. 

A.z U. N. R. R. A. célja és ezzel fennállása is időhöz kötött: Ez 
a Nemzetek Szövetségével összehasonlítva, egyik nagy eltérése is 
attól. Az U. N. R. R. A. célja az, hogy az ..Egyesült Nemzetek" had
seregei után haladva, az általuk elfoglalt (szerintük „felszabadí
tott") területeken minél előbb biztosítsa a rendes viszonyokat, külö
nösen a békés munkát. Ezért minél előbb elő akarja mozdítani azt, 
hogy az illető területeken a nemzeti kormánvok átvegyék az igaz
gatást. Nem kíván olyan állandóbbnak mondható katonai igazga
tási rendszert, mint amit a németek vezettek be az általuk elfoglalt 
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területeken. Ennek az elvnek megfelelőn az U . N . R. R. A . a lehe
tőség szerint azt is el k íván ja kerülni , hogy több anyagi segítséget 
nyúj t son a legszükségesebbnél. Mihelyt azt a körülmények meg
engedik, az U . N . R. R. A. az általa szállított á rukér t kérni fogja 
a fizetséget. Olyan nemzetek esetében, amelyek az Amerikai Egye
sült Államokban ú. n. befagyasztott követelésekkel rendelkeznek, 
a szállítások kezdettől fogva ennek számlá já ra fognak történni. 

Az U . N . R. R. A. működéséhez szükséges pénzügyi fedezetről 
az „Egyesült Nemzetek" és szövetségeseik önkéntes hozzájárulás 
a l a k j á b a n gondoskodnak. Erre a célra a nemzeti jövedelem egy 
százalékát kel l befizetniük. Jellemző számok, hogy ilyen alapon 
az Amerikai Egyesült Államoknak 1.500, Angliának 320, Kanadá
nak 90, Ausztrál iának 32, Dél -Afr ikának 12, Üjzélandnak 8, Indiá
nak 35, Egyiptomnak és a délamerikai á l lamoknak együttesen 495 
millió dollárt kel l befizetniök. Szovjet-Oroszországot és Kínát pedig 
mentesítették a pénzügyi terhek alól. (Nagy eredményként ismertet
ték a lapok, hogy Szovjet-Oroszország az U . N . R. R. A. kiküldöt
teinek szabad utazási lehetőséget biztosított a maga területén.) 

Megemlítésre k ívánkozik végül, hogy az Atlantic City-ben tar
tott konferencia szerint az U . N . R. R. A. szorosan együtt k íván 
működni a már meglévő nemzetközi szervezetekkel, így elsősorban 
a Vöröskereszttel és a nemzetközi menekültügyi bizottsággal. Ezek
től különösen adatszolgáltatásokra számít. Együt tműködési lehet ő-
-séget k íná l fel továbbá a semleges országoknak is. Svédország állí
tólag már közeledést mutat. 

Az U . N . R. R. A.-val kapcsolatos hírek, a mai időkben szoká
sos módon, a pro- és antipropaganda által torzítottan érkeznek. 
Véleményt nyi lvání tani emellett azért is nehéz, mert eddig még 
csak tervekről hallottunk, eredményekről még nem. Szervezeti 
szempontból kétségkívül hatalmas alkotás az U. N . R. R. A. Fel
adata pedig ehhez képest elég hálát lan: Kettős közvetítést k íván 
létrehozni, egyrészt az előnyomuló hadsereg katonai igazgatását 
k í v á n j a felváltani és az igazgatást á tadni a nemzeti kormányok
nak, másrészt időben is a háborús és békés korszak közötti héza
got k íván j a kitölteni. Az összhang biztosításának eddig még el nem 
ért mértékére lesz mindezekhez szükség. További nyílt kérdés 
végül, hogy az U . N . R. R. A. mennyire fogja az angolszászok cél
jait (talán anyagi, üzleti érdekeit is) szolgálni és mennyire mozdí t ja 
majd elő a világrészek és nemzetek közötti együttműködést . 

Gőbel József. 
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Törökország közigazgatási beosztása. 1 

Török állam 

Belediye 

(Városok) 

(10.000 lakoson felül 
92 

Belediye 

(Városok) 

(10.000 lakoson alul) 
567 

VÜavet 

(Tartomány 

63 

Kazas 

(Kerület) 
450 

Nahije 

(Járás) 

920 

Köy 

(Község) 

eca. 33.000 

ebből 500 lakoson felüli cca. 7000. 500 lakoson aluli cca. 18.000. 

1 Ernst Reuter: Die Selbstverwaltung in der Türkéi (La Turquie Kema-
liste Nr. 47/1943) című tanulmánya alapján. 

Más államok közigazgatási beosztásának hasonló ábrázolását lásd a Köz-
igazgatástudomány 1941. évf. 159. 321. 360, 395 és 394. lapjain, 1942. évf. 
27. lapján. 






